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ÖZET 

ORHAN KEMAL’İN EKMEK KAVGASI ADLI ÖYKÜ KİTABINDA  

KELİME GRUPLARI 

Sercan TOPCİ 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Danışman: Dr. Öğr. Üyesi Ali Taştekin 

Eylül, 2020 – 328 sayfa 

Evrendeki iletişimi sağlayan en etkin canlı araç olan dil, aynı zamanda millî ve kültürel 

bir kimlik taşıyıcısıdır. Dilin bu özelliğine bağlı olarak milletler küresel dünya yarışı 

içerisinde, milli benlik olgusunu en çok dil üzerinden korumaya çalışmışlardır. XX. 

yüzyılın ilk yarısında, İsviçreli bilim insanı Ferdinand De Saussure, dilin bağımsız bir 

bilim araştırma alanı olmasını sağlamış ve bu süreçten sonra dil ile ilgili bağımsız 

çalışmalar tüm dünyada hız kazanmıştır. Günümüz bilim dünyasında ise dille ilgili 

çalışmalar hem yukarıda bahsedilen sosyo-kültürel açıdan hem de dilbilimin 

belirlediği kuramlar açısından yapılmaktadır. Türkçe, Ural-Altay dil ailesinin Altay 

koluna bağlı eklemeli bir dildir. Türkçede anlamı oluşturan unsurlardan biri 

sözcüklerin eklerle biraraya gelerek kurdukları cümle birlikleridir. Türkçenin 

sözdizimini kuran bu cümle birlikleri içerisinde kelime grupları önemli bir yer tutar. 

Kelime grupları, belirli kurallara bağlı olarak cümle içerisinde yan yana gelerek 

oluşturulan kelime topluluklarıdır. Yazarın söylem evreninde hangi sözcükleri seçtiği 

ve kaleme aldığı söz konusu kelime gruplarının çözümlenmesi ile elde edilebilir. Bu 

çalışmada Türk edebiyatının güçlü kalemlerinden Orhan Kemal’in Ekmek Kavgası 

adlı öykü kitabındaki “Ekmek Kavgası, Revir Meydancısı Yusuf, Mahalle Bekçisi Ali, 

Köpek Yavrusu, Ekmek, Sabun ve Aşk, Bir Öksüz Kız Etrafında, Bir Ölüye Dair, Bir 

İnsan, Teber Çelik’in Karısı ve Afaracı Hacı Ali” adlı öykülerde yer alan kelime 

grupları incelenecektir. Bu sayede, yazarın sık kullandığı kelime gruplarından 

hareketle onun söylem dünyasına ait kimi özellikler elde edilmeye çalışılacaktır.  

Anahtar Sözcükler: Orhan Kemal, Ekmek Kavgası, Kelime Grupları, Sözdizimi. 
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ABSTRACT 

WORD GROUPS IN ORHAN KEMAL’S STORY BOOK NAMED  

EKMEK KAVGASI 

Sercan TOPCİ 

M. A. Thesis, Department of Turkish Language and Literature 

Supervisor: Dr. Öğr. Üyesi Ali Taştekin 

September, 2020 – 328 page 

Language is the most efficient way for communication as well as it is a cultural 

and a national identificatory. Depending on this particular feature of language, nations 

have always tried to protect their national identity through their language. In the 20th 

century, Swedish scientist Ferdinand De Saussure helped language to become an 

indipendent research field; thereafter studies on language has accelarated all over the 

World. In today’s science world, studies regarding language are carried out both in the 

frame of above mentioned socio-cultural aspects and the rules determined by 

linguistics. The Turkish language is an agglutinative language which is a member of 

Altaic languages family. One of the main factors creating a meaning in Turkish is that 

the words come together through certain suffixes and shape sentences. In those 

sentences, words groups, which includes two or more words that came together based 

on certain rules, contitutes an importance. What words an author chooses in his/her 

universe of discourse can be determined by analysing word groups in his/her work. In 

this thesis, the word groups in Orhan Kemal’s “Ekmek Kavgası”, in which it includes 

stories named Revir Meydancısı Yusuf, Mahalle Bekçisi Ali, Köpek Yavrusu, Ekmek, 

Sabun ve Aşk, Bir Öksüz Kız Etrafında, Bir Ölüye Dair, Bir İnsan, Teber Çelik’in 

Karısı, Afaracı Hacı Ali, will be examined. It is aimed to discover some features of 

Orhan Kemal's universe of discourse with reference to the word groups used frequently 

by the author. 

Key Words: Orhan Kemal, Ekmek Kavgası, Word Groups, Syntax. 
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ÖNSÖZ 

 

Dil, evrendeki iletişimi sağlayan en temel yapı taşıdır. 20. yüzyıldan itibaren 

Dilbilim dalının ortaya çıkmasıyla birlikte dil hak ettiği çağdaş bilimselliğe kavuşmuş 

ve bu bağlamda sosyal bilimler dalındaki dil ile ilgili çalışmalar artmıştır.  

Türkçe, Ural-Altay dil ailesinin Altay koluna bağlı eklemeli dillerdendir. 

Türkçede anlam, sözlüksel anlamın yanı sıra sözdizimde sözcüklerin birbirleriyle 

kurduğu ilişki sonucu oluşur. Sözcüklerin bir araya gelerek kurdukları bu ilişkiler ve 

oluşturdukları dilbilgisel yapılar kelime grupları olarak adlandırılır. Günümüz 

Türkoloji sahasında yapılan sözdizimi ve kelime grupları ile ilgili çalışmalar 

çoğunlukla yazarın dili, hayal dünyası, söylem evreni gibi konularda  bilgi edinme 

amacı taşır. Aynı amaçla yola çıktığımız çalışmamızın konusunu, Türk edebiyatının 

önemli kalemlerinden biri olan Orhan Kemal’in “Ekmek Kavgası” adlı öykü kitabı 

oluşturmaktadır. Orhan Kemal, Türk edebiyatının üretken yazarlarından biridir. 

Yaşamı boyunca yazdığı roman ve öykü kitaplarıyla taşrayı, yozlaşmış insan 

ilişkilerini toplumsal bir kaygı ile eserlerine taşımıştır.  

Çalışmamız üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde Orhan Kemal’in 

hayatı, eserleri ve edebi kişiliği hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde Türkiye 

Türkçesinde kelime grupları ile ilgili bilgi verilmiştir. Üçüncü bölümde söz konusu 

kitapta yer alan ilk on öykünün kelime grupları incelenmiştir. Sonuç bölümünde ise 

kelime gruplarının kullanım sıklığına dair grafikler yer almıştır. 

Çalışmamızın yöntemini, Mustafa Altun’un Türkçede Kelime Grupları    

Çözümlemeleri “Türk Romanından Örneklerle” çalışması oluşturmaktadır. Tablolar, 

birinci sütunda kelime grubu numaraları, ikinci sütunda kelime grupları üçüncü 

sütunda kelime grubu türü olmak üzere üç sütundan oluşturulmuştur. Kelime grupları 

cümlenin solundan sağına doğru tespit edilerek gösterilmiştir. Her cümleye ait bir tablo 

oluşturulmuştur. Öykü kitabında yer alan her cümlenin sonunda, kısaltma harflerle 

sırasıyla kelime grubunun yer aldığı öykünün ismi, kitabın sayfa numarası ve cümlenin 

satır numarası gösterilmiştir. Kelime grubunun dışında kalan unsurlar [ ] ile 

gösterilmiştir. Kelime grubunu oluşturan ana unsurlar, ekler kalın (bold) olarak 

gösterilmiştir. Kelime grupları gösterilirken, kelime gruplarını kuran ögelerin 

(tamlayan/tamlanan, niteleyen-nitelenen, belirten-belirtilen) arasına / işareti 
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konulmuştur. İyelik gruplarında tamlayanı gösterilmeyen kelimeler parantez içerisinde 

belirtilmiştir. Edat grubu kuran +ile edatının ekleşmiş örnekleri (+ile) şeklinde 

gösterilmiştir.  

Yazarın söylem evreninin büyük bir parçasının onun kullandığı ve tercih 

ettiği sözcüklerden oluştuğu düşünülürse, kelime grubu incelemelerinin yazarın 

söylem dünyasına ışık tutmak gibi bir görev üstlendiği sonucuna varılabilir. Aynı 

amaçla yola çıktığımız bu tez çalışmasında benden ilgi ve yardımlarını esirgemeyen 

sabırla yol gösteren saygıdeğer danışman hocam Dr. Öğr. Üyesi Ali TAŞTEKİN’e 

sonsuz teşekkürlerimi sunarım. Beni bu yaşa getiren değerli anneme ve babama, yol 

arkadaşım Çağla TOPÇU’ya sonsuz teşekkürlerimi sunarım. 

 

İSTANBUL, 2020 
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1. BÖLÜM 

1. ORHAN KEMAL 

1. 1. Hayatı 

Gerçek adı Mehmet Raşit Öğütçü olan ancak edebiyatımıza Orhan Kemal ismiyle iz 

bırakan usta yazar 15 Eylül 1914 tarihinde Adana’da doğmuştur. Babası avukat olup 

Türkiye Büyük Millet Meclisi ilk açıldığında Kastamonu milletvekili seçilen 

Abdülkadir Bey’dir. Annesi Azize Hanım ise öğretmendi. 

Babası Abdülkadir Bey’in siyasi faliyetlerinden dolayı Suriye’ye kaçması sebebiyle 

ortaokul son sınıfta öğrenimini yarıda bırakmak zorunda kamıştır. Bir süre Suriye ve 

Lübnan’da çeşitli işlerle uğraştıktan sonra 1932 yılında Adana’ya gelerek işçilik, 

dokumacılık, ambar memurluğu, katiplik gibi birtakım işlerle uğraşmıştır. 1937 

yılında Nuriye Hanım ile evlenmiştir. 1938 yılında vatani görevini yaparken ilk 

şiirlerini yazmıştır. 1939 yılında askerdeyken komünizm propagandası yapma 

suçlamasıyla 5 yıla mahkum edildi. Kayseri, Adana ve Bursa cezaevlerinde yatmıştır. 

Bursa cezaevinde Nazım Hikmet’le karşılaşması yazarlığının dönüm noktası olur. 

1943 yılında hapisten çıkınca memleketi Adana’ya döndü. Burada hamallık, verem 

savaşta katiplik gibi görevlerde bulundu. 1950 yılında ailesiyle İstanbul’a yerleşen 

yazar burada geçimini yazılarıyla sürdürmüştür. 2 Haziran 1970 tarihinde tedavi 

amacıyla gittiği Sofya’da yaşamını yitirmiştir. 

1. 2. Edebi Kişiliği 

 

Yazın hayatına şiirle başlayan  Orhan Kemal birçok türde eser vermiştir. Onun edebi 

kişiliği Maksist görüşlerin tepkimesi sonucu toplumsal gerçeklik üzerine 

odaklanmıştır. Eserlerinde toplumun gerçeklerini, birey-toplum ilişkisini, insanların 

sıkıntılarını, üzüntülerini anlatmıştır. Bunu yaparken kişisel deneyimlerinden, 

tecrübelerinden, gözlerinden yola çıkması eserlerini daha gerçekçi kılmıştır.  

Nazım Hikmet’le tanışmasıyla beraber düzyazıya yönelmiştir. Hikaye ve romanlarında 

adeta kendi hayatını anlatmıştır. Eserlerinde şahıs olarak  genellikle fabrika işcilerini, 

Çukurova tarlalarındaki ameleleri, arka mahallelerdeki yoksul kesimi seçmiştir. 

Toplumsal duyarlılığı ön planda tutmuştur. Nasıl anlatıldığından çok neyin 

anlatıldığına önem verir. Bunu yaparken eserleri daha da gerçekçi göstermek için yerel 

ağız özelliklerini kullanarak sade bir anlatım yakalamıştır. Kısacası Orhan Kemal’in 
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küçüklüğünde ailesinde başlayan sıkıntılar, hapishane günleri, Nazım Hikmet’le 

karşılaşması, fabrika günleri, arka mahalleler eserlerinin konusunu belirlemiştir. 

1. 3. Eserler 

 

Öykü 

Ekmek Kavgası (1949) 

Sarhoşlar (1951) 

Çamaşırcının Kızı (1952) 

72. Koğuş (1954) 

Grev (1954) 

Arka Sokak (1956) 

Kardeş Payı (1957) 

Babil Kulesi (1957) 

Dünyada Harp Vardı (1963) 

Mahalle Kavgası (1963) 

İşsiz (1966) 

Önce Ekmek (1968) 

Küçükler ve Büyükler (ölümünden sonra 1971) 

Yağmur Yüklü Bulutlar (1974) 

Kırmızı Küpeler (1974) 

Oyuncu Kadın (1975) 

Serseri Milyoner/İki Damla Gözyaşı (1976) 

Arslan Tomson (1976) 

İnci’nin Maceraları (1979) 
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Roman 

Baba Evi (1949) 

Avare Yıllar (1950) 

Murtaza (1952) 

Cemile (1952) 

Bereketli Topraklar Üzerinde (1954) 

Suçlu (1957) 

Devlet Kuşu (1958) 

Vukuat Var (1958) 

Gavurun Kızı (1959) 

Küçücük (1960) 

Dünya Evi (1960) 

El Kızı (1960) 

Hanımın Çiftliği (1961) 

Eskici ve Oğulları (1962) (Eskici Dükkanı adıyla 1970) 

Gurbet Kuşları (1962) 

Sokakların Çocuğu (1963) 

Kanlı Topraklar (1963) 

Bir Filiz Vardı (1965) 

Müfettişler Müfettişi (1966) 

Yalancı Dünya (1966) 

Evlerden Biri (1966) 

Arkadaş Islıkları (1968) 

Sokaklardan Bir Kız (1968) 
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Üç Kağıtçı (1969) 

Kötü Yol (1969) 

Kaçak (ö.s) (1970) 

Tersine Dünya (ö.s.) (1986) 

Oyun 

İspinozlar (1965) 

72. Koğuş (1967) 

Murtaza (1969) 

Eskici Dükkânı (1972) 

Kardeş Payı (1968) 

Anı 

Nazım Hikmet'le Üç buçuk Yıl 1965 

İnceleme 

Senaryo Tekniği ve Senaryoculuğumuzla İlgili Notlar (1963) 

Röportaj 

İstanbul'dan Çizgiler (ö.s.) (1971) 

Ödülleri 

1958 Sait Faik Hikaye Armağanı Kardeş Payı ile 

1967 Ankara Sanatseverler Derneği Yılın En İyi Öykücüsü ödülü 

1969 Sait Faik Hikaye Armağanı Önce Ekmek ile 

1969 Türk Dil Kurumu Öykü Ödülü Önce Ekmek ile 
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2. BÖLÜM 

2. KELİME GRUPLARI 

 

Prof. Dr. Zeynep Korkmaz’ın  “Gramer Terimleri Sözlüğü” adlı eserinde “Bir 

dilde, kelimelerin, kelime gruplarının cümle ve söz içindeki görevlerini, biribirleriyle 

olan ilişkilerini, sıralanışlarını ve cümle türlerini inceleyen bilim dalı” olarak 

tanımladığı söz dizimi, temel olarak, yazı dilinde yargıyı bildiren cümle, cümle 

yapılarını ve kelime gruplarını inceler. (Korkmaz, 1992: 33) Kelime grupları  

birbirleriyle ilişkili en az iki sözcüğün bir anlam bütünü oluşturacak şekilde yan yana 

getirilmesiyle ortaya çıkan ve dilde yeni sözcük türetme yollarından biri olan kelime 

topluluklarıdır. Zeynep Korkmaz yukarıda bahsi geçen eserinde kelime gruplarını 

“Cümle içinde kavramlar arasında ilişki kurmak üzere birden çok kelime­nin belirli 

kurallar ile yanyana getirilmesinden oluşan, yapı ve anlamındaki bütünlük dolayısıyla 

cümle içinde tek bir nesne veya  hareketi karşılayan ve herhangi bir yargı bildirmeyen 

kelimeler topluluğu” olarak tanımlamaktadır. (Korkmaz, 1992: 100) 

Kelime grupları sözdizim işlevinin yanı sıra kültürel bir bağlamı da içerisinde 

barındırır. Taştekin, kelime gruplarının bu özelliğini “Türkiye Türkçesinin temel yapı 

taşlarından olan kelime grupları, biçim ve anlamları ile hem Türkçenin tarihî seyri hem 

de Türk toplumunun kültürel değişim ve gelişimi hakkında önemli ipuçlarını 

bünyesinde barındırmaktadır.” şeklinde vurgular. Bu açıklamaya göre kelime grupları 

cümle içi görevlerinin yanı sıra Türk toplumunun kültürel değişimi ve gelişimi ile ilgili 

sosyolojik ipuçları vererek dil-kültür ilişkisini de yansıtır. (Taştekin, 2015: 1) 

En az iki sözcükle cümle içi anlamı sağlayan unsurlardan biri olan kelime 

grupları ile ilgili çeşitli çalışmalar yapılmıştır. Söz konusu çalışmalar daha çok Türkiye 

Türkçesinde kelime gruplarının nasıl sınıflandıralacağı üzerinde olmuştur. Bu 

bağlamda, araştırmacılar farklı terimlerle çeşitli sınıflandırmalar yapmışlardır. Bu 

sınıflandırmalar arasında Prof. Dr. Muharrem Ergin, Prof. Dr. Leyla Karahan, Prof. 

Dr. Günay Karaağaç, Prof. Dr. Muhammet Yelten, Doç. Dr. Mustafa Altun’un 

araştırmaları Türkiye Türkçesi sözdizimi çalışmaları arasında önemli bir yer 

tutmaktadır.   
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2.1. Türkiye Türkçesinde Kelime Grupları Sınıflandırmaları  

 

Kelime gruplarını “Kelime grubu birden fazla kelimeyi içine alan, yapısında 

ve mânâsında bir bütünlük bulunan, dilde bir bütün olarak muamele gören bir dil 

birliğidir.” olarak tanımlayan Muharrem Ergin, söz konusu tanımda kelime gruplarının 

“bütünlük” özelliğine vurgu yapmaktadır. Türkçedeki başlıca kelime gruplarını şu 

şekilde sıralamıştır:  

1. Tekrarlar 

1. 1. Aynen Tekrarlar 

1. 2. Eş Mânâlı Tekrarlar 

1. 3. Zıt Mânâlı Tekrarlar 

1. 4. İlâveli Tekrarlar 

2. Bağlama Grubu 

3. Sıfat Tamlaması 

4. İyelik Grubu ve İsim Tamlaması 

5. Âitlik Grubu 

6. Birleşik İsim 

7. Birleşik Fiil 

7. 1. İsimle Birleşik Fiil Yapan Yardımcı Fiiller 

7. 2. Fiille Birleşik Fiil Yapan Yardımcı Fiiller 

7. 3. İktidarî Fiiller 

8. Unvan Grubu 

9. Ünlem Grubu 

10. Sayı Grubu 

11. Edat Grubu 

12. İsnat Grubu 
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13. Genitif, Datif, Lokatif, Ablatif Grupları 

14. Fiil Grubu 

15. Partisip Grubu 

16. Gerundium Grubu 

17. Kısaltma Grupları 

18. Akkuzatif Grubu (Ergin, 2008: 374-397) 

Leyla Karahan kelime gruplarını, “Kelime grubu, bir varlığı, bir niteliği, bir 

durumu, bir hareketi karşılamak veya belirtmek, pekiştirmek ve nitelemek üzere, 

belirli kurallar içinde yan yana dizilmiş kelimelerden oluşan yargısız dil birimidir.” 

olarak tanımlamıştır. Kelime gruplarının özellikleri ise şu şekilde sıralamıştır: 

a. Kelime grupları yargısız dil birimleridir. 

b. Kelime grupları, cümle ve diğer kelime grupları içinde, tek kelime gibi; isim, sıfat, 

zarf ve fiil görevi yapar.  

c. Kelimelerin grup içindeki sıralanışı kurallıdır. Görev bakımından birbirine denk 

olmayan unsurların bulunduğu bir kelime grubunda ana unsur, genellikle grubun 

sonundadır.  

ç. Kelime gruplarında unsurların sırası, özellikle konuşma ve şiir dilinde değişebilir.  

d. Kelime gruplarının diğer kelime ve kelie gruplarıyla ilişkisi grubun sonundaki hâl 

ekleriyle sağlanır. Hâl eki, bağlandığı kelimeye değil, o kelime grubuna aittir.  

e. Fiile dayalı sıfat-fiil, isim-fiil ve zarf-fiil gruplarında fiilin anlamı, cümlede olduğu 

gibi özne, nesne, yer tamlayıcısı ve zarf adı verilen ögelerle tamamlanır. Ancak bu 

gruplar yargı bildirmedikleri için cümle değildir.  

f. İkiden fazla kelimeli kelime gruplarında iç içe geçmiş, birbirini tamamlayan başka 

kelime grupları da bulunur. 

g. Kelime gruplarının vurgusu grubun yapısına göre değişir. Vurgu, başta, sonda veya 

sondan bir önceki kelime üzerinde olabilir. Bazı gruplarda, bütün unsurların vurgusu 

aynıdır. (Karahan,  

2010: 39-41) 
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Karahan Türkçedeki başlıca kelime gruplarını şu şekilde sınıflandırmıştır:  

1. İsim Tamlaması 

2. Sıfat Tamlaması 

3. Sıfat-fiil Grubu 

4. İsim-Fiil Grubu 

5. Zarf-Fiil Grubu 

6. Tekrar Grubu 

7. Edat Grubu 

8. Bağlama Grubu 

9. Unvan Grubu 

10. Birleşik İsim Grubu 

11. Ünlem Grubu 

12. Sayı Grubu 

13. Birleşik Fiil 

14. Kısaltma Grupları (Karahan, 2010: 42-84) 

Prof. Dr. Günay Karaağaç, kelime grupları yerine “söz öbekleri” terimini 

kullanmaktadır. Karaağaç, kelime gruplarını “Söz öbekleri, kısaca, cümle 

oluşturmayan söz dizimi birimleri olarak tanımlanır.” şeklinde tanımlamaktadır. 

Karaağaç söz öbekleri olarak isimlendirdiği kelime gruplarını şu şekilde 

sınıflandırmıştır: 

Söz Öbekleri 

A. Yapımlık ve Çekimlik Söz Öbekleri 

A. Yapımlık Öbekler 

1. Eylemsi Öbekleri 

a. Ad Eylem Öbekleri 

b. Eylem Adı Öbekleri 
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c. Zarf-Eylem Öbekleri veya Cümle+Edat Öbekleri 

2. Kısaltma Öbekleri 

a. İsnat Öbeği 

b. Ad Durum veya Edat Öbekleri 

1. Yapma Durumu Öbeği 

2. Yaklaşma Durumu Öbeği 

3. Bulunma Durumu Öbeği 

 4. Uzaklaşma Durumu Öbeği 

5. Araç Durumu Öbeği 

6. Yön Durumu Öbeği 

7. Eşitlik Durumu Öbeği 

8. Benzerlik Durumu Öbeği 

9. Karşılaştırma Durumu Öbeği 

10. Neden Durumu Öbeği 

11. Sınırlandırma Durumu Öbeği 

c. Ünlem Öbeği 

ç. Sayı Öbeği 

3. Birleşik Eylem Öbeği 

 a. Adlarla Yapılan Eylemler 

 b. Eylemlerle Yapılan Birleşik Eylemler 

4. Yineleme Öbekleri 

5. Aitlik Öbeği 

6. Bağlama Öbek ve Cümlesi 

7. Özel Ad Öbeği 
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 a. Birleşik Ad Öbeği 

 b. Unvan Öbeği 

B. Çekimlik Söz Öbeği 

1. İlişkilendirme Öbekleri 

a. Ad Tamlaması 

 1. Belirli Ad Tamlaması 

 2. Belirsiz Ad Tamlaması 

 3. Zincirleme Ad Tamlaması 

b. İyelik Öbeği 

 1. Tamlayanlı İyelik Öbeği 

2. Tamlayansız İyelik Öbeği 

c. İlgi Durumu Öbeği  

2. Nitelendirme Öbekleri 

Sıfat Tamlaması   

a. Varlığın Var Oluş Sıfatları 

b. Varlığın Eylem Sıfatları (Karaağaç, 2012: 443-497) 

Prof. Dr. Muhammet Yelten ve Halil Açıkgöz, Kelime Grupları adlı 

çalışmalarında kelime gruplarının yerini şu şekilde açıklar: “Türkçenin genel yapısı ve 

işleyişi içinde kelime gruplarının yeri kelime ile cümle arasındadır. Bu sebeple 

dilimizdeki kelime grupları, kelimeden daha geniş cümleden daha küçük bir gramer 

birliği durumundadır.” Daha sonra kelime gruplarını şu şekilde sınıflandırırlar:  

I. Kelime Grubu Fonksiyonunda Olanlar 

A. Fiil Görevli Gruplar 

Birleşik Fiil 

B. İsim Görevli Gruplar 

B. 1. Tam İsim Görevli Gruplar 
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Hallerle Sıralama: Nominatif Halli Gruplar 

Tekrarlar 

1.Tam Tekrarlar 

2.Kısaltmalı Tekrarlar 

Sıfat Tamlaması 

Sayı Grubu 

Unvan Grubu 

Ünlem veya Hitap Grubu 

Diğer Hallerle Teşkil Edilen Gruplar 

Kapsamı ve İstikameti Geriye Yönelik Fonksiyonlular 

İyelik Grubu ve İsim Tamlaması 

İsim Tamlaması 

Kapsamı Geriye ve İstikametli İleriye Yönelik Fonksiyonlular 

Genitif Grubu 

Aitlik Grubu 

Akkuzatif Grubu 

Datif Grubu 

Lokatif Grubu 

Ablatif Grubu 

İsnat Grubu 

Edat Grubu 

B. 2. Cümle Yapısına Yakın Olanlar 

Mastar Grubu 

Partisip Grubu 
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Gerundium Grubu 

Asıl Kısaltma Grupları 

Bağlama Grubu 

II. Kelime Grubu Dışı Konular 

Onomastik Adlandırma (Yelten ve Açıkgöz, 2008:17)  

 Doç. Dr. Mustafa Altun, Türkçede Kelime Grupları Çözümlemeleri Türk 

Romanından Örneklerle adlı kitabında kelime gruplarını “Kelime grupları birden fazla 

kelimenin anlam ve yapı bakımından bir birliktelik oluşturduğu dil bilgisel yapılardır.” 

şeklinde tanımlamaktadır. Altun, bahsi geçen çalışmasında öncelikle kelime 

gruplarının özelliklerini belirtmiş daha sonra kelime gruplarının sınıflandırmasını 

yapmıştır. Kelime gruplarını şu şekilde sınıflandırmıştır: 

1. 1. Bağımlı Biçimbirimlerle Kurulu Kelime Grupları 

1. 1. 1. İsme Gelen Eklerle Yapılan Gruplar 

1. 1. 1. 1. Aitlik Grubu: Aitlik Eki 

1. 1. 1. 2. İyelik Grubu: İlgi Eki 

1. 1. 1. 3. Belirtme Grubu: Belirtme Eki 

1. 1. 1. 4. Yönelme Grubu: Yönelme Eki 

1. 1. 1. 5. Bulunma Grubu: Bulunma Eki 

1. 1. 1. 6. İsnat Grubu 

1. 1. 2. Fiile Gelen Eklerle Yapılan Gruplar 

1. 1. 2. 1. İsimfiil Grubu: İsimfiil Eki 

1. 1. 2. 2. Sıfatfiil Grubu: Sıfatfiil Eki 

1. 1. 2. 3. Zarffiil Grubu: Zarffiil Eki 

1. 2. Bağımsız Biçimbirimlerle Kurulu Kelime Grupları 

1. 2. 1. İsim Tamlaması 

1. 2. 1. 1. Belirtili İsim Tamlaması 
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1. 2. 1. 2. Belirtisiz İsim Tamlaması 

1. 2. 2. Sıfat Tamlaması 

1. 2. 3. Bağlama Grubu 

1. 2. 4. Edat Grubu 

1. 2. 5. Birleşik İsim Grubu 

1. 2. 6. Birleşik Fiil Grubu 

1. 2. 7. İkileme 

1. 2. 8. Sayı Grubu 

1. 2. 9. Unvan Grubu 

1. 3. Arapça ve Farsça Biçim Birimlerle Kurulu Kelime Grupları 

1. 3. 1. Arapça İsim Tamlaması 

1. 3. 2. Farsça İsim Tamlaması 

1. 3. 3. Farsça Sıfat Tamlaması 

1. 3. 4. Farsça Birleşik İsim 

1. 3. 5. Farsça Birleşik Sıfat 

1. 4. Önerilen Kelime Grupları 

1. 4. 1. Örtük İyelik Grubu 

1. 4. 2. Ayrılma Durum Ekli Belirtili İsim Tamlaması 

1. 4. 3. Zarf+Sıfat Grubu 

1. 4. 4. Zarf+Zarf Grubu 

1. 4. 5. Zarffiil İşlevli Sıfatfiil Grubu (Altun, 2011: 11-21) 
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2.2. Kelime Grubu Çeşitleri 

2.2.1. İsim Tamlaması 

Birbiriyle ilintili en az iki ismin çeşitli anlam ilgileriyle bir araya gelerek oluşturduğu 

kelime grubudur. Tamlayan ve tamlanan olmak üzere iki unsurdan oluşur. Bu 

tamlamalarda ana unsur tamlanan olup sonda bulunur. Yardımcı unsur tamlayan ise 

başta olur.  

Tamlayan + Tamlanan İsim Tamlaması 

 

2.2.1.1. Belirtili İsim Tamlaması 

Bu kelime grubunda ilgi ve iyelik ekleri kullanılmaktadır. Birinci unsur olan 

tamlayan ilgi ekini , ikinci unsur olan tamlanan ise iyelik ekini alır. 

İlgi eki (Tamlayan): -ın, -in, -un, ün 

İyelik eki (Tamlanan): 

1. Tekil iyelik eki:-m 

2. Tekil iyelik eki:-n 

3. Tekil iyelik eki:-ı, -i, -u, -ü 

1. Çoğul iyelik eki: -mız, -miz, -muz, -müz 

2. Çoğul iyelik eki: -nız, -niz, -nuz, -nüz 

3. Çoğul iyelik eki: -ları, -leri 

 

memleketin / güvenliği[ni] Belirtili İsim Tamlaması 

alayın / zamanı[ndaki] Belirtili İsim Tamlaması 

kocakarının / değneği[ni] Belirtili İsim Tamlaması 

hırkalarının / kıvrımları[na] Belirtili İsim Tamlaması 

Yiyeceğin / sözü Belirtili İsim Tamlaması 
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2.2.1.2. Belirtisiz İsim Tamlaması 

Birinci unsur olan tamlayanı ek almamış, iki unsuru tamlananı ise iyelik eki almış 

kelime grubudur. 

buğday / çuvalları Belirtisiz İsim Tamlaması 

Revir / meydancısı Belirtisiz İsim Tamlaması 

çoban / köpekleri[nin] Belirtisiz İsim Tamlaması 

ecza / odası[nın] Belirtisiz İsim Tamlaması 

filit / tulumbası[nı] Belirtisiz İsim Tamlaması 

 

2.2.2. Sıfat Tamlaması 

Bir sıfatın ismin önüne gelerek ismi renk, biçim, sayı, durum veya yer bakımından 

belirttiği ya da nitelediği kelime gruplarıdır. Bu tamlamada önce sıfat sonra isim gelir. 

Birinci unsur tamlayan ikinci unsur ise tamlanandır. Asıl unsur tamlanandır. Sıfat olan 

birinci unsur çekim eki almaz. Kelime grubunu oluşturan her iki unsur da birden fazla 

sözcükten oluşabilir. 

mavi / gökler[de] Sıfat Tamlaması (RMY, 13, 3) 

ağırlaşan / gözkapakları[nı] Sıfat Tamlaması (RMY, 13, 8) 

bir / kalıp sabun[la] Sıfat Tamlaması (ESVA, 33, 25) 

eşek / kapıcı Sıfat Tamlaması (BÖKE, 36, 7) 

hızlanan / yağmur[un] Sıfat Tamlaması (TÇK, 53, 2) 

 

2.2.3. Sıfat-Fiil Grubu 

Bir sıfat-fiilin kendisiyle ilitili sözcüklerle oluşturduğu kelime grubudur. Bu grubun 

asıl unsuru sıfat-fiil olup daima sonda bulunur. Fiil kök veya gövdelerine “-an, -ası, -

mez, -ar, -dik, -ecek, -miş” eklerinden biri getirilerek oluşturulur. 

Selamoğulları’nın çoktan 

hasat edilip kaldırılmış 

Sıfat-fiil Grubu (AHA, 54, 2) 

“Kazan kulpu” na benzeyen Sıfat-fiil Grubu (RMY, 14, 25) 

Alnından sızan Sıfat-fiil Grubu (RMY, 15, 11) 

ön ayakları üzerine uzanmış Sıfat-fiil Grubu (KY, 26, 1) 

Revirde yattığ[ım] Sıfat-fiil Grubu (ESVA, 32, 21) 
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2.2.4. İsim-Fiil Grubu 

Bir isim-fiilin kendisiyle ilitili sözcüklerle oluşturduğu kelime grubudur. Bu grubun 

asıl unsuru isim-fiil olup daima sonda bulunur. Fiil kök veya gövdelerine “-ma / -me, 

-mak / -mek, -ış / -iş / -uş / -üş” eklerinden biri getirilerek oluşturulur. 

daha dokunaklısını 

yazma[mı] 

İsim-Fiil Grubu (ESVA, 33, 3) 

Pansuman yaptırma[ya] İsim-Fiil Grubu (RMY, 16, 9) 

akşam haberlerini dinlemek İsim-Fiil Grubu (BÖKE, 40, 12) 

bir iş bulmak İsim-Fiil Grubu (Bİ, 48, 4) 

fevkalade bir özeniş[le] İsim-Fiil Grubu (Bİ, 47, 21) 

 

2.2.5. Zarf-Fiil Grubu 

Bir zarf-fiilin kendisiyle ilitili sözcüklerle oluşturduğu kelime grubudur. Bu grubun 

asıl unsuru zarf-fiil olup daima sonda bulunur. Fiil kök veya gövdelerine “-p (-ıp, -ip, 

-up, -üp), -arak (-erek), -a (-e), -ınca (-ince, -unca, -ünce), -madan --(meden), -

maksızın (-meksizin), -dıkça (-dikçe, -dukça, -dükçe, -tıkça, -tikçe, tukça, -tükçe), --

alı (-eli ) -ken, -dığında (-diğinde, -duğunda, -düğünde, -tığında, -tiğinde, -tuğunda,-

tüğünde)” eklerinden biri getirilerek oluşturulur. 

bir parça da sinirlenerek Zarf-Fiil Grubu (MBA, 22, 18) 

geç kalmış gibi bir 

rahatsızlık duyarak 

Zarf-Fiil Grubu (RMY, 14, 21) 

ortalık ayağa kalkınca Zarf-Fiil Grubu (RMY, 17, 28) 

Tatara benzeyen oğlanın 

niyetini anlayarak 

Zarf-Fiil Grubu (KY, 28, 12) 

kesmekte olduğu ekmeği 

bırakıp 

Zarf-Fiil Grubu (BÖKE, 37, 5) 

 

2.2.6. Tekrar Grubu (İkileme) 

Aynı türden iki kelimenin arka arkaya getirilmesiyle oluşturulan kelime gruplarıdır. 

Tekrarların devamlılık, kuvvenlendirme ve çokluk gibi kullanımları vardır. Aynen 

tekrarlar, eş anlamlı tekrarlar, zıt anlamlı tekrarlar, ilaveli tekrarlar olmak üzere dörde 

ayrılır. 
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2.2.6.1. Aynen Tekrarlar 

Aynı kelimenin arka arkaya terkrarlanmasıyla oluşan tekrar gruplarıdır. 

sık sık Tekrar Grubu (BÖKE, 37, 7) 

sinirli sinirli Tekrar Grubu (BÖKE, 37, 10) 

 

2.2.6.2. Eş Anlamlı Tekrarlar 

Eş anlamlı yahut birbirine yakın anlamlı iki kelimenin arka arkaya sıralandığı tekrar 

grubudur. 

Boyu bosu Tekrar Grubu (BÖKE, 40, 11) 

çoluk çocuk Tekrar Grubu (BÖD, 41, 2) 

 

2.2.6.3. Zıt anlamlı tekrarlar 

Birbiriyle karşıt anlamlı iki kelimenin arka arkaya sıralanarak oluşturduğu kelime 

grubudur. 

sağdan soldan Tekrar Grubu (AHA, 55, 6) 

 

2.2.6.4. İlaveli Tekrarlar 

Kelime başına bir ses veye ek getirilmesiyle yapılan tekrar gruplarıdır. 

kızı mızı Tekrar Grubu (BÖD, 43, 32) 

aş maş Tekrar Grubu (TÇK, 50, 18) 

 

“Başa heceler ilāve edilenlerde umumiyetle bir kısım sıfatların ilk heceleri alınır; bu 

hecelerin sonuna vokalle bitiyorlar doğrudan doğruya , konsonantla bitiyorlarsa o 

konsonantları atılarak m, p, r, s seslerinden biri getirilir, meydana gelen, ilk heceden 

doğma bu unsur ayrı bir kelime gibi asıl kelimenin önüne getirilir; böylece hece 

tekrarına dayanan, bir bakıma tekrar diyebileceğimiz bir gurup ortaya çıkar: (Ergin, 

2008: 379)” 

kıp / kırmızı Tekrar Grubu (RMY, 13, 3) 

büs / bütün Tekrar Grubu (BÖD, 43, 4) 
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2.2.7. Edat Grubu 

Bir isimle bir edatın bir araya gelerek oluşturduğu kelime grubudur. Bu kelime 

grubunda önce isim sonra çekim edatı gelir. 

Hapishaneye düştükten 

sonra 

Edat Grubu (RMY, 13, 3) 

ıslak bir tavuk gibi Edat Grubu (RMY, 18, 21) 

mevsimine göre Edat Grubu (MBA, 21, 13) 

Çatık kaşlı duruşuyla (+ile) Edat Grubu (MBA, 22, 19) 

geç vakte kadar Edat Grubu (MBA, 23, 13) 

 

2.2.8. Bağlama Grubu 

İki isim öğesinin bağlaçla birbirine bağlanmasıyla oluşan kelime grubur. Bazı bağlama 

gruplarında bağlaç isim bağlaç isim şekli de mevcuttur. 

Bekçi Ali'yle (+ile) kapıcı 

Recep 

Bağlama Grubu (MBA, 24, 7) 

ya yirmisiydi ya da yirmi 

ikisi 

Bağlama Grubu (AHA, 56, 5) 

tekrar toplandılar ve neşeli 

çığlıklar yükseldi 

Bağlama Grubu (KY, 27, 30) 

Ne sihir, ne keramet var Bağlama Grubu (ESVA, 32, 6) 

Ekmek ve sabun[un] Bağlama Grubu (ESVA, 34, 5) 

 

2.2.9. Unvan Grubu 

Bir kişi ismiyle, akrabalık ya da unvan isimlerinin herhangi bir ek almadan 

oluşturduğu kelime grubudur. Kişi ismi, akrabalık veya unvan isminden önce gelir. 

Hammal Memet / Bey Unvan Grubu (KY, 28, 31) 

Hamdi / Baba Unvan Grubu (BÖD, 44, 21) 

Hamid / Ağa Unvan Grubu (TÇK, 50, 31) 

Hüseyin / Efendi Unvan Grubu (AHA, 57, 15) 

Hürü / Bacı Unvan Grubu (AHA, 58, 26) 

 

Unvan bildiren kelime başta kullanılırsa artık bu bir unvan grubu değil sıfat 

tamlamasıdır. 
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Kürt / Kerem Sıfat Tamlaması (BÖD, 41, 9) 

 

2.2.10. Birleşik İsim Grubu 

İki ismin bir araya gelerek oluşturduğu kelime grubudur. Kişi isimleri, yer isimleri bu 

kelime grubunu oluşturur. Bu isimler birleşirken aralarına herhangi bir ek girmez. 

yalın / ayak[ları] Birleşik İsim Grubu (TÇK, 53, 7) 

koca/karı Birleşik İsim Grubu (EK, 10, 27) 

tepe /üstü Birleşik İsim Grubu (KY, 27, 30) 

Hapis / hane[de] Birleşik İsim Grubu (ESVA, 30, 1) 

Arman / Düval Birleşik İsim Grubu (ESVA, 32, 17) 

 

2.2.11. Ünlem Grubu 

Ünlem olan kelimenin bir ismin önüne gelerek oluşturduğu kelime grubudur. Buradaki 

unsurların ek almaması gerekir. 

hey firavunlar Ünlem Grubu (AHA, 57, 7) 

hey imansızlar Ünlem Grubu (AHA, 57, 7) 

ya Rabbi Ünlem Grubu (EK, 12, 1) 

“Ulaaan, ikindi olmuş be!” Ünlem Grubu (RMY, 16, 16) 

 

2.2.12. Sayı Grubu 

İki veya daha fazla sayının bir araya gelerek oluşturduğu kelime grubudur. Sayı 

Grubunda önce büyük sayı sonra küçük sayı gelir. Eğer tam tersi olursa yani önce 

küçük sayı sonra büyük sayı gelirse, bu sıfat tamlaması olur. 

On / dört Sayı Grubu (ESVA, 34, 14) 

Otuz / yedi Sayı Grubu (TÇK, 51, 6) 

yirmi / iki Sayı Grubu (TÇK, 53, 1) 

yirmi / dört Sayı Grubu (AHA, 58, 14) 

on / altı Sayı Grubu (AHA, 58, 14) 
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2.2.13. Birleşik Fiil Grubu 

En az iki ismin bir araya gelerek, isim ya da fiile eklenen bir yardımcı fiille oluşturulan 

kelime grubudur. Üç farklı şekilde oluşturulur: 

2.2.13.1. Yardımcı Fiillerle Oluşturulan Birleşik Fiiller 

“Etmek, olmak, eylemek, kılmak, buyurmak” yardımcı fiillerinin önüne isim soylu bir 

sözcüğün getirilmesiyle oluşturulan kelime grubudur.  

kayb / ol[du] Birleşik Fiil Grubu (RMY, 15, 28) 

küfr /ed[e] Birleşik Fiil Grubu (RMY, 16, 21) 

 

2.2.13.2. Kurallı Birleşik Fiiller 

İki Fiilin birleşmesiyle ortaya çıkan kelime grubudur. Kendi içinde dörde ayrılır: 

Tezlik fiili: alı ver-, bulu ver-, söyleyi ver- . 

Yaklaşma fiili: düşe yaz-, öle yaz- . 

Yeterlilik fiili: vara bil-, otura bil-, baka bil- . 

Süreklilik fiili: gide dur-, kala kal-, alı koy- . 

sil[i] / ver[iyordu] Birleşik Fiil Grubu (RMY, 14, 25) 

belir / iver[di] Birleşik Fiil Grubu (KY, 28, 10) 

 

2.2.13.3. Anlamca Kaynaşmış (Deyimleşmiş) Birleşik Fiiller 

Bir isimle bir fiilin kaynaşmasıyla oluşturulan kelime grubudur. Burdaki kelimeler 

genelde sözlük anlamı dışına çıkar. 

iç[ini] / çek[erdi] Birleşik Fiil Grubu (RMY, 13, 3) 

dikkat[ini] / çek[miş] Birleşik Fiil Grubu (ESVA, 30, 11) 

 

2.2.14. İyelik Grubu 

İlgi eki almış şahıs zamirinin, tamlayan unsuru ile iyelik eki almış tamlanan unsurunun 

meydana getirdiği kelime grubudur. Tamlanan unsur her zaman iyelik eki alır. Kimi 

zaman ise kelime gruplarında yazılmamış olsa dahi anlamsal olarak bir zamir bulunur. 

Bu sebeble onları iyelik grubu içinde değerlendirebiliriz. 
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(Benim) alnım[da] İyelik Grubu (ESVA, 31, 2) 

(Onun) gözleri[ni] İyelik Grubu (ESVA, 31, 9) 

(Onların) peşleri[nde] İyelik Grubu (EK, 9, 3) 

(Onun) aklı[ndan] İyelik Grubu (RMY, 16, 26) 

(onun) kasketi[ni] İyelik Grubu (MBA, 21, 21) 

 

2.2.15. Aitlik Grubu 

Bir isme eklenen -ki aitlik ekinin ve ondan önce gelen en az bir sözcüğün oluşturduğu 

kelime grubudur. Bu grup cümlede sıfat ya dazamir görevi üstlenir. Genelde sözcükte 

ilgi veya bulunma durumu eklerinden birinin üstüne gelerek sıfat görevi üstlenir. 

Ablanın elindeki (çatal) Aitlik Grubu (BÖKE, 39, 26) 

Şu çuldaki (buğday[ları]) Aitlik Grubu (AHA, 55, 21) 

ince boynundaki (damar) Aitlik Grubu (AHA, 58, 10) 

alayın zamanındaki (bolluk) Aitlik Grubu (EK, 10, 3) 

her zamanki (gürültü[süyle]) Aitlik Grubu (MBA, 24, 32) 

 

2.2.16. Kısaltma Grupları 

İsim-fiil, sıfat-fiil ve zarf-fiil gruplarının kısalmasıyla ortaya çıkan kelime grubudur. 

Yıpranma ve kalıplaşma yoluyla meydana gelirler. Kendi içinde gruplara ayrılır. 

2.2.16.1. İsnat Grubu 

Sıfatların yer değiştirip isimden sonra gelip deyimleşmesiyle ortaya çıkan kelime 

grubudur. 

adam / akıllı İsnat Grubu (ESVA, 31, 12) 

gözü / açığ[ı] İsnat Grubu (RMY, 8, 25) 

 

2.2.16.2. Yükleme (Akkuzatif) Grubu 

Birinci unsurun belirtme durumu eklerinden (-ı, -i, -u, -ü) birini alıp ikinci unsurun ise 

yalın halde bulunduğu kelime gruplarıdır. Defteri kontrol, yüzü aşkın gibi. 

kitabı / tetkik Yükleme Grubu 
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2.2.16.3.  Yönelme (Datif) Grubu 

Birinci unsurun yönelme durumu eklerinden (-a, -e) birini aldığı, ikinci unsurun ise 

yalın halde bulunduğu kelime gruplarıdır. 

Modaya / uygun Yönelme (Datif) Grubu (ESVA, 30, 7) 

köye / taraf Yönelme (Datif) Grubu (AHA, 54, 7) 

 

2.2.16.4. Bulunma (Lokatif) Grubu 

Birinci unsurun bulunma durumu eklerinden (-da, -de, -ta, -te) birini aldığı, ikinci 

unsurun ise yalın halde bulunduğu kelime gruplarıdır. 

İkide bir[de] Bulunma (Lokatif) Grubu (BÖKE,37, 22) 

yüzde / yüz Bulunma (Lokatif) Grubu (BÖD, 45, 5) 

 

2.2.16.5. Uzaklaşma (Ablatif) Grubu 

Birinci unsurun uzaklaşma durumu eklerinden (-dan, -den, -tan, -ten) birini aldığı, 

ikinci unsurun ise yalın halde bulunduğu kelime gruplarıdır. 

dünyadan / memnun Uzaklaşma (Ablatif) Grubu (MBA, 23, 17) 

bundan / geri Uzaklaşma (Ablatif) Grubu (EK, 11, 25) 

 

2.2.17. Arapça Birleşik Kelime 

Bu tamlama yapısında Türkçe tamlama kurallarının aksine tamlanan öğesi başta 

tamlayan öğesi ise sonda yer alır. Harf-i tarif (el) ile tamlayan ve tamlanan öğesi 

birbirine bağlanır. 

fevk / [al]ade Arapça Birleşik Kelime (Bİ, 47, 21) 

 

2.2.18. Farsça Birleşik Kelime 

Farsçada bir isimle bir başka ismin veya sıfatın izafet kesresi birleştirilmesiyle 

oluşturulan kelime grubudur. 

Cenab-ı Hakk[ın] Farsça Birleşik Kelime (AHA, 57, 24) 
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3. BÖLÜM 

3. EKMEK KAVGASI’NDA KELİME GRUPLARI 

3. 1. EKMEK KAVGASI 

 

1.  Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan yemeklerin döküldüğü 

toprak, kalın ve besili solucanların hazla kıvrıldığı zifirden bir bulamaç 

halindeydi. (EK, 9, 1) 

 

Kelime 

Grubu 

No 

Kelime Grubu Kelime Grubu 

Türü 

1.1. Sabah, öğle, akşam/ karavanaları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.2. Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan Sıfat-Fiil Grubu 

1.3. Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan/ 

yemekler[in] 

Sıfat Tamlaması 

1.4. Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan 

yemeklerin döküldüğ[ü] 

Sıfat-Fiil Grubu 

1.5. Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan 

yemeklerin / döküldüğü 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

1.6. Sabah, öğle, akşam karavanalarından artan 

yemeklerin döküldüğü / toprak 

Sıfat Tamlaması 

1.7. kalın ve besili Bağlama Grubu 

1.8. kalın ve besili / solucanlar[ın] Sıfat Tamlaması 

1.9. kalın ve besili solucanların hazla Edat Grubu 

1.10. kalın ve besili solucanların hazla kıvrıldığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

1.11. kalın ve besili solucanların hazla kıvrıldığı 

zifirden / bir bulamaç 

Sıfat Tamlaması 

1.12. bir / bulamaç Sıfat Tamlaması 

1.13. kalın ve besili solucanların hazla kıvrıldığı 

zifirden bir bulamaç / hali[ndeydi] 

Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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2. Yalınayak çocuklarla ihtiyar kocakarılar, paslı teneke kutuları ağız 

ağıza dolu uzaklaşırlarken erkek köpekler sıhhatten gerilmiş karınlarını 

güneşe devirip  uyuklarlar, sarkık memeli dişiler de peşlerinde tonton 

enikleriyle dolaşırlardı. (EK, 9, 3) 

2.1.  Yalın /ayak Birleşik İsim Grubu 

2.2. Yalın /ayak Sıfat Tamlaması 

2.3. Yalınayak çocuklarla (+ile) ihtiyar 

kocakarılar 

Bağlama Grubu 

2.4. ihtiyar / kocakarılar Sıfat Tamlaması 

2.5. koca / karı[lar] Birleşik İsim Grubu 

2.6. koca / karı[lar] Sıfat Tamlaması 

2.7. paslı / teneke kutular[ı] Sıfat Tamlaması 

2.8. teneke kutuları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

2.9. ağız ağıza Tekrar Grubu 

2.10. ağız ağıza / dolu Yönelme Grubu 

2.11. Yalınayak çocuklarla ihtiyar kocakarılar, paslı 

teneke kutuları ağız ağıza dolu 

uzaklaşırlarken 

Zarf-Fiil Grubu 

2.12. erkek / köpekler Sıfat Tamlaması 

2.13. sıhhatten gerilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

2.14. sıhhatten gerilmiş / karın[larını] Sıfat Tamlaması 

2.15. (onların) sıhhatten gerilmiş karınları[nı] İyelik Grubu 

2.16. sıhhatten gerilmiş karınlarını güneşe devirip Zarf-Fiil Grubu 

2.17. sarkık / memeli Sıfat Tamlaması 

2.18. sarkık memeli / dişiler Sıfat Tamlaması 

2.19. sarkık memeli dişiler de Edat Grubu 

2.20. (Onların) peşleri[nde] İyelik Grubu 
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2.21. tonton / enik[leriyle] Sıfat Tamlaması 

2.22. (Onların) tonton enikleri[yle] İyelik Grubu 

2.23. tonton enikleriyle (+ile) Edat Grubu 

 

3.  Daha sonra meydan karga sürülerine kalırdı. (EK,9, 7) 

3.1.   Daha / sonra Sıfat Tamlaması 

3.2.  karga / sürüleri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

4. Simsiyah kanatlarında mavi ışıltılarla kargalar, “Gaak, gaak!” diye 

sekerek karınlarını doyururlarken, yırtıcı kuşlar geniş kanatlarıyla 

havada daireler çizmeye başlayınca, karga sürülerinde ürkeklik artardı. 

(EK, 9, 7) 

4.1. Simsiyah / kanatlar[ında] Sıfat Tamlaması 

4.2. (Onların) Simsiyah kanatları[nda] İyelik Grubu 

4.3. mavi / ışıltılar[la] Sıfat Tamlaması 

4.4. mavi ışıltılarla (+ile) Edat Grubu 

4.5. “Gaak, gaak!” Tekrar Grubu 

4.6. Simsiyah kanatlarında mavi ışıltılarla kargalar, 

“Gaak, gaak!” diye 

Zarf-Fiil Grubu 

4.7. Simsiyah kanatlarında mavi ışıltılarla kargalar, 

“Gaak, gaak!” diye sekerek 

Zarf-Fiil Grubu 

4.8. (Onların) karınları[nı] İyelik Grubu 

4.9. Simsiyah kanatlarında mavi ışıltılarla kargalar, 

“Gaak, gaak!” diye sekerek karınlarını 

doyururlarken 

Zarf-Fiil Grubu 

4.10. yırtıcı / kuşlar Sıfat Tamlaması 

4.11. geniş / kanatlar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

4.12. (Onların) geniş kanatları[yla] İyelik Grubu 

4.13. geniş kanatlarıyla (+ile) Edat Grubu 
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4.14. yırtıcı kuşlar geniş kanatlarıyla havada daireler 

çizmeye 

İsim-Fiil Grubu 

4.15. yırtıcı kuşlar geniş kanatlarıyla havada daireler 

çizmeye başlayınca 

Zarf-Fiil Grubu 

4.16. karga sürüleri[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.17. karga sürülerinde / ürkeklik Bulunma Grubu 

 

5. Arada, yırtıcı kuşlardan birisi tam tepede, asılı gibi durur durur, sonra 

birdenbire, şimşek hızıyla toprağa iner, gagasında kalın bir solucanla 

tekrar havalanırdı. (EK, 9, 10) 

 

5.1. yırtıcı / kuşlar[dan] Sıfat Tamlaması 

5.2. yırtıcı kuşlardan / birisi Belirtili İsim 

Tamlaması 

5.3. tam / tepe[de] Sıfat Tamlaması 

5.4. asılı gibi Edat Grubu 

5.5. durur durur  Tekrar Grubu 

5.6. birden / bire Uzaklaşma Grubu 

5.7. şimşek / hızı[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

5.8. şimşek hızıyla (+ile) Edat Grubu 

5.9. (Onun) gagası[nda] İyelik Grubu 

5.10. kalın / bir solucan[la] Sıfat Tamlaması 

5.11. bir / solucan[la] Sıfat Tamlaması 

5.12. kalın bir solucanla (+ile) Edat Grubu 

 

6. Gün geldi, alay, memleketin güvenliğini daha iyi sağlayabileceği, daha 

önemli bir mevkiye kalktı, yerini bir “oto bölüğü” aldı... (EK, 10, 1) 

6.1. memleketin / güvenliği[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

6.2. daha / iyi Sıfat Tamlaması 
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6.3. memleketin güvenliğini daha iyi 

sağlayabileceği 

Sıfat-Fiil Grubu 

6.4. (Onun) memleketin güvenliğini daha iyi 

sağlayabileceği 

İyelik Grubu 

6.5. sağla[y]/abil[eceği] Birleşik Fiil Grubu 

6.6. daha / önemli  Sıfat Tamlaması 

6.7. daha önemli / bir mevki[ye] Sıfat Tamlaması 

6.8. bir / mevki[ye] Sıfat Tamlaması 

6.9. (Onun) yeri[ni] İyelik Grubu 

6.10. bir / “oto bölüğü” Sıfat Tamlaması 

6.11. oto / bölüğü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

7. Lakin alayın zamanındaki bolluk nerede... (EK, 10, 3) 

7.1. alayın / zamanı[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

7.2. alayın zamanındaki Aitlik Grubu 

7.3. alayın zamanındaki / bolluk Sıfat Tamlaması 

 

8. Yalınayak çocuklarla kocakarılar paslı kutularını daha önce 

doldurabilmek için çekişiyorlarsa da, köpekler arasında esaslı bir savaş 

başlamıştı. (EK, 10, 5) 

8.1. Yalın / ayak Birleşik İsim Grubu 

8.2. Yalın / ayak Sıfat Tamlaması 

8.3. Yalınayak / çocuklar[la] Sıfat Tamlaması 

8.4. Yalınayak çocuklarla (+ile) kocakarılar Bağlama Grubu 

8.5. koca /karı[lar] Birleşik İsim Grubu 

8.6. koca /karı[lar] Sıfat Tamlaması 

8.7. paslı / kutular[ını] Sıfat Tamlaması 
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8.8. (Onların) paslı kutuları[nı] İyelik Grubu 

8.9. daha / önce Sıfat Tamlaması 

8.10. doldur/abil[mek] Birleşik Fiil Grubu 

8.11. paslı kutularını daha önce doldurabilmek İsim-Fiil Grubu 

8.12. paslı kutularını daha önce doldurabilmek için Edat Grubu 

8.13. Yalınayak çocuklarla kocakarılar paslı 

kutularını daha önce doldurabilmek için 

çekişiyorlarsa da 

Edat Grubu 

8.14. köpekler / arası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

8.15. esaslı / bir savaş Sıfat Tamlaması 

8.16. bir / savaş Sıfat Tamlaması 

 

9. Oradaki dişi köpeklerden birini kokladı diye, yabancı bir hovardayla 

boğuşuluyor, hovarda sınır dışı edilinceye kadar uğraşılıyordu. (EK, 10, 

8) 

9.1. Oradaki / dişi köpekler[den] Sıfat Tamlaması 

9.2. dişi / köpekler[den] Sıfat Tamlaması 

9.3. Oradaki dişi köpeklerden / biri[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

9.4. Oradaki dişi köpeklerden birini kokladı 

diye 

Zarf-Fiil Grubu 

9.5. yabancı / bir hovarda[yla] Sıfat Tamlaması 

9.6. bir / hovarda[yla] Sıfat Tamlaması 

9.7. yabancı bir hovardayla (+ile) Edat Grubu 

9.8. sınır / dışı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.9. sınır dışı edilince[ye] Zarf Fiil Grubu 

9.10. hovarda sınır dışı edilinceye kadar Edat Grubu 
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10. Gün geldi, bu “Oto bölüğü” de kalktı. (EK, 10, 12) 

10.1. bu / “Oto bölüğü” Sıfat Tamlaması 

10.2. Oto / bölüğü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

10.3. bu “Oto bölüğü” de Edat Grubu 

 

11. Artık mutfakta esaslı şekilde yemek pişmiyordu. (EK, 10, 12) 

11.1 esaslı / şekil[de] Sıfat Tamlaması 

 

12. Nöbetçi birkaç er için küçük tencerelerde pişiyor, arsaya hemen 

hemen hiçbir şey dökülmüyor, pek pek, birkaç kemik, biraz ekmek içi 

filan... (EK,10, 13) 

12.1. Nöbetçi / birkaç er Sıfat Tamlaması 

12.2. birkaç / er Sıfat Tamlaması 

12.3. Nöbetçi birkaç er için Edat Grubu 

12.4. küçük tencereler[de] Sıfat Tamlaması 

12.5. hemen hemen Tekrar Grubu 

12.6. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

12.7. hiçbir / şey Sıfat Tamlaması 

12.8. pek pek Tekrar Grubu 

12.9. bir / kaç Sıfat Tamlaması 

12.10. birkaç / kemik  Sıfat Tamlaması 

12.11. biraz / ekmek içi Sıfat Tamlaması 

12.12. ekmek / içi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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13. Mevsim kışa doğruydu. (EK,10, 16) 

13.1. kışa doğru[ydu] Edat Grubu 

 

14. Bol yağmurlar, yazın çatlayan toprakları adamakıllı yıkamıştı. 

(EK,10, 16) 

14.1. Bol / yağmurlar Sıfat Tamlaması 

14.2. yazın çatlayan  Sıfat-Fiil Grubu 

14.3. yazın çatlayan / topraklar[ı] Sıfat Tamlaması 

14.4. adam /akıllı İsnat Grubu 

 

15. Sırtlarında çalı çırpıyla kocakarılar, yalınayak çocuklar, köpek 

sürüleri gene geliyordu. (EK,10, 17) 

15.1. (Onların) Sırtları[nda] İyelik Grubu 

15.2. çalı çırpı[yla] Tekrar Grubu 

15.3. çalı çırpıyla (+ile) Edat Grubu 

15.4. koca / karı[lar] Birleşik İsim Grubu 

15.5 koca / karılar Sıfat Tamlaması 

15.6 yalın / ayak Birleşik İsim Grubu 

15.7 yalın / ayak Sıfat Tamlaması 

15.8. yalınayak / çocuklar Sıfat Tamlaması 

15.9. köpek / sürüleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

                 16. Erkek köpekler daha sinirli, daha kavgacı olmuşlardı. (EK, 10, 18) 

16.1. Erkek / köpekler Sıfat Tamlaması 

16.2. daha / sinirli Sıfat Tamlaması 
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16.3. daha / kavgacı Sıfat Tamlaması 

 

17. Dişilerin peşlerindeki yavrular da palazlanmışlardı, lakin zayıftılar. 

(EK, 10, 19) 

17.1. Dişilerin / peşleri[ndeki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

17.2. Dişilerin peşlerindeki Aitlik Grubu 

17.3. Dişilerin peşlerindeki / yavrular Sıfat Tamlaması 

17.4. yavrular da Edat Grubu 

 

18. Bazen ufacık bir ayak dolaşıklığı yüzünden erkek köpeklerden biri 

gazaba geliyor, anayı, yavruları birbirine karıştırıveriyordu... (EK,10, 

20) 

18.1. ufacık / bir ayak Sıfat Tamlaması 

18.2. bir / ayak Sıfat Tamlaması 

18.3. ufacık / bir ayak dolaşıklığı Sıfat Tamlaması 

18.4. bir / ayak dolaşıklığı Sıfat Tamlaması 

18.5. ayak / dolaşıklığı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.6. ufacık bir ayak dolaşıklığı / yüzü[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.7. erkek / köpekler[den] Sıfat Tamlaması 

18.8. erkek köpeklerden / biri Belirtili İsim 

Tamlaması 

18.9. bir / biri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.10. bir / biri[ne] Tekrar Grubu 

18.11. karıştır[ı] / ver[iyordu] Birleşik Fiil Grubu 
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19. “Zavallı bir dişi köpeği boğmak isteyen” erkek köpekse, birer 

kenarda hırsla bekleşen öteki erkek köpekleri çileden çıkarıyor, bir anda 

meydanlık birbirine giren köpeklerin yaygaralarıyla doluyordu. (EK, 10, 

22) 

19.1 Zavallı / bir dişi köpeğ[i] Sıfat Tamlaması 

19.2. bir / dişi köpeğ[i] Sıfat Tamlaması 

19.3. dişi / köpeğ[i] Sıfat Tamlaması 

19.4. Zavallı bir dişi köpeği boğmak İsim-Fiil Grubu 

19.5. Zavallı bir dişi köpeği boğmak isteyen Sıfat-Fiil Grubu 

19.6. “Zavallı bir dişi köpeği boğmak isteyen” / 

erkek köpek[se] 

Sıfat Tamlaması 

19.7. erkek / köpek[se] Sıfat Tamlaması 

19.8. birer / kenar[da] Sıfat Tamlaması 

19.9 birer kenarda hırsla (+ile) Edat Grubu 

19.10. Zavallı bir dişi köpeği boğmak isteyen” 

erkek köpekse, birer kenarda hırsla 

bekleşen 

Sıfat-Fiil Grubu 

19.11. birer kenarda hırsla bekleşen / öteki erkek 

köpekler[i] 

Sıfat Tamlaması 

19.12. öteki / erkek köpekler[i] Sıfat Tamlaması 

19.13. erkek / köpekler[i] Sıfat Tamlaması 

19.14. çileden / çıkar[ıyor] Birleşik Fiil Grubu 

19.15. bir / an[da] Sıfat Tamlaması 

19.16. bir / biri[ne] Tekrar Grubu 

19.17. bir / biri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

19.18.. birbirine / gir[en] Birleşik Fiil Grubu 

19.19. birbirine giren Sıfat-Fiil Grubu 

19.20. birbirine giren / köpekler[in] Sıfat Tamlaması 
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19.21. birbirine giren köpeklerin / 

yaygaraları[yla] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

19.22. birbirine giren köpeklerin yaygaralarıyla 

(+ile) 

Edat Grubu 

 

20.    Bazen bir kemik parçası yüzünden insanlarla köpekler arasında da 

kavgalar oluyordu. (EK,10, 26) 

20.1. bir / kemik parçası Sıfat Tamlaması 

20.2. kemik / parçası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

20.3. bir kemik parçası / yüzü[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

20.4. insanlarla (+ile) köpekler Bağlama Grubu 

20.5. insanlarla köpekler / arası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

20.7. insanlarla köpekler arasında da Edat Grubu 

 

21.  Dumanı tüten yağlı bir kemik parçasını teneke kutusuna sokmaya 

uğraşan bir kocakarının yanına sinirli bir erkek köpek usullacık 

sokuluyor, usta bir pençe vuruşuyla kemiği düşürüyor, kocakarı dönene 

kadar, ağzında kemik parçasıyla fırlıyor, kocakarıysa, dişsiz ağzıyla 

karanlık karanlık uluyordu: (EK,10, 27) 

21.1. (Onun) Dumanı İyelik Grubu 

21.2. Dumanı tüten Sıfat-Fiil Grubu 

21.3. Dumanı tüten / yağlı bir kemik parçası[nı] Sıfat Tamlaması 

21.4. yağlı / bir kemik parçası[nı] Sıfat Tamlaması 

21.5. bir / kemik parçası[nı] Sıfat Tamlaması 

21.6. kemik / parçası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

21.7. teneke / kutusu[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

21.8. Dumanı tüten yağlı bir kemik parçasını 

teneke kutusuna sokma[ya] 

İsim-Fiil Grubu 
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21.9. Dumanı tüten yağlı bir kemik parçasını 

teneke kutusuna sokmaya uğraşan 

Sıfat-Fiil Grubu 

21.10. Dumanı tüten yağlı bir kemik parçasını 

teneke kutusuna sokmaya uğraşan / bir 

kocakarı[nın] 

Sıfat Tamlaması 

21.11. bir / kocakarı[nın] Sıfat Tamlaması 

21.12. koca / karı[nın] Birleşik İsim Grubu 

21.13. koca / karı[nın] Sıfat Tamlaması 

21.14. Dumanı tüten yağlı bir kemik parçasını 

teneke kutusuna sokmaya uğraşan bir 

kocakarının / yanı[na] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

21.15. sinirli / bir erkek köpek Sıfat Tamlaması 

21.16. bir / erkek köpek Sıfat Tamlaması 

21.17. erkek / köpek Sıfat Tamlaması 

21.18. usta / bir pençe vuruşu[yla] Sıfat Tamlaması 

21.19. bir / pençe vuruşu[yla] Sıfat Tamlaması 

21.20. pençe / vuruşu[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

21.21. usta bir pençe vuruşuyla (+ile) Edat Grubu 

21.22. koca/karı Birleşik İsim Grubu 

21.23. koca/karı Sıfat Tamlaması 

21.24. kocakarı dönene kadar Edat Grubu 

21.25. (Onun )ağzı[nda] İyelik Grubu 

21.26. kemik / parçası[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

21.27. ağzında kemik parçasıyla (+ile) Edat Grubu 

21.28. koca/karı[ysa] Birleşik İsim Grubu 

21.29. koca/karı[ysa] Sıfat Tamlaması 

21.30. dişsiz / ağz[ıyla] Sıfat Tamlaması 
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21.32. (Onun) dişsiz ağzı[yla] İyelik Grubu 

21.33. dişsiz ağzıyla (+ile) Edat Grubu 

21.34. karanlık karanlık Tekrar Grubu 

 

22. “Allah kahretsin e mi! İki gözün kör olsun e mi!” (EK,10, 33) 

22.1. kahr /et[sin] Birleşik Fiil Grubu 

22.2. İki / göz[ün] Sıfat Tamlaması 

22.3. (Senin) İki gözün İyelik Grubu 

22.4. kör / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

 

23. Yahut, bir parça ekmek içine doğru bir kocakarı, değneğine dayana 

dayana giderken, aynı ekmek içi yalınayak bir oğlan tarafından da 

görülmüş oluyordu... (EK, 11, 1) 

23.1. bir / parça Sıfat Tamlaması 

23.2. bir parça / ekmek içi Sıfat Tamlaması 

23.3. ekmek / içi[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

23.4. bir parça ekmek içine doğru Edat Grubu 

23.5. bir / kocakarı  Sıfat Tamlaması 

23.6. koca / karı Birleşik İsim Grubu 

23.7. koca / karı Sıfat Tamlaması 

23.8. (Onun) değneği[ne] İyelik Grubu 

23.9. dayana dayana Zarf-Fiil Grubu 

23.10. dayana dayana Tekrar Grubu 

23.11. değneğine dayana dayana giderken Zarf-Fiil Grubu 

23.12. aynı / ekmek içi Sıfat Tamlaması 
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23.13. ekmek / içi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

23.14. yalın / ayak Birleşik İsim Grubu 

23.15. yalın / ayak Sıfat Tamlaması 

23.16. yalınayak / bir oğlan Sıfat Tamlaması 

23.17. bir / oğlan Sıfat Tamlaması 

23.15. aynı ekmek içi yalınayak bir oğlan 

tarafından da 

Edat Grubu 

23.16. aynı ekmek içi yalınayak bir oğlan 

tarafından da görülmüş [oluyordu] 

Sıfat-Fiil Grubu 

 

24. Oğlan kocakarının değneğini çekiverince kadın yuvarlanıyor, beriki 

koşup ekmeği kapıyordu. (EK,11, 3) 

24.1. koca / karı[nın] Birleşik İsim Grubu 

24.2. koca / karı[nın] Sıfat Tamlaması 

24.3. kocakarının / değneği[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

24.4. çek[i] /ver[ince] Birleşik Fiil Grubu 

24.5. Oğlan kocakarının değneğini çekiverince Zarf-Fiil Grubu 

24.6. beriki koşup Zarf-Fiil Grubu 

 

25. Kocakarı gene uluyordu: (EK,11, 5) 

25.1. koca / karı Birleşik İsim Grubu 

25.2. koca / karı Sıfat Tamlaması 

 

26. “Sürüm sürüm sürün e mi! (EK,11, 6) 

26.1. Sürüm sürüm Tekrar Grubu 

26.2. belâ[nı] / ver[sin] Birleşik Fiil Grubu 
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27. Allah belânı versin e mi!..” (EK,11, 6) 

26.2. belâ[nı] / ver[sin] Birleşik Fiil Grubu 

 

28. İlkbahara doğruydu... (EK, 11, 7) 

28.1. İlk / bahar[a] Birleşik İsim Grubu 

28.2. İlk / bahar[a] Sıfat Tamlaması 

28.3. İlkbahara doğru[ydu] Edat Grubu 

 

29. Bol güneşli havalar.. (EK,11, 7) 

29.1. Bol / güneş[li] Sıfat Tamlaması 

29.2. Bol güneşli / havalar Sıfat Tamlaması 

 

30. Karlı dağlardan soğuk rüzgârlar esiyor, hafif beyaz bulutlar telaşla 

koşuşuyorlardı. (EK,11, 7) 

30.1. Karlı / dağlar[dan] Sıfat Tamlaması 

30.2. soğuk / rüzgârlar Sıfat Tamlaması 

30.3. hafif  / beyaz Sıfat Tamlaması 

30.4. hafif beyaz / bulutlar Sıfat Tamlaması 

30.5. beyaz / bulutlar Sıfat Tamlaması 

30.6. telaşla (+ile) [koşuşuyorlardı] Edat Grubu 
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31. İki kocakarı, alay mutfağının arkasındaki arsada, ıslak toprağa 

karşılıklı oturmuşlardı... (EK,11, 9) 

31.1. İki /  kocakarı Sıfat Tamlaması 

31.2. koca / karı Birleşik İsim Grubu 

31.3. koca / karı Sıfat Tamlaması 

31.4. alay / mutfağı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

31.5. alay mutfağının / arkası[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

31.6. alay mutfağının arkasındaki Aitlik Grubu 

31.7. alay mutfağının arkasındaki / arsa[da] Sıfat Tamlaması 

31.8 ıslak / toprağ[a] Sıfat Tamlaması 

 

32. Teneke kutuları bomboştu. (EK, 11, 10) 

32.1. Teneke / kutuları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

33. Yanı başlarında birkaç erkek köpek, birbirine geçmiş böğürleriyle, 

sinirli sinirli soluyarak uyukluyorlardı. (EK,11, 10) 

33.1. (Onların) Yanı başları[nda] İyelik Grubu 

33.2. bir / kaç Sıfat Tamlaması 

33.3. birkaç / erkek köpek Sıfat Tamlaması 

33.4. erkek / köpek Sıfat Tamlaması 

33.5. bir / biri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

33.6. bir / biri[ne] Tekrar Grubu 

33.7. birbirine geçmiş Sıfat-Fiil Grubu 

33.8. birbirine geçmiş / böğürler[iyle] Sıfat Tamlaması 

33.9. (Onların) birbirine geçmiş böğürleri[yle] İyelik Grubu 
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33.10. birbirine geçmiş böğürleriyle (+ile) Edat Grubu 

33.11. sinirli sinirli Tekrar Grubu 

33.12. sinirli sinirli soluyarak Zarf-Fiil Grubu 

 

35. Kocakarılar, yama yama üstüne vurulmuş, kalın hırkalarını çıkardılar. 

(EK, 11, 12) 

35.1. Koca / karı[lar] Birleşik İsim Grubu 

35.2. Koca / karı[lar] Sıfat Tamlaması 

35.3. yama yama Tekrar Grubu 

35.4. yama yama / üstü[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

35.5 yama yama üstüne vurulmuş Sıfat-Fiil Grubu 

35.6. yama yama üstüne vurulmuş / kalın 

hırkalar[ını] 

Sıfat Tamlaması 

35.7. kalın / hırkalar[ını] Sıfat Tamlaması 

35.8. (Onların) kalın / hırkaları[nı] İyelik Grubu 

 

36. Sivrilmiş omuz başları, içleri boşalmış kuru memeleri… (EK,11, 13) 

36.1. Sivrilmiş / omuz başları Sıfat Tamlaması 

36.2. omuz / başları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

36.3. (Onların) içleri İyelik Grubu 

36.4. içleri boşalmış Sıfat-Fiil Grubu 

36.5. kuru / meme[leri] Sıfat Tamlaması 

36.6. içleri boşalmış / kuru memeler[i] Sıfat Tamlaması 

36.7. kuru / memeleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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37. Koltuk altları güneşte tatlı tatlı gidişti, uzun uzun kaşındılar... (EK,11, 

14) 

37.1. Koltuk / altları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

37.2. tatlı tatlı Tekrar Grubu 

37.3. uzun uzun Tekrar Grubu 

 

38. Sonra, hırkalarının kıvrımlarına saklanmış bitleri bulup bulup kırmaya 

başladılar. (EK,11, 15) 

38.1. (Onun) hırkaları[nın] İyelik Grubu 

38.2. hırkalarının / kıvrımları[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

38.3. hırkalarının kıvrımlarına saklanmış Sıfat-Fiil Tamlaması 

38.4. hırkalarının kıvrımlarına saklanmış / bitler[i] Sıfat Tamlaması 

38.5. bulup bulup Tekrar Grubu 

38.6. bulup bulup Zarf-Fiil Grubu 

38.7. bulup bulup kırma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

39. Sivri çenesinde üç siyah kıl fırlamış olanı, “Bet bereket vardı anam...” 

dedi. (EK,11, 17) 

39.1. Sivri / çene[sinde] Sıfat Tamlaması 

39.2. (Onun) Sivri çenesi[nde] İyelik Grubu 

39.3. Sivri çenesinde / üç siyah kıl Bulunma Grubu 

39.4. üç / siyah kıl Sıfat Tamlaması 

39.5. siyah / kıl Sıfat Tamlaması 

39.6. Sivri çenesinde üç siyah kıl fırlamış Sıfat-Fiil Grubu 

39.7. Sivri çenesinde üç siyah kıl fırlamış olan[ı] Sıfat-Fiil Grubu 
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39.8. Bet bereket Tekrar Grubu 

39.9. (Benin) anam İyelik Grubu 

 

40. Bet bereket vardı... (EK,11, 18) 

40.1. Bet bereket Tekrar Grubu 

 

41. Yiyeceğin sözü mü olurdu? (EK, 11, 18) 

41.1. Yiyeceğin / sözü Belirtili İsim 

Tamlaması 

41.2. söz / [ü] [mü] ol[urdu] Birleşik Fiil Grubu 

 

42. O canım fasulyeler, nohutlar, börülceler... (EK, 11, 19) 

42.1. O / canım fasulyeler, nohutlar, börülceler Sıfat Tamlaması 

42.2. canım / fasulyeler, nohutlar, börülceler Sıfat Tamlaması 

42.3. (Benim) canım İyelik Grubu 

 

43. Ya pirinç pilavları? (EK, 11, 19) 

43.1. pirinç / pilavları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

44. Ötekinin bir gözü kördü. (EK, 11, 20) 

44.1. Ötekinin / bir gözü Belirtili İsim 

Tamlaması 

44.2. bir / göz[ü] Sıfat Tamlaması 

 

45. “Doğru...” diye başını salladı. (EK, 11, 21) 

45.1. “Doğru...” diye Zarf-Fiil Grubu 

45.2. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 
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46. Bet bereket vardı o zaman... (EK, 11, 21) 

46.1. Bet bereket Tekrar Grubu 

46.2. o / zaman Sıfat Tamlaması 

 

47. İnsan karnını doyururdu da, doldurur doldurur, konu komşuya bile 

götürürdü... (EK,11, 22) 

47.1. (Onun) karnı[nı] İyelik Grubu 

47.2. İnsan karnını doyururdu da Bağlama Grubu 

47.3. doldurur doldurur Tekrar Grubu 

47.4. konu komşu[ya] Tekrar Grubu 

 

48. Ya karpuz kabukları! (EK, 11, 24) 

48.1. Ya karpuz kabukları! Ünlem Grubu 

48.2. karpuz / kabukları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

50. Eeeeh, o günler de günmüş. (EK,11, 25) 

50.1. o / günler Sıfat Tamlaması 

50.2. o günler de Edat Grubu 

 

51. Allah bundan geri komasın, zere beterin beteri var! (EK, 11, 25) 

51.1. bundan / geri Uzaklaşma Grubu 

51.2. beterin / beteri Belirtili İsim 

Tamlaması 
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52. “Bu askercikleri de ne demeye alıp götürürler sanki burdan?” (EK, 

11, 28) 

52.1. Bu / askercikler[i] Sıfat Tamlaması 

52.2. Bu askercikleri de Edat Grubu 

52.3. Bu askercikleri de ne deme[ye] İsim-Fiil Grubu 

52.4. Bu askercikleri de ne demeye alıp Zarf-Fiil Grubu 

 

53. “Harp varmış harp! Moskof gene kafa kaldırmış diyorlar!” (EK, 11, 

28) 

53.1. Harp varmış harp Tekrar Grubu 

53.2. kafa / kaldır[mış] Birleşik Fiil Grubu 

 

54. Bir müddet korkuyla bakıştılar. (EK, 11, 29) 

54.1. Bir / müddet Sıfat Tamlaması 

54.2. korkuyla (+ile) Edat Grubu 

 

55. Körü, Kafa kaldırmış ha?” diye başını salladı, gözlerini karşı dağlara 

kaldırdı. (EK, 11, 29) 

55.1. Kafa / kaldır[mış] Birleşik Fiil Grubu 

55.2. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

55.3. (Onun) gözleri[ni] İyelik Grubu 

55.4. karşı / dağlar[a] Sıfat Tamlaması 
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56. Aklından, Balkan Harbi’nin araba tekerlekli topları geçti: ölmüş 

askerler, buğday çuvalları, yüklü bir arabanın tekerleği altında kafası 

ezilmiş bir çocuk cesedi... (EK, 11, 30) 

56.1. (Onun) Aklı[ndan] İyelik Grubu 

56.2. Balkan / Harbi[nin] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

56.3. araba tekerlekli / toplar[ı] Sıfat Tamlaması 

56.4. Balkan Harbi’nin / araba tekerlekli topları Belirtili İsim 

Tamlaması 

56.5. ölmüş / askerler Sıfat Tamlaması 

56.6. buğday / çuvalları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

56.7. yüklü / bir araba[nın] Sıfat Tamlaması 

56.8. bir / araba[nın] Sıfat Tamlaması 

56.9. yüklü bir arabanın / tekerleği Belirtili İsim 

Tamlaması 

56.10. yüklü bir arabanın tekerleği / altı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

56.11 (Onun) kafası İyelik Grubu 

56.12. kafası ezilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

56.13. kafası ezilmiş / bir çocuk cesedi Sıfat Tamlaması 

56.14. bir / çocuk cesedi Sıfat Tamlaması 

56.15. çocuk / cesedi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

57. “Allah sen gösterme ya Rabbi!” (EK, 12, 1) 

57.1. ya Rabbi Ünlem Grubu 
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58. İkisinin yüreğinden de aynı korku, aynı açlık korkusu geçti. (EK,12, 

2)    

58.1. (Onların) İkisi[nin] İyelik Grubu 

58.2. İkisinin / yüreği[nden] Belirtili İsim Tamlaması 

58.3. İkisinin yüreğinden de Edat Grubu 

58.4. aynı / korku Sıfat Tamlaması 

58.5. aynı / açlık korkusu Sıfat Tamlaması 

58.6. açlık / korkusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

  

59. Hemen hemen aynı zamanda söylendiler: (EK,12, 3) 

59.1. Hemen hemen Tekrar Grubu 

59.2. aynı / zaman[da] Sıfat Tamlaması 

 

60. “Bundan geri koyma ya Rabbi!”  (EK, 12, 4) 

60.1. Bundan geri Uzaklaşma Grubu 

60.2. ya Rabbi Ünlem Grubu 

 

61. Tepelerinde bir çaylak, geniş daireler çizerek dolaşıyordu. (EK,12, 5) 

61.1. (Onların) Tepeleri[nde] İyelik Grubu 

61.2. Tepelerinde / bir çaylak Bulunma Grubu 

61.3. bir / çaylak Sıfat Tamlaması 

61.4. geniş / daireler Sıfat Tamlaması 

61.5. geniş daireler çizerek Zarf-Fiil Grubu 
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3. 2. REVİR MEYDANCISI YUSUF 

 

1. Revir meydancısı Yusuf, Trakya’nın kıraç bir köyündendi. (RMY, 

13, 1) 

1.1 Revir / meydancısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.2 Revir meydancısı / Yusuf Sıfat Tamlaması 

1.3 Trakya’nın / kıraç bir köyü[ndendi] Belirtili İsim 

Tamlaması 

1.4 kıraç / bir köy[ündendi] Sıfat Tamlaması 

1.5 bir / köy[ündendi] Sıfat Tamlaması 

 

2. Bir gece, koyun çalmaya gelen bir hırsızı öldürüp gömmekten on  

sekiz yıla hüküm giymişti. (RMY, 13, 1) 

2.1 Bir / gece Sıfat Tamlaması 

2.2 koyun çalma[ya] İsim-Fiil Grubu 

2.3 koyun çalmaya gelen Sıfat-Fiil Grubu 

2.4 koyun çalmaya gelen / bir hırsız[ı] Sıfat Tamlaması 

2.5 bir / hırsız[ı] Sıfat Tamlaması 

2.6 koyun çalmaya gelen bir hırsızı öldürüp Zarf-Fiil Grubu 

2.7 koyun çalmaya gelen bir hırsızı öldürüp 

gömmek[ten] 

İsim-Fiil Grubu 

2.8. on / sekiz Sayı Grubu 

2.9. on  sekiz / yıl[a] Sıfat Tamlaması 

2.10. hüküm / giy[mişti] Birleşik Fiil Grubu 
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3. Hapishaneye düştükten sonra sık sık memleketini hatırlar, iri çoban 

köpeklerinin gürler gibi havlayarak dolaştığı koyun sürülerini, tarlalara 

yiyecek götüren kadınları, mavi göklerde kıpkırmızı akan bulutları görür 

gibi olur, garip garip içini çekerdi. (RMY, 13, 3) 

3.1. Hapis / hane[ye] Birleşik İsim Grubu 

3.2. Hapishaneye düştük[ten sonra] Sıfat-Fiil Grubu 

3.3. Hapishaneye düştükten sonra Edat Grubu 

3.4. sık sık Tekrar Grubu 

3.5. memleketi[ni] İyelik Grubu 

3.6. iri / çoban köpekleri[nin] Sıfat Tamlaması 

3.7. çoban / köpekleri[nin] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

3.8. iri çoban köpeklerinin gürler gibi Edat Grubu 

3.9. iri çoban köpeklerinin gürler gibi 

havlayarak 

Zarf-fiil Grubu 

3.10. iri çoban köpeklerinin gürler gibi havlayarak 

dolaştığ[ı] 

Sıfat-Fiil Grubu 

3.11. iri çoban köpeklerinin / gürler gibi 

havlayarak dolaştığı 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

3.12. iri çoban köpeklerinin gürler gibi havlayarak 

dolaştığı / koyun sürüleri[ni] 

Sıfat Tamlaması 

3.13. koyun / sürüleri[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

3.14. tarlalara yiyecek götüren Sıfat-Fiil Grubu 

3.15. tarlalara yiyecek götüren / kadınlar[ı] Sıfat Tamlaması 

3.16. mavi / gökler[de] Sıfat Tamlaması 

3.17. kıp / kırmızı Tekrar Grubu 

3.18. mavi göklerde kıpkırmızı akan Sıfat-Fiil Grubu 

3.19. mavi göklerde kıpkırmızı akan / bulutlar[ı] Sıfat Tamlaması 

3.20. mavi göklerde kıpkırmızı akan bulutları 

görür 

Sıfat-Fiil Grubu 
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3.21. mavi göklerde kıpkırmızı akan bulutları 

görür gibi 

Edat Grubu 

3.22. garip garip Tekrar Grubu 

3.23. (Onun) içi[ni] İyelik Grubu 

3.24. iç[ini] / çek[erdi] Birleşik Fiil Grubu 

 

4. Şimdi, revir “malta”sının bir köşesindeki karyolasına sırtüstü uzanmış, 

gene memleketini düşünüyor, bir taraftan da ağırlaşan gözkapaklarını 

zorla açarak tavana bakıyordu. (RMY, 13, 8) 

4.1. revir / “malta”sı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.2. revir “malta”sının / bir köşesi[ndeki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

4.3. bir / köşe[sindeki] Sıfat Tamlaması 

4.4. revir “malta”sının bir köşesindeki  Aitlik Grubu 

4.5. revir “malta”sının bir köşesindeki / 

karyola[sına] 

Sıfat Tamlaması 

4.6. (Onun) karyolası[na] İyelik Grubu 

4.7. sırt / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.8. (Onun) memleketi[ni] İyelik Grubu 

4.9. bir / taraf[tan] Sıfat Tamlaması 

4.10. bir taraftan da Edat Grubu 

4.11. bir taraftan da ağırlaşan Sıfat-Fiil Grubu 

4.12. ağırlaşan / gözkapakları[nı] Sıfat Tamlaması 

4.13. göz / kapakları Birleşik İsim Grubu  

4.14. göz / kapakları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.15. bir taraftan da ağırlaşan gözkapaklarını zorla 

(+ile) 

Edat Grubu 

4.16. bir taraftan da ağırlaşan gözkapaklarını zorla 

açarak 

Zarf-Fiil Grubu 
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5. Beyaz badanalı tavanda bir tahtakurusu gözüne ilişti. (RMY, 13, 11) 

5.1. Beyaz / badana[lı] Sıfat Tamlaması 

5.2. Beyaz badanalı / tavan[da] Sıfat Tamlaması 

5.3. tavanda / bir tahtakurusu Bulunma Grubu 

5.4. bir / tahtakurusu Sıfat Tamlaması 

5.5. tahta / kurusu Birleşik İsim Grubu  

5.6. tahta / kurusu Belitisiz İsim 

Tamlaması 

5.7. (Onun) gözü[ne] İyelik Grubu 

5.8. gözüne / iliş[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

6. Dikkatle baktı, tamam, bir tahtakurusu... (RMY, 13, 11) 

6.1. bir / tahtakurusu Sıfat Tamlaması 

6.2. tahta / kurusu Birleşik İsim  

6.3. tahta / kurusu Belitisiz İsim 

Tamlaması 

 

8. Ilık ılık kımıldayan havasıyla ağır gece... (RMY, 13, 12) 

8.1. Ilık ılık Tekrar Grubu 

8.2. Ilık ılık kımıldayan Sıfat-Fiil Grubu 

8.3. Ilık ılık kımıldayan / hava[sıyla] Sıfat Tamlaması 

8.4. (Onun) Ilık ılık kımıldayan havası[yla] İyelik Grubu 

8.5. Ilık ılık kımıldayan havasıyla (+ile) Edat Grubu 

8.6. ağır / gece Sıfat Tamlaması 
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9. Taze buğday tanelerine benzeyen diri tahtakuruları, sanki avuç avuç 

serpilmişti. (RMY, 14, 1) 

9.1 Taze / buğday taneleri[ne] Sıfat Tamlaması 

9.2 buğday / taneleri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.3 Taze buğday tanelerine benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

9.4 Taze buğday tanelerine benzeyen / diri 

tahtakuruları 

Sıfat Tamlaması 

9.5. diri / tahtakuruları Sıfat Tamlaması 

9.6. tahta / kuruları Birleşik İsim Grubu 

9.7. tahta / kuruları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.8. avuç avuç Tekrar Grubu 

 

10. İnsanın vücudunu ürperterek haşlıyorlar, insan iki yana çarpındıkça 

leş gibi kokuyorlardı. (RMY, 14, 2) 

10.1. İnsanın / vücudu[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

10.2. İnsanın vücudunu ürperterek Zarf-Fiil Grubu 

10.3. iki / yan[a] Sıfat Tamlaması 

10.4. iki yana çarpındıkça Zarf-Fiil Grubu 

10.5. iki yana çarpındıkça leş gibi Edat Grubu 

 

11. Yusuf, “Ulan ne boktan iş!” diye aklından geçirdi. (RMY, 14, 5) 

11.1. Ulan ne boktan iş Ünlem Grubu 

11.2. boktan / iş Uzaklaşma Grubu 

11.3. “Ulan ne boktan iş!” diye Zarf-Fiil Grubu 

11.4. (Onun) aklı[ndan] İyelik Grubu 
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11.5. aklından / geçir[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

12. Çobancılıkta ne tahtakurusu olur, ne bir şey… (RMY, 14, 5) 

12.1. tahta / kurusu Birleşik İsim Grubu 

12.2. tahta / kurusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

12.3. Çobancılıkta ne tahtakurusu olur, ne bir şey Bağlama Grubu 

12.4. bir / şey Sıfat Tamlaması 

 

14. Bu sırada ecza odasının önünde iki hasta iri iri konuştu. (RMY, 14, 8) 

14.1. Bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

14.2. ecza / odası[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

14.3. ecza odasının / önü[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

14.4. ecza odasının önünde / iki hasta Bulunma Grubu 

14.5. iki / hasta Sıfat Tamlaması 

14.6. iri iri Tekrar Grubu 

 

18. Mintan nereme değse ateş dokunmuş gibi yakıyor…” (RMY, 14, 11) 

18.1. (Benim) nerem[e] İyelik Grubu 

18.2. ateş dokunmuş Sıfat-Fiil Grubu 

18.3. ateş dokunmuş gibi Edat Grubu 
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19. Yusuf’un gözü tekrar tavandaki tahtakurusuna ilişti. (RMY, 14, 13) 

19.1. Yusuf’un / gözü Belirtili İsim 

Tamlaması 

19.2. tavandaki / tahtakurusu[na] Sıfat Tamlaması 

19.3. tahta/kurusu[na] Birleşik İsim Grubu 

19.4. tahta/kurusu[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

20. “Ulan namussuz, şiştin şiştin yürüyemiyorsun değil mi?” diye 

söylendi. (RMY, 14, 13) 

20.1. Ulan / namussuz Ünlem Grubu 

20.2. şiştin şiştin Tekrar Grubu 

20.3. “Ulan namussuz, şiştin şiştin yürüyemiyorsun 

değil mi?” diye 

Zarf-Fiil Grubu 

 

 

21. Yatağı, yorganı, somyayı, yastıkları bir güzel filitlemeli. (RMY, 14, 

15) 

21.1. bir / güzel Sıfat Tamlaması 

 

23. Su kaynatıp karyolayı tekmil haşlamalı... (RMY, 14, 16) 

23.1. Su kaynatıp Zarf-Fiil Grubu 

 

24. Karyolasında doğruldu. (RMY, 14, 17) 

24.1. (Onun) Karyolası[nda] İyelik Grubu 
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25. Kalın bilekli, iri yumruklarıyla uykulu gözlerini ovaladı, esnedi… 

(RMY, 14, 17) 

25.1. Kalın / bilek[li] Sıfat Tamlaması 

25.2. iri / yumruklar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

25.3. Kalın bilekli / iri yumruklar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

25.4. (Onun) iri yumrukları[yla] İyelik Grubu 

25.5. iri yumruklarıyla (+ile) Edat Grubu 

25.6. uykulu / gözler[ini] Sıfat Tamlaması 

25.7. (Onun) uykulu gözleri[ni] İyelik Grubu 

 

26. “Yatağı güzelce kaldırmalı,” diye tekrar aklından geçirdi, “somyada 

da tahtakurusu kaynar şimdi… (RMY, 14, 18) 

26.1. Yatağı güzelce kaldırmalı,  diye Zarf-Fiil Grubu 

26.2. aklından / geçir[di] Birleşik Fiil Grubu 

26.3. somyada da Edat Grubu 

26.4. tahta / kurusu Birleşik İsim Grubu 

26.5. tahta / kurusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

 27. Somyayı da haşlamadan olmaz... (RMY, 14, 20) 

27.1. Somyayı da Edat Grubu 

27.2. haşlamadan [olmaz] Zarf-Fiil Grubu 
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28. Bu işi yapmak için geç kalmış gibi bir rahatsızlık duyarak 

karyoladan telaşla atladı. (RMY, 14, 21) 

28.1. Bu / iş[i] Sıfat Tamlaması 

28.2. Bu işi yapmak [için] İsim-Fiil Grubu 

28.3. Bu işi yapmak için Edat  Grubu 

28.4. Bu işi yapmak için geç kalmış Sıfat-Fiil Grubu 

28.5. Bu işi yapmak için geç kalmış gibi Edat Grubu 

28.6. Bu işi yapmak için geç kalmış gibi / bir 

rahatsızlık 

Sıfat Tamlaması 

28.7. bir / rahatsızlık Sıfat Tamlaması 

28.8. rahatsızlık / duy[arak] Birleşik Fiil Grubu 

28.9. Bu işi yapmak için geç kalmış gibi bir 

rahatsızlık duyarak 

Zarf-Fiil Grubu 

28.10. telaşla (+ile) Edat Grubu 

 

29. Ecza odasından filit tulumbasını aldı. (RMY, 14, 22) 

29.1. Ecza / odası[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

29.2. filit / tulumbası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

30. Küçük teneke pompaya “Likrol” doldurdu. (RMY, 14, 22) 

30.1. Küçük / teneke pompa[ya] Sıfat Tamlaması 

30.2. teneke / pompa[ya] Sıfat Tamlaması 

 

31. Sonra geldi, karyolasındaki battaniyesini yere serdi, yorganı, 

yastıkları çabucak battaniyeye indirdi. (RMY, 14, 23) 

31.1. (Onun) karyolası[ndaki] İyelik Grubu 

31.2. karyolasındaki / battaniye[sini] Sıfat Tamlaması 
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31.3. (Onun) battaniyesi[ni] İyelik Grubu 

 

32. Bu işi yaparken ılık ılık terliyor, “Kazan kulpu” na benzeyen 

simsiyah kaşlarından sızan teri koluyla siliveriyordu. (RMY, 14, 25) 

32.1. Bu / iş[i] Sıfat Tamlaması 

32.2. Bu işi yaparken Zarf-Fiil Grubu 

32.3. ılık ılık Tekrar Grubu 

32.4. “Kazan / kulpu” [na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

32.5. “Kazan kulpu” na benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

32.6. “Kazan kulpu” na benzeyen / simsiyah 

kaşlar[ından] 

Sıfat Tamlaması 

32.7. sim / siyah Tekrar Grubu 

32.8. simsiyah / kaşlar[ından] Sıfat Tamlaması 

32.9. (Onun) simsiyah kaşları[ndan] İyelik Grubu 

32.10. “Kazan kulpu” na benzeyen simsiyah 

kaşlarından sızan 

Sıfat-Fiil Grubu 

32.11. “Kazan kulpu” na benzeyen simsiyah 

kaşlarından sızan / ter[i] 

Sıfat Tamlaması 

32.12. koluyla (+ile) Edat Grubu 

32.13. sil[i] / ver[iyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

33. Ot somyanın üstünden yataklar kalkıverince, aydınlığa çıkan 

tahtakuruları kaçışmaya başladılar. (RMY, 14, 27) 

33.1. Ot / somya[nın] Sıfat Tamlaması 

33.2. Ot somyanın / üstü[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 

33.3. kalk[ı] /ver[ince] Birleşik Fiil Grubu 

33.4. yataklar kalkıverince Zarf-Fiil Grubu 

33.5. aydınlığa çıkan Sıfat-Fiil Grubu 
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33.6. aydınlığa çıkan / tahtakuruları Sıfat Tamlaması 

33.7. tahta / kuruları Birleşik İsim Grubu 

33.8. tahta / kuruları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

33.9. aydınlığa çıkan tahtakuruları kaçışma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

34. Yusuf keyifli keyifli gülerek, kaba bir küfür savurdu. (RMY, 14, 

28) 

34.1. keyifli keyifli Tekrar Grubu 

34.2. keyifli keyifli gülerek Zarf-Fiil Grubu 

34.3. kaba / bir küfür Sıfat Tamlaması 

34.4. bir / küfür Sıfat Tamlaması 

 

35. Tulumbayı kaptı, şehvetli bir hamleyle pompayı iki sefer bastı. 

(RMY, 14, 29) 

35.1. şehvetli / bir hamle[yle] Sıfat Tamlaması 

35.2. bir / hamle[yle] Sıfat Tamlaması 

35.3. şehvetli bir hamleyle (+ile) Edat Grubu 

35.4. iki / sefer Sıfat Tamlaması 

 

38. Yusuf pompayı bırakıp seğirtti. (RMY, 14, 32) 

38.1. Yusuf pompayı bırakıp Zarf-Fiil Grubu 

 

40. “Bir bardak su getir!” (RMY, 15, 1) 

40.1. Bir / bardak  Sıfat Tamlaması 

40.2. bir bardak / su Sıfat Tamlaması 
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41. Yarım kalan işini düşünen dalgın Yusuf, çabucak bir bardak su 

doldurup götürdü ve karyolasına döndü. (RMY, 15, 2) 

41.1. Yarım kal[an] Sıfat-Fiil Grubu 

41.2. Yarım kalan / iş[ini] Sıfat Tamlaması 

41.3.  (Onun) Yarım kalan işi[ni] İyelik Grubu 

41.4. Yarım kalan işini düşünen Sıfat-Fiil Grubu 

41.5. Yarım kalan işini düşünen / dalgın Yusuf Sıfat Tamlaması 

41.6. dalgın / Yusuf Sıfat Tamlaması 

41.7. bir / bardak  Sıfat Tamlaması 

41.8. bir bardak / su Sıfat Tamlaması 

41.9. bir bardak su doldurup Zarf-Fiil Grubu 

41.10. (Onun) karyolası[na] İyelik Grubu 

 

43. Yarım kalan iştahıyla yeni baştan, iki sefer daha sıktı, üçüncüyü 

sıkmaya vakit kalmadı: (RMY, 15, 3) 

43.1. Yarım kalan Sıfat-Fiil Grubu 

43.2. Yarım kalan / iştah[ıyla] Sıfat Tamlaması 

43.3. Yarım kalan iştahıyla (+ile) Edat Grubu 

43.4. yeni / baş[tan] Sıfat Tamlaması 

43.5. iki / sefer Sıfat Tamlaması 

43.6. üçüncüyü sıkma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

45. Gene pompayı bırakıp koştu. (RMY, 15, 7) 

45.7. Gene pompayı bırakıp Zarf-Fiil Grubu 
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47. Bu sefer ecza odasından seslenmişlerdi. (RMY, 15, 9) 

47.8. Bu / sefer Sıfat Tamlaması 

46.9. ecza / odası[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

48. Git, çayla şeker al!” (RMY, 15, 10) 

48.10. çayla (+ile) şeker Bağlama Grubu 

 

49. Uzatılan parayı içini çekerek aldı. (RMY, 15, 11) 

49.1. Uzatılan / para[yı] Sıfat Tamlaması 

49.2. (Onun) içi[ni] İyelik Grubu 

49.3 iç[ini] / çek[erek] Birleşik Fiil Grubu 

49.4. içini çekerek Zarf-Fiil Grubu 

 

50. Alnından sızan teri silerek revir kapısına yürüdü. (RMY, 15, 11) 

50.1. (onun) alnı[ndan] İyelik Grubu 

50.2. Alnından sızan Sıfat-Fiil Grubu 

50.3. Alnından sızan / ter[i] Sıfat Tamlaması 

50.4. Alnından sızan teri silerek Zarf-Fiil Tamlaması 

50.5. revir / kapısı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

51. Çıkarken başını çevirip karyolasına, bilhassa filit tulumbasına 

hazin hazin baktı, merdivenleri hızla indi. (RMY, 15, 12) 

51.1. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

51.2. başını çevirip Zarf-Fiil Grubu 
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51.3. (Onun) karyolası[na] İyelik Grubu 

51.4. filit / tulumbası[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

51.5. hazin hazin Tekrar Grubu 

51.6. hızla (+ile) Edat Grubu 

 

52. O gittikten sonra mutfaktan, hasta koğuşlarından seslendiler: 

(RMY, 15, 14) 

52.1. O gittik[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

52.2. O gittikten sonra Edat Grubu 

52.3. hasta / koğuşları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

56. Yusuf çayla şekeri getirdi, sahibine verdi. (RMY, 15, 18) 

56.1. çayla (+ile) şekeri Bağlama Grubu 

56.2. (Onun) sahibi[ne] İyelik Grubu 

 

57. Işıl ışıl parlayan terli, esmer yüzünü nasırlı avuçlarıyla silerek 

karyolasının yanına geldi. (RMY, 15,  18) 

57.1. Işıl ışıl Tekrar Grubu 

57.1. Işıl ışıl parlayan Sıfat-Fiil Grubu 

57.2. Işıl ışıl parlayan / terli esmer yüz[ünü] Sıfat Tamlaması 

57.3. terli / esmer yüz[ünü] Sıfat Tamlaması 

57.4. esmer / yüz[ünü] Sıfat Tamlaması 

57.5. (Onun) Işıl ışıl parlayan terli, esmer yüzü[nü] İyelik Grubu 

57.6. nasırlı / avuçlar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

57.7. (Onun) nasırlı avuçları[yla] İyelik Grubu 



60 
 

57.8. nasırlı avuçlarıyla (+ile)  Edat Grubu 

57.9. nasırlı avuçlarıyla silerek Zarf-Fiil Grubu 

57.10. (Onun) karyolası[nın] İyelik Grubu 

57.11. karyolasının / yanı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

 

60. “Eeeeee...” diye bir küfür mırıldanarak mutfağa seğirtti. (RMY, 

15, 22) 

60.1. “Eeeeee...” diye Zarf-Fiil Grubu 

60.2. bir / küfür Sıfat Tamlaması 

60.3. bir küfür mırıldanarak Zarf-Fiil Grubu 

 

61. Aşçıbaşı onu sert karşıladı. (RMY, 15, 22) 

61.1. Aşçı / başı Birleşik İsim Grubu 

61.2. Aşçı / başı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

63. Sabahtan beri tellal olduk... (RMY, 15, 24) 

63.1. Sabahtan beri Edat Grubu 

 

65. Adam olmayacak mısın sen be? (RMY, 15, 25) 

65.1. Adam / ol[mayacak] Birleşik Fiil Grubu 

 

66. “Çay almaya gittim ağa...” (RMY, 15, 26) 

66.1. Çay alma[ya] İsim-Fiil Grubu 
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67. Çay almaya gitmiş. (RMY, 15, 27) 

67.1. Çay alma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

68. Hep dalga... (RMY, 15, 27) 

68.1. Hep / dalga Sıfat Tamlaması 

 

69. Doldur şu kovaları! (RMY, 15, 27) 

69.1. şu / kovalar[ı] Sıfat Tamlaması 

 

72. Uzun boyuyla revir kapısında kayboldu. (RMY, 15, 29) 

72.1. Uzun / boy[uyla] Sıfat Tamlaması 

72.2. (Onun) Uzun / boyu[yla] İyelik Grubu 

72.3. Uzun boyuyla (+ile) Edat Grubu 

72.4. revir / kapısı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

72.5. kayb / ol[du] Birleşik Fiil Grubu 

 

73. Çabucak bu işi de görüp bir an evvel karyolasına gelmek, 

tahtakuruları dağılmadan pompalamak istiyordu. (RMY, 15, 30) 

73.1. bu / iş[i] Sıfat Tamlaması 

73.2. bu işi de Edat Grubu 

73.3. bu işi de görüp Zarf-Fiil Grubu 

73.4. bir / an Sıfat Tamlaması 

73.5. bir an / evvel Sıfat Tamlaması 

73.6. (Onun) karyolası[na] İyelik Grubu 

73.7. Çabucak bu işi de görüp bir an evvel 

karyolasına gelmek 

İsim-Fiil Grubu 

73.8. tahta / kuruları Birleşik İsim Grubu 
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73.9. tahta / kuruları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

73.10. tahtakuruları dağılmadan Zarf-Fiil Grubu 

73.11. tahtakuruları dağılmadan pompalamak 

[istiyordu] 

İsim-Fiil Grubu 

 

74. Kovaları doldurup getirdi, mutfağa bıraktı. (RMY, 15, 32) 

74.1. Kovaları doldurup Zarf-Fiil Grubu 

 

75. Dirseklerine kadar sıvalı iri kollarını böğrüne dayayarak, kısa 

boylu aşçıya baktı, “işim bitti mi, gideyim mi?” der gibi. (RMY, 15, 

32) 

75.1. (Onun) Dirsekleri[ne] İyelik Grubu 

75.2. Dirseklerine kadar Edat Grubu 

75.3. Dirseklerine kadar sıvalı / iri kollar[ını] Sıfat Tamlaması 

75.4. iri / kollar[ını] Sıfat Tamlaması 

75.5. (Onun) iri kolları[nı] İyelik Grubu 

75.6. (Onun) böğrü[ne] İyelik Grubu 

75.7. Dirseklerine kadar sıvalı iri kollarını böğrüne 

dayayarak 

Zarf-Fiil Grubu 

75.8. kısa / boy[lu] Sıfat Tamlaması 

75.9. kısa boylu / aşçı[ya] Sıfat Tamlaması 

75.10. (Benim) işim İyelik Grubu 

75.11. “işim bitti mi, gideyim mi?” der gibi Edat Grubu 

 

76. Aşçı ocakta kaynayan tencerelere dalmış, düşünüyordu. (RMY, 

16, 1) 

76.1. ocakta kaynayan Sıfat Fiil Grubu 

76.2. ocakta kaynayan / tencereler[e] Sıfat Tamlaması 
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78. Karyolasına geldi. (RMY, 16, 2) 

78.1. (Onun) Karyolası[na] İyelik Grubu 

 

79. Elini pompaya tam uzatırken, gene:! (RMY, 16, 2) 

79.1. (Onun) Eli[ni] İyelik Grubu 

79.2. Elini pompaya tam uzatırken Zarf-Fiil Grubu 

 

82. Revir halkı  söz birliği etmiş, Yusuf tahtakurularını öldürmesin, 

tahtakuruları bu gece de onu yesin, diye işe tutuyorlardı. (RMY, 16, 5) 

82.1. Revir / halkı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

82.2. söz / birliği Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

82.3. söz birliği / et[miş] Birleşik Fiil Grubu 

82.4. tahta / kuruları[nı] Birleşik İsim Grubu 

82.5. tahta / kuruları[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

82.6. tahta / kuruları Birleşik İsim Grubu 

82.7. tahta / kuruları[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

82.8. bu / gece Sıfat Tamlaması 

82.9. bu gece de Edat Grubu 

82.10. Yusuf tahtakurularını öldürmesin, tahtakuruları 

bu gece de onu yesin, diye 

Zarf-Fiil Grubu 

 

83. Şimdi de revir kapısı çalınmıştı... (RMY, 16, 8) 

83.1. Şimdi de Edat Grubu 

83.2. revir / kapısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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85. Pansuman yaptırmaya gelen adamı içeri aldı, demir kapıyı usullacık 

kilitledi, sonra gene karyola ve filit tulumbası. (RMY, 16, 9) 

85.1. Pansuman yaptırma[ya] İsim-Fiil Grubu 

85.2. Pansuman yaptırmaya gelen Sıfat-Fiil Grubu 

85.3. Pansuman yaptırmaya gelen / adam[ı] Sıfat Tamlaması 

85.4. demir / kapı[yı] Sıfat Tamlaması 

85.5. karyola ve filit tulumbası Bağlama Grubu 

85.6. karyola ve filit / tulumbası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

86. Bu sefer de öteki sıhhiye: (RMY, 16, 11) 

86.1. Bu / sefer Sıfat Tamlaması 

86.2. Bu sefer de Edat Grubu 

86.3. öteki / sıhhiye Sıfat Tamlaması 

 

88. Yusuf gene koştu, gene bir şeyler ısmarladılar. (RMY, 16, 13) 

88.1. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

89. O gene hep aynı itirazsız, şikayetsiz, kocaman bir erkeğin biraz 

kızgın uysallığıyla gitti, ısmarlananları aldı, geldi, yerlerine verdi. 

(RMY, 16, 13) 

89.1. hep aynı itirazsız, şikayetsiz, / kocaman bir 

erkeğ[in] 

Sıfat Tamlaması 

89.2. kocaman / bir erkeğ[in] Sıfat Tamlaması 

89.3. bir /erkeğ[in] Sıfat Tamlaması 

89.4. biraz kızgın / uysallğ[ıyla] Sıfat Tamlaması 

89.5. hep aynı itirazsız, şikayetsiz, kocaman bir 

erkeğin / biraz kızgın uysallığı[yla] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 
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89.6. hep aynı itirazsız, şikayetsiz, kocaman bir 

erkeğin biraz kızgın uysallığıyla (+ile) 

Edat Grubu 

89.7. (Onların) yerleri[ne] İyelik Grubu 

 

90. Bu sırada gözü revirin duvar saatine ilişmişti. (RMY, 16, 16) 

90.1. Bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

90.2. (Onun) gözü İyelik Grubu 

90.3. revirin / duvar saati[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

90.4. duvar /saati[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

91. “Ulaaan, ikindi olmuş be!” diye mırıldandı. (RMY, 16, 16) 

91.1. Ulaaan, ikindi olmuş be!   Ünlem Grubu 

91.2. Ulaaan, ikindi olmuş be! diye Zarf-Fiil Grubu 

 

92. Nerdeyse hastalar akşam yemeğine oturacak... (RMY, 16,17) 

92.1. akşam / yemeği[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

93. Ondan sonra sofa süpürülecek, ondan sonra bulaşıklar, ondan 

sonra su taşınacak, ondan sonra... (RMY, 16,18) 

93.1. Ondan sonra Edat Grubu 

93.1. ondan sonra Edat Grubu 

93.1. ondan sonra Edat Grubu 

93.1. ondan sonra Edat Grubu 
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94. Filit tulumbasını kaptı, iki defa hırsla pompaladı. (RMY, 16, 20) 

94.1. Filit / tulumbası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

94.2. iki / defa Sıfat Tamlaması 

94.3. iki defa hırsla (+ile) Edat Grubu 

 

97. Aşçının içeri içeri, kanlı gözlerini ayıra ayıra, küfrede ede söz 

söyleyişini hiç sevmezdi. (RMY, 16, 21) 

97.1. Aşçının / içeri içeri, kanlı gözleri[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

97.2. Aşçının / içeri içeri, kanlı gözlerini ayıra 

ayıra, küfrede ede söz söyleyişi[ni] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

97.3. içeri içeri Tekrar Grubu 

97.4. kanlı /gözler[ini] Sıfat Tamlaması  

97.5.  (Onun) kanlı gözleri[ni] İyelik Grubu 

97.6. ayıra ayıra Tekrar Grubu 

97.7. küfr /ed[e] Birleşik Fiil Grubu 

97.8. küfrede ede Tekrar Grubu 

 

98. Tulumbayı bırakıp koştu. (RMY, 16, 23) 

98.1. Tulumbayı bırakıp Zarf-Fiil Grubu 

 

99. Hazırla şu sofrayı… (RMY, 16, 25) 

99.1. şu / sofra[yı] Sıfat Tamlaması 
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102. Bütün bunları olağanüstü bir çabuklukla yaparken,  işi erken bitirirse 

hastalar yemek yerken bulaşık vaktine kadar “şu namussuz 

tahtakurularını” pompalayıvermeyi aklından geçirdi. (RMY, 16, 26) 

102.1. Bütün / bunlar[ı] Sıfat Tamlaması 

102.2. olağan / üstü Birleşik İsim Grubu 

102.3 olağan / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

102.4. olağanüstü / bir çabukluk[la] Sıfat Tamlaması 

102.5. olağanüstü bir çabuklukla (+ile) Edat Grubu 

102.6. olağanüstü bir çabuklukla yaparken Zarf-Fiil Grubu 

102.7. hastalar yemek yerken Zarf-Fiil Grubu 

102.8. bulaşık / vakti[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

102.9. bulaşık vaktine kadar Edat Grubu 

102.10. şu / namussuz tahtakuruları[nı] Sıfat Tamlaması 

102.11. namussuz / tahtakuruları[nı] Sıfat Tamlaması 

102.12. tahta / kuruları[nı] Birleşik İsim Grubu 

102.13. tahta / kuruları[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

102.14. pompala[yı] /ver[meyi] Birleşik Fiil Grubu 

102.15 hastalar yemek yerken bulaşık vaktine kadar 

“şu namussuz tahtakurularını” 

pompalayıverme[yi] 

İsim-Fiil Grubu 

102.16. (Onun) aklı[ndan] İyelik Grubu 

102.17. aklından / geçir[di] Birleşik Fiil Grubu 
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105. Aşçıbaşıya hastaların yemek kaplarını veriyordu, aldırmadı. 

(RMY, 16, 32) 

105.1. Aşçı / başı[ya] Birleşik İsim Grubu 

105.2. Aşçı / başı[ya] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

105.3. hastaların / yemek kapları[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

105.4. yemek / kapları[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

108. Bu sefer ses gürledi: (RMY, 16, 34) 

108.1. Bu / sefer Sıfat Tamlaması 

 

110. Yusuf telaşla koştu. (RMY, 17, 2) 

110.1. telaşla (+ile) Edat Grubu 

 

111. Aşçıbaşı zaten sıcak mutfağı hamama çeviren maden kömürü 

ocağının önünde haşlanmışa dönmüştü. (RMY, 17, 2) 

111.1. Aşçı / başı Birleşik İsim Grubu 

111.2. Aşçı / başı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

111.3. sıcak mutfağ[ı] Sıfat Tamlaması 

111.4. sıcak mutfağı hamama çeviren Sıfat-Fiil Grubu 

111.5. sıcak mutfağı hamama çeviren /maden 

kömürü ocağı[nın] 

Sıfat Tamlaması 

111.6. maden / kömürü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

111.7. maden kömürü / ocağı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

111.8 zaten sıcak mutfağı hamama çeviren 

maden kömürü ocağının / önü[nde] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 
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112. Yusuf’un “gene niçin işi bıraktığının” farkında değildi. (RMY, 

17, 4) 

112.1. Yusuf’un “gene niçin işi bıraktığ[ının] Sıfat-Fiil Grubu 

112.2. Yusuf’un / “gene niçin işi bıraktığı[nın] Belirtili İsim 

Tamlaması 

112.3. Yusuf’un “gene niçin işi bıraktığının” / 

farkı[nda] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

113. Şimdi yanında bulunmayışına müthiş kızdı: Ulan hey Allah 

belânı versin be! Kovmalı bu deyyusoğlu deyyusu... (RMY, 17, 4) 

113.1. (onun) / yanı[nda] İyelik Grubu 

113.2. Şimdi yanında bulunmayış[ına] İsim-Fiil Grubu 

113.3. (onun) / bulunmayışı[na] İyelik Grubu 

113.4. Ulan hey Allah belânı versin be! Ünlem Grubu 

113.5. (senin) /belân[ı] İyelik Grubu 

113.6. belâ[nı] / ver[sin] Birleşik Fiil Grubu 

113.7. bu / deyyusoğlu deyyus[u] Sıfat Tamlaması 

113.8. deyyus / oğlu Birleşik İsim Grubu 

113.9. deyyus / oğlu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

113.10. deyyusoğlu / deyyusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

115. Avaz avaz bağırdı: (RMY, 17, 7) 

115.1. Avaz avaz Tekrar Grubu 
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118. Aşçının ona seslendiği sıra, o, revir sofasının alt başında, sıhhiye 

mahkûmlarından birisiyle konuşuyordu. (RMY, 17, 9) 

118.1. Aşçının ona seslendiğ[i] Sıfat-Fiil Grubu 

118.2. Aşçının / ona seslendiği Belirtili İsim 

Tamlaması 

118.3. Aşçının ona seslendiği / sıra Sıfat Tamlaması 

118.4. revir / sofası[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

118.5. revir sofasının / alt başı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

118.6. alt / baş [ında] Sıfat Tamlaması 

118.7. sıhhiye / mahkûmları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

118.8. sıhhiye mahkûmlarından / birisi[yle]  Belirtili İsim 

Tamlaması 

118.9. sıhhiye mahkûmlarından birisiyle (+ile)  Edat Grubu 

 

119. “Bu karyola neden dağılmış?” diye  çatık kaşlı sıhhiye, Yusuf'un  

karyolasını  göstererek sordu... (RMY, 17, 12) 

119.1. Bu / karyola Sıfat Tamlaması 

119.2. Bu karyola neden dağılmış?” diye   Zarf-Fiil Grubu 

119.3. çatık / kaş[lı] Sıfat Tamlaması 

119.4. çatık kaşlı / sıhhiye Sıfat Tamlaması 

119.5. Yusuf'un / karyolası[nı]   Belirtili İsim 

Tamlaması 

119.6. Yusuf'un  karyolasını  göstererek Zarf-Fiil Grubu 

 

120. Amma da  intizamsız  herifsin be!  (RMY, 17, 13) 

120.1 Amma da Edat Grubu 

120.2. intizamsız  / herif[sin] Sıfat Tamlaması 
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121. Somya bir tarafta, yataklar bir tarafta, pompa öbür tarafta... 

(RMY, 17, 14) 

121.1 bir / taraf[ta] Sıfat Tamlaması 

121.2. bir / taraf[ta] Sıfat Tamlaması 

121.3. öbür / taraf[ta] Sıfat Tamlaması 

 

123. O senin eline yakışır mı, ayı! (RMY, 17, 15) 

123.1. senin / elin[e] İyelik Grubu 

123.2. O senin eline yakışır mı Edat Grubu 

 

124. Ya müdür filan gelse de görse bunları böyle? (RMY, 17, 15) 

124.1 Ya müdür filan gelse de görse bunları böyle? Bağlama Grubu 

 

128. Yusuf yerdekileri kaldırırken aşçı tekrar, hem de daha beter, 

gazaplı gazaplı bağırdı: “Ulan dinini imanını... evladı!” (RMY, 17, 

17) 

128.1. yerdekileri kaldırırken Zarf-Fiil Grubu 

128.2. daha / beter Sıfat Tamlaması 

128.3. gazaplı gazaplı Tekrar Grubu 

 

129. Ulan dinini imanını... evladı! (RMY, 17, 19) 

129.1. Ulan dinini imanını... evladı! Ünlem Grubu 

129.2. (senin) / dinin[i] İyelik Grubu 

129.2. (senin) / imanın[ı] İyelik Grubu 
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130. Sıhhiye mahkûm ecza odasına çekilmişti. (RMY, 17, 20) 

130.1. Sıhhiye / mahkûm Sıfat Tamlaması 

130.2. ecza / odası[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

131. Yusuf aşçıbaşının sesine koştu. (RMY, 17, 20) 

131.1. aşçı / başı[nın] Birleşik İsim Grubu 

131.2 aşçı / başı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

131.3. aşçıbaşının / sesi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

132. “Ne cehenneme gittin gene hergele!” (RMY, 17, 22) 

132.1 Ne cehenneme Sıfat Tamlaması 

 

133. Tam bu sırada revir kapısı hızlı hızlı çalındı. (RMY, 17, 23) 

133.1. Tam / bu sıra[da] Sıfat Tamlaması 

133.2. bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

133.3. revir / kapısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

133.4. hızlı hızlı Tekrar Grubu 

 

134. “Nerde buranın anahtarı?” (RMY, 17, 24) 

134.1 buranın / anahtarı Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

136. “Buranın adamı yok mu, öldünüz mü be heey!!” (RMY, 17, 26) 

136.1 Buranın / adamı Belirtili İsim 

Tamlaması 
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137. Başgardiyan bıçak ve esrar aramak için gelmişti. (RMY, 17, 27) 

137.1. Baş / gardiyan Birleşik İsim Grubu 

137.2. Baş / gardiyan Sıfat Tamlaması 

137.3. bıçak ve esrar Bağlama Grubu 

137.4. bıçak ve esrar aramak İsim-Fiil Grubu 

137.5. bıçak ve esrar aramak için Edat Grubu 

 

138. İçeriye usullacık girip, hastaları yataklarında bastırmak istiyordu. 

(RMY, 17, 27) 

138.1 İçeriye usullacık girip Zarf-Fiil Grubu 

138.2 (onların) / yatakları[nda] İyelik Grubu 

138.3 hastaları yataklarında bastırmak İsim-Fiil Grubu 

 

139. Fakat böyle yaygaraya verilip ortalık ayağa kalkınca, tabii hastalar 

çoktan işi anlamış, şimdiye kadar bıçaklar da, esrarlar da “zula” edilmiş 

olacaktı. (RMY, 17, 28) 

139.1. Fakat böyle yaygaraya verilip Zarf-Fiil Grubu 

139.2. ortalık ayağa kalkınca Zarf-Fiil Grubu 

139.3. ayağa / kalk[ınca] Birleşik Fiil Grubu 

139.4. şimdiye kadar Edat Grubu 

139.5. bıçaklar da, esrarlar da Bağlama Grubu 

139.6. zula / ed[ilmiş] Birleşik Fiil Grubu 
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140. Buysa, kapının geç açılması yüzündendi. (RMY, 17, 31) 

140.1. kapının / geç açılması Belirtili İsim 

Tamlaması 

140.2. kapının geç açılma[sı] İsim-Fiil Grubu 

 

142. Kilit şıkırdarken, “Başgardiyan geldi!” diye haber verilmediği 

için, Yusuf bunu herhangi bir mahkûm sanarak, “Beklesin... 

Patlamadı ya...” diye aldırış etmedi. (RMY, 18, 1) 

142.1. Kilit şıkırdarken Zarf-Fiil Grubu 

142.2. Baş / gardiyan Birleşik İsim Grubu 

142.3. Baş / gardiyan Sıfat Tamlaması 

142.4. “Başgardiyan geldi!” diye Zarf-Fiil Grubu 

142.5. “Başgardiyan geldi!” diye haber 

verilmediğ[i] 

Sıfat-Fiil Grubu 

142.6. “Başgardiyan geldi!” diye haber verilmediği 

için 

Edat Grubu 

142.7. herhangi / bir mahkûm Sıfat Tamlaması 

142.8. bir / mahkûm Sıfat Tamlaması 

142.9. Yusuf bunu herhangi bir mahkûm sanarak Zarf-Fiil Grubu 

142.10. “Beklesin... Patlamadı ya...” diye Zarf-Fiil Grubu 

142.11. aldırış / et[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

144. Kapının açılmamasından manalar çıkarıyor, kapıyı mahsustan 

geç açıp “zulacı”lara vakit kazandırmak istediğini sanıyordu. (RMY, 

18, 4) 

144.1. Kapının açılmama[sından] İsim-Fiil Grubu 

144.2. Kapının / açılmaması Belirtili İsim 

Tamlaması 

144.3. kapıyı mahsustan geç açıp Zarf-Fiil Grubu 
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144.4. “zulacı”lara vakit kazandırmak İsim-Fiil Grubu 

144.5. “zulacı”lara vakit kazandırmak istediğ[ini]  Sıfat-Fiil Grubu 

144.6. (onun) “zulacı”lara vakit kazandırmak 

istediği[ni] 

İyelik Grubu 

 

145. Neden sonra, ilkönce sıhhiyeler ecza odasından fırladılar, kapıda 

başgardiyanı görünce, revir sofasında bir telaştır başladı. (RMY, 18, 

7) 

145.1. ilk / önce Sıfat Tamlaması 

145.1. ecza / odası[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

145.2. baş / gardiyan[ı] Birleşik İsim Grubu 

145.3. baş / gardiyan[ı] Sıfat Tamlaması 

145.4. başgardiyanı görünce Zarf-Fiil Grubu 

145.5. revir / sofası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

145.6. bir / telaş[tır] Sıfat Tamlaması 

 

149. “Ne cehennemde bu herif yahu?” (RMY, 18,  12) 

149.1. Ne / cehennem[de] Sıfat Tamlaması 

149.2. bu / herif Sıfat Tamlaması 

 

150. “Zaten hiç yerinde durduğu yok ki...” (RMY, 18, 13) 

150.1. (onun) yeri[nde] İyelik Grubu 

150.2. hiç yerinde durduğ[u] Sıfat-Fiil Grubu 

150.3. (onun) hiç yerinde durduğu İyelik Grubu 
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153. Yusuf işin önemini kavrayıp da kapıya koştuğu zaman iş işten 

geçmişti. (RMY, 18, 16) 

153.1. işin / önemi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

153.2. Yusuf işin önemini kavrayıp Zarf-Fiil Grubu 

153.3. işin önemini kavrayıp da kapıya koştuğu 

zaman 

Bağlama Grubu 

153.4. kapıya koştuğ[u] Sıfat-Fiil Grubu 

153.5. (Onun) kapıya koştuğu İyelik Grubu 

153.6. kapıya koştuğu / zaman Sıfat Tamlaması 

153.7. iş işten geç[mişti] Birleşik Fiil Grubu 

 

154. Başgardiyan hırslı hırslı bağırmaya başladı: (RMY, 18, 17) 

154.1. Baş / gardiyan  Birleşik İsim Grubu 

154.2. Baş / gardiyan Sıfat Tamlaması 

154.3. hırslı hırslı Tekrar Grubu 

154.4. hırslı hırslı bağırma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

155. İşiniz gücünüz dalga! (RMY, 18, 18) 

155.1. (sizin) işiniz İyelik Grubu 

155.2. (sizin) gücünüz İyelik Grubu 

 

156. Alt tarafı bir kapı açacaksınız… (RMY, 18, 18) 

156.1. Alt / tarafı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

156.2. bir / kapı Sıfat Tamlaması 
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157. Bir saattir kapı önündeyiz… (RMY, 18, 18) 

157.1. Bir / saat[tir] Sıfat Tamlaması 

157.2. kapı / önü[ndeyiz] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

158. Reviri sallasırt etseler haberiniz olmayacak!” (RMY, 18, 19) 

158.1. salla / sırt Birleşik İsim Grubu 

158.2. sallasırt / et[seler] Birleşik Fiil Grubu 

158.3. (sizin) haberiniz İyelik Grubu 

 

159. Aşçı da ıslak bir tavuk gibi, mutfaktan telaşla geldi. (RMY, 18, 

21) 

159.1. Aşçı da Edat Grubu 

159.2. ıslak / bir tavuk Sıfat Tamlaması 

159.3. bir / tavuk Sıfat Tamlaması 

159.4. ıslak bir tavuk gibi Edat Grubu 

159.5. telaşla (+ile)  Edat Grubu 

 

160. Şimdi her kafadan bir ses çıkıyor, kapının geç açılma kabahati 

doğrudan doğruya Yusuf'a yükletiliyordu. (RMY, 18, 21) 

160.1. her / kafa[dan] Sıfat Tamlaması 

160.2. her kafadan / bir ses Sıfat Tamlaması 

160.3. bir / ses Sıfat Tamlaması 

160.4. kapının / geç açılma kabahati Belirtili İsim 

Tamlaması 

160.5. kapının geç açılma İsim-Fiil Grubu 

160.6. doğrudan / doğruya Uzaklaşma Grubu 
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160.7. doğrudan doğruya Tekrar Grubu 

 

161. Başgardiyan uzun uzun bağırıp çağırdıktan sonra, “Değiştirin bu 

herifi!” diye sıhhiyecilere emir verdi. (RMY, 18, 24) 

161.1. Baş / gardiyan Birleşik İsim Grubu 

161.2. Baş / gardiyan Sıfat Tamlaması 

161.3. uzun uzun Tekrar Grubu 

161.4. uzun uzun bağırıp Zarf-Fiil Grubu 

161.5. uzun uzun bağırıp çağırdık[tan] Sıfat Tamlaması 

161.6. uzun uzun bağırıp çağırdıktan sonra Edat Grubu 

161.7. bu / herif[i] Sıfat Tamlaması 

161.8. “Değiştirin bu herifi!” diye Zarf-Fiil Grubu 

161.9. emir / ver[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

 

163. Şöyle daha bir gözü açığı yok değil ya bu kadar mahpusun 

içinde...” (RMY, 18, 25) 

163.1. daha / bir gözü açığ[ı] Sıfat Tamlaması 

163.2. bir / gözü açığ[ı] Sıfat Tamlaması 

163.3. gözü / açığ[ı] İsnat Grubu 

163.4. (onun) daha bir gözü açığı İyelik Grubu 

163.5. bu / kadar Sıfat Tamlaması 

163.6. bu kadar / mahpusun içi[nde] Sıfat Tamlaması 

163.7. mahpusun / içi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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164. Ve hasta koğuşlarından birisine girdi. (RMY, 18, 27) 

164.1. hasta / koğuşları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

164.2. hasta koğuşlarından / birisi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

165. Mahkûm sıhhiyecilerle mahkûm aşçı, mahkûm Yusuf'a baktılar. 

(RMY, 18, 28) 

165.1. Mahkûm / sıhhiyeciler[le] Sıfat Tamlaması 

165.2. Mahkûm sıhhiyecilerle (+ile) mahkûm aşçı Bağlama Grubu 

165.3 mahkûm / aşçı Sıfat Tamlaması 

165.4. mahkûm / Yusuf'[a] Sıfat Tamlaması 

 

166. Aşçı, “Topla yataklarını!” dedi. (RMY, 18, 29) 

166.1. (senin) yatakların[ı] İyelik Grubu 

 

167. Meydancı Yusuf, “içeri atılıp bir kap yemekten olmanın” kaygısını 

yüreğinde taşıyarak, yataklarını eski bir çula sararken, aşçı başucuna 

dikilmiş, “giderken bir şeyler alıp götürmesin!” diye onu dikkatle 

kolluyordu. (RMY, 18, 30) 

167.1. Meydancı / Yusuf Sıfat Tamlaması 

167.2. içeri atılıp  Zarf-Fiil Grubu 

167.3. bir / kap  Sıfat Tamlaması 

167.4. bir kap / yemek[ten] Sıfat Tamlaması 

167.5. içeri atılıp bir kap yemekten olma[nın] İsim-Fiil Grubu 

167.6. “içeri atılıp bir kap yemekten olmanın” / 

kaygısı[nı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

167.7. (onun) yüreği[nde] İyelik Grubu 
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167.8. “içeri atılıp bir kap yemekten olmanın” 

kaygısını yüreğinde taşıyarak 

Zarf-Fiil Grubu 

167.9. (onun) / yatakları[nı] İyelik Grubu 

167.10. eski / bir çul[a] Sıfat Tamlaması 

167.11. bir /çul [a] Sıfat Tamlaması 

167.12. yataklarını eski bir çula sararken Zarf-Fiil Grubu 

167.13. (onun) başucu[na] İyelik Grubu 

167.14. baş / ucu[na] Birleşik İsim Grubu 

167.15. baş / ucu[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

167.16. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

167.17. giderken bir şeyler alıp Zarf-Fiil Grubu 

167.18. “giderken bir şeyler alıp götürmesin!” diye Zarf-Fiil Grubu 

167.19. dikkatle  (+ile) Edat Grubu 

 

 

169. O, serin, hovardaca bir şarkı mırıldanıyor, oyuncağı elinden 

alınmış bir çocuk hırsıyla, yataklarını bağlıyordu. (RMY, 19, 1) 

169.1. serin, hovardaca / bir şarkı Sıfat Tamlaması 

169.2. bir /şarkı Sıfat Tamlaması 

169.3. (onun) / oyuncağı İyelik Grubu 

169.4. (onun) eli[nden] İyelik Grubu 

169.5. oyuncağı elinden alınmış Sıfat-Fiil Grubu 

169.6. oyuncağı elinden alınmış / bir çocuk 

hırsı[yla] 

Sıfat Tamlaması 

169.7. bir /çocuk hırsı[yla] Sıfat Tamlaması 

169.8. çocuk / hırsı[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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169.9. oyuncağı elinden alınmış bir çocuk hırsıyla 

(+ile) 

Edat Grubu 

169.10. (onun) yatakları[nı] İyelik Grubu 

 

170. İşini bitirince hasta koğuşlarını teker teker dolaşıp hastalardan 

helallik aldı. (RMY, 19, 3) 

170.1. (onun) işi[ni] İyelik Grubu 

170.2. İşini bitirince Zarf-Fiil Grubu 

170.3. hasta / koğuşları[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

170.4. teker teker Tekrar Grubu 

170.5. hasta koğuşlarını teker teker dolaşıp Zarf-Fiil Grubu 

 

171. Sonra yataklarını omuzuna vurdu, revir kapısından çıkarken, “içeri 

atılınca gebermem ya,” diye hınçla söylendi. (RMY, 19, 4) 

171.1. (onun) / yatakları[nı] İyelik Grubu 

171.2. (onun) omuzu[na] İyelik Grubu 

171.3. revir / kapısı[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

171.4. revir kapısından çıkarken Zarf-Fiil Grubu 

171.5. içeri atılınca Zarf-Fiil Grubu 

171.6. “içeri atılınca gebermem ya,” diye Zarf-Fiil Grubu 

171.7. hınçla (+ile) Edat Grubu 

 

172. “Alt tarafı ne, bir tabak yemek değil mi?” (RMY, 19, 6) 

171.1. Alt / tarafı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

172.2. bir / tabak  Sıfat Tamlaması 

172.3. bir  tabak / yemek Sıfat Tamlaması 
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3. 3. MAHALLE BEKÇİSİ ALİ 

 

1. İplikhane masuracılarından Ali sık sık hastalanıyor, işe gelmiyordu. 

(MBA, 20, 1) 

1.1. İplik / hane Birleşik İsim Grubu 

1.2. İplik / hane Sıfat Tamlaması 

1.3. İplikhane / masuracıları[ndan]  Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.4. İplikhane masuracılarından / Ali Sıfat Tamlaması 

1.5. sık sık Tekrar Grubu 

 

2. Böyle ikide birde “avarelik verdiği” için hastane doktoruna 

muayeneye gönderildi. (MBA, 20, 2 ) 

2.1. Böyle ikide birde “avarelik verdiğ[i]” Sıfat-Fiil Grubu 

2.2. (Onun) Böyle ikide birde “avarelik verdiği İyelik Grubu 

2.3. Böyle ikide birde “avarelik verdiği” için Edat Grubu 

2.4. hastane / doktoru[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

3. Doktor muayene etti, “Zafiyet! (MBA, 20, 3) 

3.1. muayene / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

4. Dolayısıyla işe tahammül edemez,  diye rapor verdi. (MBA, 20, 3) 

4.1. Dolayısıyla (+ile) Edat Grubu 

4.2. tahammül / ed[emez] Birleşik Fiil Grubu 

4.3. Dolayısıyla işe tahammül edemez, ” diye Zarf-Fiil Grubu 
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5. Bunun üzerine fabrikadan çıkarılınca, o da gitti mahalle bekçisi 

yazıldı. (MBA, 20, 4) 

5.1. Bunun / üzeri[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

5.2. Bunun üzerine fabrikadan çıkarılınca Zarf-Fiil Grubu 

5.3. o da Edat Grubu 

5.4. mahalle / bekçisi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

6. Tesadüf bu, Ali'yi fabrikanın bulunduğu istasyon civarındaki 

mahalleye bekçi yaptılar. (MBA, 20, 5) 

6.1. fabrikanın / bulunduğu Belirtili İsim 

Tamlaması 

6.2. fabrikanın bulunduğ[u] Sıfat-Fiil Grubu  

6.3. fabrikanın bulunduğu / istasyon civarı[ndaki] Sıfat Tamlaması 

6.4. istasyon civarındaki Aitlik Grubu 

6.5. fabrikanın bulunduğu istasyon civarındaki / 

mahalle[ye] 

Sıfat Tamlaması 

 

7. Yani Ali, işe yaramadığı için çıkarıldığı fabrikanın da bulunduğu 

koca mahalleyi kollayarak, “Yedekler değişirken” amele arasında 

“vukuat” olmasın, kadınlara, çocuklara sarkıntılık edilmesin, işsiz 

takımı, ustalara, kâtiplere sataşmasın diye göz kulak olacaktı. (MBA, 

20, 7) 

7.1. işe yaramadığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

7.2. (Onun) işe yaramadığı İyelik Grubu 

7.3. işe yaramadığı için Edat Grubu 

7.4. işe yaramadığı için çıkarıldığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

7.5. işe yaramadığı için çıkarıldığı / fabrika[nın] Sıfat Tamlaması 
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7.6. işe yaramadığı için çıkarıldığı fabrikanın da Edat Grubu 

7.7. işe yaramadığı için çıkarıldığı fabrikanın / da 

/bulunduğu 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

7.8. işe yaramadığı için çıkarıldığı fabrikanın da 

bulunduğu / koca mahalle[yi] 

Sıfat Tamlaması 

7.9. koca / mahalle[yi] Sıfat Tamlaması 

7.10. işe yaramadığı için çıkarıldığı fabrikanın da 

bulunduğu koca mahalleyi kollayarak 

Zarf-Fiil Grubu 

7.11. “Yedekler değişirken” Zarf-Fiil Grubu 

7.12. amele / arası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

7.13. “vukuat”/ ol[masın] Birleşik Fiil Grubu 

7.14. sarkıntılık / ed[ilmesin] Birleşik Fiil Grubu 

7.15. işsiz / takımı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

7.16. “vukuat” olmasın, kadınlara, çocuklara 

sarkıntılık edilmesin, işsiz takımı, ustalara, 

kâtiplere sataşmasın diye 

Zarf-Fiil Grubu 

7.17 göz kulak / ol[acaktı] Birleşik Fiil Grubu 

 

8. Bu mahalleye, hem de vaktiyle amelelik ettiği fabrikanın bulunduğu 

bu mahalleye bekçi olmak gururunu okşamıştı. (MBA, 20, 12) 

8.1. Bu / mahalle[ye] Sıfat Tamlaması 

8.2. hem de Edat Grubu 

8.3. vaktiyle (+ile) Edat Grubu 

8.4. amelelik / et[tiği] Birleşik Fiil Grubu 

8.5. vaktiyle amelelik ettiğ[i] Sıfat-Fiil Grubu 

8.6. (onun) amelelik ettiği İyelik Grubu 

8.7. vaktiyle amelelik ettiği / fabrika[nın] Sıfat Tamlaması 

8.8. vaktiyle amelelik ettiği fabrikanın 

bulunduğ[u] 

Sıfat-Fiil Grubu 
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8.9. vaktiyle amelelik ettiği fabrikanın / 

bulunduğu 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

8.10. vaktiyle amelelik ettiği fabrikanın bulunduğu / 

bu mahalle[ye] 

Sıfat Tamlaması 

8.11. bu / mahalle[ye] Sıfat Tamlaması 

8.12. vaktiyle amelelik ettiği fabrikanın bulunduğu 

bu mahalleye bekçi olmak 

İsim-Fiil Grubu 

8.13. (onun) gururu[nu] İyelik Grubu 

8.14. gururunu / okşa[mıştı] Birleşik Fiil Grubu 

 

9. Eskiden yüzüne bakmayan, itip kakan “alt tarafı iki paralık amele” 

gibilerden, onu sümsükleyen ustabaşından ta fabrika kapıcısına kadar 

herkes, şimdi ona hususi bir kıymet verecekti. (MBA, 20, 13) 

9.1. (onun) yüzü[ne] İyelik Grubu 

9.2. yüzüne bakmayan Sıfat-Fiil Grubu 

9.3. itip / kak[an] Birleşik Fiil Grubu 

9.4. Eskiden yüzüne bakmayan, itip kakan Sıfat-Fiil Grubu 

9.5. alt / taraf[ı] Sıfat Tamlaması 

9.6. alt / tarafı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.7. iki / paralık Sıfat Tamlaması 

9.8. iki paralık / amele Sıfat Tamlaması 

9.9. “alt tarafı iki paralık amele” gibi[lerden] Edat Grubu 

9.10. onu sümsükleyen Sıfat-Fiil Grubu 

9.11. onu sümsükleyen / ustabaşı[ndan] Sıfat Tamlaması 

9.12. usta / başı  Birleşik İsim Grubu 

9.13. usta / başı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.14. fabrika / kapıcısı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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9.15. onu sümsükleyen ustabaşından ta fabrika 

kapıcısına kadar 

Edat Grubu 

9.16. hususi / bir kıymet Sıfat Tamlaması 

9.17. bir / kıymet Sıfat Tamlaması 

9.18. kıymet / ver[ecekti] Birleşik Fiil Grubu 

 

10. Hatta, kim bilir, belki de patron çağıracak, kulağına usullacık bir 

şeyler fısıldayacaktı. (MBA, 21, 3) 

10.1. belki de Edat Grubu 

10.2. (onun) kulağı[na] İyelik Grubu 

10.3. usullacık / bir şeyler Sıfat Tamlaması 

10.4. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

11. Böyle şeylerle patronlar doğrudan doğruya meşgul olmasalar bile, 

kapıcıları, idare memurları velhasıl “Mahremiesrar” ları olan bir 

yakınları vasıtasıyla bu işi gördüklerini Ali biliyordu. (MBA, 21, 5) 

11.1. şeylerle (+ile) Edat Grubu 

11.2. doğrudan / doğruya Uzaklaşma Grubu 

11.3. doğrudan doğruya Tekrar Grubu 

11.4. meşgul / ol[masalar] Birleşik Fiil Grubu 

11.5. idare / memurları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

11.6. Mahremi / esrar Farsça Birleşik 

Kelime 

11.7. (onların) / “Mahremiesrar” ları İyelik Grubu 

11.7. “Mahremiesrar” ları olan Sıfat-Fiil Grubu 

11.8. “Mahremiesrar” ları olan / bir yakın[ları] Sıfat Tamlaması 

11.9. bir / yakın [ları] Sıfat Tamlaması 
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11.10. (onların) / bir yakınları İyelik Grubu 

11.11. bir yakınları / vasıtası[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

11.12. vasıtasıyla (+ile) Edat Grubu 

11.13. bu / iş[i] Sıfat Tamlaması 

11.14. bu işi gördük[lerini] Sıfat-Fiil Grubu 

11.15. (Onların) gördükleri[ni] İyelik Grubu 

 

12. Sonra Ali gene biliyordu ki, fabrikanın polis ve bekçiye sık sık işi 

düşer. (MBA, 21, 8) 

12.1. fabrikanın / [polis ve bekçiye sık sık] işi Belirtili İsim 

Tamlaması 

12.2. polis ve bekçi[ye] Bağlama Grubu 

12.3. sık sık Tekrar Grubu 

12.4. işi / düş[er] Birleşik Fiil Grubu 

 

13. Öyle ya, memleketin her tarafından çekilip gelmiş, “Ne idiğü 

belirsiz, bin ananın doğurduğu bu ipallah, sivri külah takımı” nı idare 

etmek kolay mı? (MBA, 21, 9) 

13.1. memleketin / her tarafı[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

13.2. her / taraf[ından] Sıfat Tamlaması 

13.3. memleketin her tarafından çekilip Zarf-Fiil Grubu 

13.4. (onun) ne idiğü İyelik Grubu 

13.5. Ne idiğü belirsiz bin ananın doğurduğ[u] Sıfat Tamlaması 

13.6. Ne idiğü belirsiz, bin ananın doğurduğu / bu 

ipallah, sivri külah takımı 

Sıfat Tamlaması 

13.7. bin / ana[nın] Sıfat Tamlaması 

13.8. bin ananın / doğurduğu Belirtili İsim 

Tamlaması 
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13.9. bu / ipallah Sıfat Tamlaması 

13.10. sivri / külah Sıfat Tamlaması 

13.11. sivri külah / takımı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

13.12. idare / et[mek] Birleşik Fiil Grubu 

 

14. Ali eskiden beri bir şeye imrenirdi: (MBA, 21, 12) 

14.1. eskiden beri Edat Grubu 

14.2. bir / şey[e] Sıfat Tamlaması 

 

15. Mahalle bekçisinin fabrika kapıcısı Arnavut Recep'le ahbaplık 

etmesine... (MBA, 21, 12) 

15.1. Mahalle / bekçisi[nin] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.2. fabrika / kapıcısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.3. Arnavut / Recep Sıfat Tamlaması 

15.4. Arnavut Recep'le (+ile) Edat Grubu 

15.5. ahbaplık / et[mesine...] Birleşik Fiil Grubu 

15.6. Mahalle bekçisinin / fabrika kapıcısı Arnavut 

Recep'le ahbaplık etmesi[ne] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

16. Çoğu gece paydoslarında rastlamıştı, işbaşı yapanlarla paydos 

edenlerin kalabalığı çekilip ortalık “mayna” oldu mu, kapıcı ile bekçi 

sandalyelere kurulurlar, mevsimine göre, çay içer, dondurma yer, 

sigaralarını tüttürerek dereden tepeden konuşurlardı. (MBA, 21, 13) 

16.1. Çoğu / gece paydosları[nda] Sıfat Tamlaması 

16.2. gece / paydosları[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

16.3. iş / başı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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16.4. işbaşı yapan[larla] Sıfat-Fiil Grubu 

16.5. işbaşı yapanlarla (+ile) paydos edenlerin 

kalabalığı 

Bağlama Grubu 

16.6. paydos / ed[enlerin] Birleşik Fiil Grubu 

16.7. işbaşı yapanlarla paydos eden[lerin] Sıfat-Fiil Grubu 

16.8. işbaşı yapanlarla paydos edenlerin / kalabalığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

16.9. işbaşı yapanlarla paydos edenlerin kalabalığı 

çekilip 

Zarf-Fiil Grubu 

16.10. kapıcı ile bekçi Bağlama Grubu 

16.11. mevsimine göre Edat Grubu 

16.12. (onların) sigaraları[nı] İyelik Grubu 

16.13. sigaralarını tüttürerek Zarf-Fiil Grubu 

 

17. Ali de bundan sonra böyle yapacaktı. (MBA, 21, 17) 

17.1. Ali de Edat Grubu 

17.2. bundan sonra Edat Grubu 

 

18. Kahverengi bekçi elbisesini giyip tabancasını da beline taktıktan 

sonra berbere girdi. (MBA, 21, 19) 

18.1. Kahve / rengi Birleşik İsim Grubu 

18.2. Kahve / rengi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.3. Kahverengi / bekçi elbisesi[ni] Sıfat Tamlaması 

18.4. bekçi / elbisesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.5. Kahverengi bekçi elbisesini giyip Zarf-Fiil Grubu 

18.6. (onun) tabancası[nı] İyelik Grubu 

18.7. Kahverengi bekçi elbisesini giyip tabancasını 

da 

Edat Grubu 
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18.8. (Onun) beli[ne] İyelik Grubu 

18.9. beline taktıktan sonra Edat Grubu 

 

19. Saçlarını kısalttırdı, yüzünü iyice kazıttı. (MBA, 21, 20) 

19. (onun) saçları[nı] İyelik Grubu 

19. (onun) yüzü[nü] İyelik Grubu 

 

20. Berberin kocaman aynası önünde kendine çekidüzen verip bilhassa 

kasketini sol kaşına “Külhanca” eğdi. (MBA, 21, 21) 

20.1. Berberin / kocaman aynası Belirtili İsim 

Tamlaması 

20.2. kocaman / ayna[sı] Sıfat Tamlaması 

20.3. Berberin kocaman aynası / önü[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

20.4. çekidüzen / ver[ip] Birleşik Fiil Grubu 

20.5. kendine çekidüzen verip Zarf-Fiil Grubu 

20.6. (onun) kasketi[ni] İyelik Grubu 

20.7. sol / kaş[ına] Sıfat Tamlaması 

20.8. (onun) sol kaşı[na] İyelik Grubu 

 

21. Bu haliyle kendini amele arkadaşlarından yüksek buluyordu. 

(MBA, 21, 22) 

21.1. Bu / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

21.2. (onun) Bu hali[yle] İyelik Grubu 

21.3. Bu haliyle (+ile) Edat Grubu 

21.4. amele / arkadaşlar[ından] Sıfat Tamlaması 

21.5. (onun) amele arkadaşları[ndan] İyelik Grubu 
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23. Fabrikadan çıkarıldıksa işin daha fiyakalısını bulduk!” der 

gibilerden, fabrika önüne geldi. (MBA, 21, 23) 

23.1. Fabrikadan çıkarıldık[sa] Sıfat-Fiil Grubu 

23.2. işin / daha fiyakalısı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

23.3. daha / fiyakalı[sını] Sıfat Tamlaması 

23.4. Fabrikadan çıkarıldıksa işin daha fiyakalısını 

bulduk!” der gibi[lerden] 

Edat Grubu 

23.5. fabrika / önü[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

25. Fabrikanın büyük demir kapısının kanatları ardına kadar açılmıştı. 

(MBA, 21, 26) 

25.1. Fabrikanın / büyük demir kapısı[nın] Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.2. büyük / demir kapı[sının] Sıfat Tamlaması 

25.3. demir / kapı[sının] Sıfat Tamlaması 

25.4. Fabrikanın büyük demir kapısının / kanatları Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.5. ardına kadar Edat Grubu 

 

26. Kapıcıyla kontroller işçilerin üstünü başını aramaya 

hazırlanıyorlardı. (MBA, 21, 27) 

26.1. Kapıcıyla (+ile) kontroller Bağlama Grubu 

26.2. işçilerin / üstü[nü] başı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.3. işçilerin üstünü başını arama[ya] İsim-Fiil Grubu 
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27. O, yani bekçi Ali, elleri arkasında, dehşetli bir gururu yüreğinde 

taşıyarak yürüyordu. (MBA, 21, 29) 

27.1. bekçi / Ali Sıfat Tamlaması 

27.2. (Onun) elleri İyelik Grubu 

27.3. (Onun) arkası[nda] İyelik Grubu 

27.4. dehşetli / bir gurur[u] Sıfat Tamlaması 

27.5. bir / gurur[u] Sıfat Tamlaması 

27.6. (Onun) yüreği[nde] İyelik Grubu 

27.7. elleri arkasında, dehşetli bir gururu yüreğinde 

taşıyarak 

Zarf-Fiil Grubu 

 

30. Hâlâ, hâlâ onu kimse fark etmedi. (MBA, 21, 30) 

30.1. fark / et[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

31. Fabrikanın karşısındaki kooperatif bakkalı, kasabı, manavının 

önünden ağır ağır, kendini bilhassa göstererek geçti. (MBA, 21, 31) 

31.1. Fabrikanın / karşısı[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

31.2. Fabrikanın karşısındaki Aitlik Grubu 

31.3. Fabrikanın karşısındaki / Kooperatif bakkalı, 

kasabı, manavı[nın] 

Sıfat Tamlaması 

31.4. Kooperatif / bakkalı, kasabı, manavı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

31.5. Fabrikanın karşısındaki kooperatif bakkalı, 

kasabı, manavının / önü[nden] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

31.6. ağır ağır Tekrar Grubu 

31.7. ağır ağır, kendini bilhassa göstererek Zarf-Fiil Grubu 
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32. Geçerken durakladı, sözde, tabancasının kayışını düzeltti. (MBA, 

21, 33) 

32.1. (Onun) tabancası İyelik Grubu 

32.2. tabancasının / kayışı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

33. Hayır, hiç kimse onu görmüyor, yahut da görmek istemiyordu. 

(MBA, 21, 33) 

33.1. hiç / kimse Sıfat Tamlaması 

33.2. Hayır, hiç kimse onu görmüyor, yahut da 

görmek istemiyordu 

Bağlama Grubu 

33.3. yahut da görmek İsim-Fiil Grubu 

 

34. “Aldırış mı etmiyorlar. (MBA, 22, 1)  

34.1. Aldırış [mı] / et[miyorlar] Birleşik Fiil Grubu 

 

37. Kapıdan çabucak aranan işçiler itişe kakışa ve büyük bir kalabalık 

halinde çıkıyor, bu terli ve yorgun kalabalık, ezici bir işten sonra 

kavuşulan hürriyetin bütün sevinç ve ferahlığını aşikâr eden yüzleriyle 

dağılıyor, bazıları kapıdan çıkar çıkmaz koşuyor, birbirini kovalıyor, 

yüksek sesle şakalaşıyorlardı. (MBA, 22, 3) 

37.1. Kapıdan çabucak aranan Sıfat-Fiil Grubu 

37.2. Kapıdan çabucak aranan / işçiler Sıfat Tamlaması 

37.3. itişe kakışa Tekrar Grubu 

37.4. itişe kakışa ve büyük bir kalabalık halinde Bağlama Grubu 

37.5. büyük / bir kalabalık Sıfat Tamlaması 

37.6. bir / kalabalık Sıfat Tamlaması 

37.7. büyük bir kalabalık / hali[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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37.8. bu terli ve yorgun kalabalık Bağlama Grubu 

37.9. bu terli ve yorgun / kalabalık Sıfat Tamlaması 

37.10. ezici / bir iş[ten] Sıfat Tamlaması 

37.11. bir / iş[ten] Sıfat Tamlaması 

37.12. ezici bir işten sonra Edat Grubu 

37.13. ezici bir işten sonra kavuşulan Sıfat-Fiil Grubu 

37.14. ezici bir işten sonra kavuşulan / hürriyet[in] Sıfat Tamlaması 

37.15. bütün / sevinç ve ferahlığ[ını] Sıfat Tamlaması 

37.16. ezici bir işten sonra kavuşulan hürriyetin 

bütün sevinç ve ferahlığını 

Bağlama Grubu 

37.17. ezici bir işten sonra kavuşulan hürriyetin / 

bütün sevinç ve ferahlığı[nı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

37.18. aşikâr / ed[en] Birleşik Fiil Grubu 

37.19. ezici bir işten sonra kavuşulan hürriyetin 

bütün sevinç ve ferahlığını aşikâr eden / 

yüzler[iyle] 

Sıfat Tamlaması 

37.20. (Onların) yüzleri İyelik Grubu 

37.21. ezici bir işten sonra kavuşulan hürriyetin 

bütün sevinç ve ferahlığını aşikâr eden 

yüzleriyle (+ile) 

Edat Grubu 

37.22. çıkar çıkmaz Tekrar Grubu 

37.23. bir biri[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

37.24. yüksek / ses[le] Sıfat Tamlaması 

37.25. yüksek sesle (+ile) Edat Grubu 

 

38. Erkeklerden sonra beyaz başörtü ve siyah önlük kalabalığı halinde 

kadın işçiler de çıkmaya başlamıştı… (MBA, 22, 9) 

38.1. Erkeklerden sonra Edat Grubu 

38.2. beyaz / başörtü Sıfat Tamlaması 
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38.3. baş / örtü Birleşik İsim Grubu 

38.4. baş / örtü Sıfat Tamlaması 

38.5. beyaz başörtü ve siyah önlük kalabalığı 

halinde 

Bağlama Grubu 

38.6. siyah / önlük Sıfat Tamlaması 

38.7. beyaz başörtü ve siyah önlük / kalabalığı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

38.8. beyaz başörtü ve siyah önlük kalabalığı / 

hali[nde] 

Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

38.9. kadın / işçiler Sıfat Tamlaması 

38.10. kadın işçiler de Edat Grubu 

38.11. kadın işçiler de çıkma[ya] İsim - Fiil Grubu 

 

39. Kadınlar, erkeklere nazaran daha ağırbaşlıydılar. (MBA, 22, 10) 

39.1. daha / ağırbaşlı  Sıfat Tamlaması 

39.2. ağır / baş[lıydılar]  Birleşik İsim Grubu 

39.3. ağır / baş[lıydılar] Sıfat Tamlaması 

 

40. Ali, kırılan neşesiyle bir kenarda bekliyor, onu orada 

görmemelerine, “Vay, Ali'ye bak yahu, bekçi olmuş... (MBA, 22, 12) 

40.1. kırılan / neşe[siyle] Sıfat Tamlaması 

40.2. (Onun) / kırılan neşesi İyelik Grubu 

40.3. kırılan neşesiyle (+ile) Edat Grubu 

40.4. bir / kenar[da] Sıfat Tamlaması 

40.5. onu orada görmeme[lerine] İsim-Fiil Grubu 

40.6. (Onların) görmemeleri[ne] İyelik Grubu 
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42. Lan yaşa be Ali, bekçi olmuş Ali, bekçi oldun ha. (MBA, 22, 14) 

42.1. be Ali Ünlem Grubu 

 

43. Nasıl olabildin yahu! gibilerinden imrenmemelerine kızıyordu. 

(MBA, 22, 14) 

43.1. Nasıl olabildin yahu!” gibi[lerden] Edat Grubu 

43.2. Nasıl olabildin yahu!” gibilerden 

imrenme[melerine] 

İsim-Fiil Grubu 

43.3. (Onların) imrenmemeleri[ne] İyelik Grubu 

 

44. Tam bu sırada, Ali'nin eskiden çalıştığı atölye arkadaşlarından birisi 

kapıdan göründü, bezgindi. (MBA, 22, 15) 

44.1. Tam / bu sıra[da] Sıfat Tamlaması 

44.2. bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

44.3. Ali'nin eskiden çalıştığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

44.4. Ali'nin / eskiden çalıştığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

44.5. atölye / arkadaşları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

44.6. Ali'nin / eskiden çalıştığı atölye 

arkadaşları[ndan] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

44.7. Ali'nin eskiden çalıştığı atölye arkadaşlarından 

/ birisi 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

45. Ali'nin yanından ağır ağır geçti, fakat... (MBA, 22, 17) 

45.1. Ali'nin / yanı[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

45.2. ağır ağır Tekrar Grubu 
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47. Arkadaşı yine fark etmedi. (MBA, 22, 13) 

47.1. (Onun) Arkadaşı İyelik Grubu 

47.2. fark / et[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

48. O zaman Ali, bir parça da sinirlenerek onu kolundan çekti. (MBA, 

22, 18) 

48.1. O / zaman Sıfat Tamlaması 

48.2. bir / parça Sıfat Tamlaması 

48.3. bir parça da Edat Grubu 

48.4. bir parça da sinirlenerek Zarf-Fiil Grubu 

48.5. (Onun) kolu[ndan] İyelik Grubu 

 

49. Çatık kaşlı duruşuyla, “Kör müsün, bak, bekçi oldum ben!” demek 

istiyordu. (MBA, 22, 19) 

49.1. Çatık / kaş[lı] Sıfat Tamlaması 

49.2. Çatık kaşlı / duruş[uyla] Sıfat Tamlaması 

49.3. (Onun) Çatık kaşlı duruşu[yla] İyelik Grubu 

49.4. Çatık kaşlı duruşuyla (+ile) Edat Grubu 

49.5. “Kör müsün, bak, bekçi oldum ben!” demek İsim-Fiil Grubu 

 

51. Hep o bezgin, bir parça da uyuşuk haliyle Ali'ye baktı, sonra laf 

olsun diye konuştu: (MBA, 22, 21) 

51.1. Hep o / bezgin Sıfat Tamlaması 

51.2. bir / parça Sıfat Tamlaması 

51.3. bir parça da Edat Grubu 
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51.4. uyuşuk / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

51.5. (Onun) Hep o bezgin, bir parça da uyuşuk 

hali[yle] 

İyelik Grubu 

51.6. Hep o bezgin, bir parça da uyuşuk haliyle 

(+ile) 

Edat Grubu 

51.7. laf / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

51.8. sonra laf olsun diye Edat Grubu 

 

52. “Bekçi mi oldun şimdi de?” (MBA, 22, 23) 

52.1. şimdi de Edat Grubu 

 

54. Beriki omuz silkip yere tükürdü. (MBA, 22, 25) 

54.1. omuz / silk[ip] Birleşik Fiil Grubu 

54.1. omuz silkip Zarf-Fiil Grubu 

 

55. Bu haliyle anlatmak istiyordu ki, “Ha bekçi olunmuş, ha amele…” 

(MBA, 22, 25) 

55.1. Bu / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

55.2. (Onun) Bu hali[yle] İyelik Grubu 

55.3. Bu haliyle (+ile)  Edat Grubu 

55.4. Bu haliyle anlatmak İsim-Fiil Grubu 

55.5. “Ha bekçi olunmuş, ha amele…” Bağlama Grubu 

 

56. Ve buruşuk pantolonu üzerinde zorla taşıdığı vücuduyla çekip gitti. 

(MBA, 22, 27) 

56.1. buruşuk / pantolon[u] Sıfat Tamlaması 

56.2. (Onun) buruşuk pantolonu İyelik Grubu 
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56.3. buruşuk pantolonu / üzeri[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

56.4. buruşuk pantolonu üzerinde zorla (+ile) Edat Grubu 

56.5. buruşuk pantolonu üzerinde zorla taşıdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

56.6. (Onun) buruşuk pantolonu üzerinde zorla 

taşıdığı 

İyelik Grubu 

56.7. buruşuk pantolonu üzerinde zorla taşıdığı / 

vücud[uyla] 

Sıfat Tamlaması 

56.8. (Onun) buruşuk pantolonu üzerinde zorla 

taşıdığı vücudu[yla] 

İyelik Grubu 

56.9. Ve buruşuk pantolonu üzerinde zorla taşıdığı 

vücuduyla (+ile)  

Edat Grubu 

56.10. çekip / git[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

57. Ali, arkasından hınçla baktı, “Hergele!” diye söylendi. (MBA, 22, 

28) 

57.1. (Onun) arkası[ndan] İyelik Grubu 

57.2. hınçla (+ile) Edat Grubu 

57.3. “Hergele!” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

58. Kasketini sol kaşına az daha eğdi. (MBA, 22, 29) 

58.1. (Onun) Kasketi[ni] İyelik Grubu 

58.2. sol / kaş[ına] Sıfat Tamlaması 

58.3. (Onun) sol kaşı[na] İyelik Grubu 

58.4. az daha Edat Grubu 

 

59. “Görürsünüz!” diye aklından geçirdi. (MBA, 22, 29) 

59.1. “Görürsünüz!” diye Zarf-Fiil Grubu 

59.2. (Onun) aklı[ndan] İyelik Grubu 

59.3. aklından / geçir[di] Birleşik Fiil Grubu 
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61. Amele değil misiniz, en iyinizin... (MBA, 22, 30) 

61.1. en / iyi[nizin] Sıfat Tamlaması 

61.2. (Sizin) en iyiniz[in] İyelik Grubu 

 

62. Hırslı hırslı birkaç adım attı, fabrika kapısının önünde gitti, geldi... 

(MBA, 22, 32) 

62.1. Hırslı hırslı Tekrar Grubu 

62.2. bir / kaç  Sıfat Tamlaması 

62.3. birkaç / adım Sıfat Tamlaması 

62.4. fabrika / kapısı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

62.5. fabrika kapısının / önü[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

63. İşçiler tekmil çıkmış, kapı kanatlarından birisi kapatılmıştı. (MBA, 

23, 1) 

63.1. kapı / kanatları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

63.2. kapı kanatlarından / birisi Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

64. Bir meydan hamalı uzun saplı süpürgesiyle kapı önünü süpürmeye 

başlarken, Ali, Arnavut kapıcının kulübesine geldi. (MBA, 23, 1) 

64.1. Bir / meydan hamalı Sıfat Tamlaması 

64.2. meydan / hamalı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

64.3. uzun / sap[lı] Sıfat Tamlaması 

64.4. uzun saplı / süpürge[siyle] Sıfat Tamlaması 

64.5. (Onun) uzun saplı süpürgesi[yle] İyelik Grubu 
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64.6. uzun saplı süpürgesiyle (+ile)  Edat Grubu 

64.7. kapı / önü[nü] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

64.8. kapı önünü süpürme[ye] İsim-Fiil Grubu 

64.9. kapı önünü süpürmeye başlarken Zarf-Fiil Grubu 

64.10. Arnavut / kapıcı[sının] Sıfat Tamlaması 

64.11. Arnavut /kapıcısı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

64.12. Arnavut kapıcısının / kulübesi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

65. Kapıcıya gülerek askerce bir selam verdi, bekledi. (MBA, 23, 3) 

65.1. Kapıcıya gülerek Zarf-Fiil Grubu 

65.2. askerce / bir selam Sıfat Tamlaması 

65.3. bir / selam Sıfat Tamlaması 

65.4. selam / ver[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

66. Kapıcı Recep onu tanımamıştı. (MBA, 23, 4) 

66.1. Kapıcı / Recep Sıfat Tamlaması 

 

67. Dikkat edince gözü ısırır gibi oldu. (MBA, 23, 5) 

67.1. Dikkat / ed[ince] Birleşik Fiil Grubu 

67.2. Dikkat edince Zarf-Fiil Grubu 

67.3. (Onun) gözü İyelik Grubu 

67.4. gözü / ısır[ır] Birleşik Fiil Grubu 

67.5. gözü ısırır gibi Edat Grubu 
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68. Fakat bozuntuya vermedi. (MBA, 23, 5) 

68.1. bozuntuya / ver[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

71. Ve onu, onun gururunu okşayacak şekilde karşılıyarak sandalye 

verdi, sigara ikram etti. (MBA, 23, 7) 

71.1. onun / gururu[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

71.2. onun gururunu okşayacak Sıfat-Fiil Grubu 

71.3. onun gururunu okşayacak / şekil[de] Sıfat Tamlaması 

71.4. onun gururunu okşayacak şekilde karşılıyarak Zarf-Fiil Grubu 

71.5. ikram / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

  

72. Ali, sandalyeye azametli kuruluşu, bacak bacak üstüne atışıyla 

sanki eski fabrikasına, onun süklüm püklüm halini bilen parke taşlarına, 

dekovil raylarına filan, “Ben artık sizin bildiğiniz iki paralık amele 

değilim. Adam oldum...” demek istiyordu. (MBA, 23, 8) 

72.1. azametli / kuruluş[u] Sıfat Tamlaması 

72.2. (Onun) sandalyeye azametli kuruluşu İyelik Grubu 

72.3. bacak bacak Tekrar Grubu 

72.4. bacak bacak / üstü[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

72.5. bacak bacak üstüne atış[ıyla] İsim-Fiil Grubu 

72.6. (Onun) bacak bacak üstüne atışı[yla] İyelik Grubu 

72.7. sandalyeye azametli kuruluşu, bacak bacak 

üstüne atışıyla (+ile)  

Edat Grubu 

72.8. eski / fabrika[sına] Sıfat Tamlaması 

72.9. (Onun) eski fabrikası[na] İyelik Grubu 

72.10. onun / süklüm püklüm hali[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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72.11. süklüm püklüm Tekrar Grubu 

72.13. süklüm püklüm / hal[ini] Sıfat Tamlaması 

72.14. onun süklüm püklüm halini bilen Sıfat-Fiil Grubu 

72.15. onun süklüm püklüm halini bilen / parke 

taşları[na] dekovil rayları[na] 

Sıfat Tamlaması 

72.16. parke / taşları[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

72.17. dekovil / rayları[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

72.18. sizin bildiğ[iniz] Sıfat-Fiil Grubu 

72.19. sizin / bildiğiniz İyelik Grubu 

72.20. iki / paralık Sıfat Tamlaması 

72.21. iki paralık / amele Sıfat Tamlaması 

72.22. Adam / ol[dum] Birleşik Fiil Grubu 

72.23. Adam oldum...” demek İsim-Fiil Grubu 

 

73. O gün geç vakte kadar kapıcı Recep'le ahbaplık ettiler. (MBA, 23, 

13) 

73.1. O / gün Sıfat Tamlaması 

73.2. geç / vakt[e] Sıfat Tamlaması 

73.3. geç vakte kadar Edat Grubu 

73.4. kapıcı / Recep['le] Sıfat Tamlaması 

73.5. kapıcı Recep'le (+ile) Edat Grubu 

73.6. ahbaplık / et[tiler] Birleşik Fiil Grubu 
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74. Bu arada fabrika başustasıyla ve ötekilerle de tanıştı. (MBA, 23, 13) 

74.1. Bu / arada Sıfat Tamlaması 

74.2. fabrika / başustası[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

74.3. baş / usta[sıyla] Birleşik İsim Grubu 

74.4. baş / usta[sıyla] Sıfat Tamlaması 

74.5. fabrika başustasıyla (+ile) Edat Grubu 

74.6. fabrika başustasıyla ve ötekilerle Bağlama Grubu 

74.7. fabrika başustasıyla ve ötekilerle (+ile) Edat Grubu 

74.8. fabrika başustasıyla ve ötekilerle de Edat Grubu 

 

75. Vaktiyle çalıştığı iplikhanenin asık yüzlü ustası elini nezaketle sıktı, 

başarılar diledi. (MBA, 23, 14) 

75.1. Vaktiyle (+ile)  Edat Grubu 

75.2. Vaktiyle çalıştığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

75.3. (Onun) Vaktiyle çalıştığı İyelik Grubu 

75.4. Vaktiyle çalıştığı / iplikhane[nin] Sıfat Tamlaması 

75.5. iplik / hane Birleşik İsim Grubu 

75.6. asık / yüz[lü] Sıfat Tamlaması 

75.7. asık yüzlü / usta[sı] Sıfat Tamlaması 

75.8. Vaktiyle çalıştığı iplikhanenin / asık yüzlü 

ustası 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

75.9. (Onun) eli[ni] İyelik Grubu 

75.10. nezaketle (+ile) Edat Grubu 
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76. Ali, dünyadan memnun, içinde taşıdığı gururlu havayla Recep’ in 

yanından kalktı. (MBA, 23, 17) 

76.1. dünyadan / memnun Uzaklaşma Grubu 

76.2. (Onun) içi[nde] İyelik Grubu 

76.3. dünyadan memnun, içinde taşıdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

76.4. (Onun) taşıdığı İyelik Grubu 

76.5. gururlu / hava[yla] Sıfat Tamlaması 

76.6. içinde taşıdığı / gururlu hava[yla] Sıfat Tamlaması 

76.7. gururlu hava[yla] Sıfat Tamlaması 

76.8. içinde taşıdığı gururlu havayla (+ile) Edat Grubu 

76.9. Recep’ in / yanı[ndan] Belirtili isim 

Tamlaması 

 

77. Mahalle arasına kıvrılan yolda düdüğünü gücünün yettiği kadar 

üflüyerek karanlığa karıştı. (MBA, 23, 18) 

77.1. Mahalle / arası[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

77.2. Mahalle arasına kıvrılan Sıfat-Fiil Grubu 

77.3. Mahalle arasına kıvrılan / yol[da] Sıfat Tamlaması 

77.4. (Onun) düdüğü[nü] İyelik Grubu 

77.5. düdüğünü gücünün yettiğ[i] Sıfat-Fiil Grubu 

77.6. gücünün / yettiği Belirtili İsim 

Tamlaması 

77.7. düdüğünü gücünün yettiği kadar Edat Grubu 

77.8. düdüğünü gücünün yettiği kadar üflüyerek Zarf-Fiil Grubu 

77.9. karanlığa / karış[tı] Birleşik Fiil Grubu 
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79. Bekçi Ali her akşam paydosta fabrika kapısına geliyor, itişe kakışa 

çıkan işçi kalabalığına ters ters bakıyor, onlardan birisine çıkışmak için 

en ufak fırsatı kaçırmıyordu. (MBA, 23, 20) 

79.1. Bekçi / Ali Sıfat Tamlaması 

79.2. her / akşam Sıfat Tamlaması 

79.3. fabrika / kapısı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

79.4. itişe kakışa Tekrar Grubu 

79.5. itişe kakışa çıkan Sıfat-Fiil Grubu 

79.6. itişe kakışa çıkan / işçi kalabalığı[na] Sıfat Tamlaması 

79.7. işçi kalabalığı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

79.8. ters ters Tekrar Grubu 

79.9. onlardan / birisi[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

79.10. onlardan birisine çıkışmak İsim-Fiil Grubu 

79.11. onlardan birisine çıkışmak için Edat Grubu 

79.12. en / ufak Sıfat Tamlaması 

79.13. en ufak / fırsat[ı] Sıfat Tamlaması 

 

80. İşçiler dağılıp, kapının demir kanatları çekildikten sonra kapıcı 

Recep'le kulübede sigara içerek laf atıyorlardı. (MBA, 23, 23) 

80.1. İşçiler dağılıp Zarf-Fiil Grubu 

80.2. kapının / demir kanatları Belirtili İsim 

Tamlaması 

80.3. demir / kanatlar[ı] Sıfat Tamlaması 

80.4. İşçiler dağılıp, kapının demir kanatları 

çekildik[ten] 

Sıfat-Fiil Grubu 

80.5. İşçiler dağılıp, kapının demir kanatları 

çekildikten sonra 

Edat Grubu 

80.6. kapıcı / Recep['le] Sıfat Tamlaması 
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80.7. kapıcı Recep'le (+ile) Edat Grubu 

80.8. kapıcı Recep'le kulübede sigara içerek Zarf-Fiil Grubu 

80.9. laf / at[ıyorlardı] Birleşik Fiil Grubu 

 

81. Uzaklardan kontrol düdüğünün yaklaştığını duyduğu halde bekçi 

Ali aldırış bile etmiyor, “Bana kontrol filan vız gelir. (MBA, 23, 24) 

81.1. kontrol / düdüğü[nün] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

81.2. kontrol düdüğünün / yaklaştığı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

81.3. Uzaklardan kontrol düdüğünün yaklaştığ[ını] Sıfat-Fiil Grubu 

81.4. Uzaklardan kontrol düdüğünün yaklaştığını 

duyduğ[u] 

Sıfat-Fiil Grubu 

81.5. (Onun) duyduğu İyelik Grubu 

81.6. Bekçi / Ali Sıfat Tamlaması 

81.7. Uzaklardan kontrol düdüğünün yaklaştığını 

duyduğu halde bekçi Ali aldırış 

İsim-Fiil Grubu 

81.8. aldırış [bile] et[miyor] Birleşik Fiil Grubu 

81.9. vız / gel[ir] Birleşik Fiil Grubu 

 

82. Ben bizim karakolun gözbebeğiyim,” gibilerden bir umursuzlukla 

sivri burnunu kaşıyor, sandalyesinden kımıldamıyordu bile... (MBA, 

23, 26) 

82.1. bizim / karakol[un] İyelik Grubu 

82.2. göz / bebeği[yim] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

82.3. bizim karakolun / gözbebeği[yim] Belirtili İsim 

Tamlaması 

82.4. Ben bizim karakolun gözbebeğiyim,” 

gibi[lerden] 

Edat Grubu 

82.5. Ben bizim karakolun gözbebeğiyim,” 

gibilerden / bir umursuzluk[la] 

Sıfat Tamlaması 

82.6. bir / umursuzluk[la] Sıfat Tamlaması 
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82.7. bir umursuzlukla (+ile) Edat Grubu 

82.8. sivri / burn[unu] Sıfat Tamlaması 

82.9. (Onun) sivri burnu[nu] İyelik Grubu 

82.10 (Onun) Sandalyesi[nden] İyelik Grubu 

 

 

83. Neden sonra, kontrol düdüğünün duyulduğundan bir müddet sonra, 

kontrolden değil de, iş icabı vazifesini bilen amirsiz, kumandansız 

insanların pervasızlığıyla, karanlık yolda düdüğünü üfleyerek 

kayboluyordu. (MBA, 23, 28) 

83.1. kontrol / düdüğü[nün] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

83.2. kontrol düdüğünün duyulduğ[undan] Sıfat-Fiil Grubu 

83.3. kontrol düdüğünün / duyulduğu[ndan] Belirtili isim 

Tamlaması 

83.4. bir / müddet Sıfat Tamlaması 

83.5. kontrolden değil de Edat Grubu 

83.6. iş / icabı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

83.7. (Onun) vazifesi[ni] İyelik Grubu 

83.8. iş icabı vazifesini bilen Sıfat-Fiil Grubu 

83.9. iş icabı vazifesini bilen / amirsiz, kumandansız 

insanlar[ın] 

Sıfat Tamlaması 

83.10 amirsiz, kumandansız / insanlar[ın] Sıfat Tamlaması 

83.11. iş icabı vazifesini bilen amirsiz, kumandansız 

insanların / pervasızlığı[yla] 

Belirtili isim 

Tamlaması 

83.12. iş icabı vazifesini bilen amirsiz, kumandansız 

insanların pervasızlığıyla (+ile)  

Edat Grubu 

83.13. Karanlık / yol[da] Sıfat Tamlaması 

83.14. (Onun) düdüğü[nü] İyelik Grubu 

83.15. karanlık yolda düdüğünü üfleyerek Zarf-Fiil Grubu 
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83.16. Kayb /ol[uyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

84. Bir gün fabrikada bir hırsızlık oldu: (MBA, 23, 32) 

84.1. Bir / gün Sıfat Tamlaması 

84.2. bir / hırsızlık Sıfat Tamlaması 

 

85. Yardacı Parmaksız Yusuf, beline doladığı sekiz metre kaput beziyle 

kapıda yakalandı. (MBA, 23, 32) 

85. Yardacı Parmaksız / Yusuf Sıfat Tamlaması 

85. (Onun) beli[ne] İyelik Grubu 

85. beline doladığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

85.  (Onun) doladığı İyelik Grubu 

85. sekiz / metre Sıfat Tamlaması 

85. sekiz metre / kaput bezi[yle] Sıfat Tamlaması 

85. Kaput / bezi[yle] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

85. kaput beziyle (+ile) Edat Grubu 

 

86. Bir yaygaradır başladı... (MBA, 24, 1) 

86.1 bir / yaygara[dır] Sıfat Tamlaması 

 

87. Kapının demir kanatları çekildi, düdükler öttü. (MBA, 24, 1) 

87.1. Kapının / demir kanatları Belirtili İsim 

Tamlaması 

87.2. demir / kanatlar[ı] Sıfat Tamlaması 
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88. Ustalara, idare memuruna haberler uçuruldu ve Parmaksız Yusuf  

bir anda kendini bu gürültücü kalabalığın elleri üstünde, içeri, idare 

memurunun odasına doğru götürülür buldu. (MBA, 24, 2) 

88. idare / memuru[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

88. Ustalara, idare memuruna haberler uçuruldu ve 

Parmaksız Yusuf  bir anda kendini bu 

gürültücü kalabalığın elleri üstünde, içeri, idare 

memurunun odasına doğru götürülür buldu 

Bağlama Grubu 

88. Parmaksız / Yusuf   Sıfat Tamlaması 

88. bir / an[da] Sıfat Tamlaması 

88. bu / gürültücü kalabalığ[ın] Sıfat Tamlaması 

88. gürültücü / kalabalığ[ın] Sıfat Tamlaması 

88. bu gürültücü kalabalığın / elleri Belirtili İsim 

Tamlaması 

88. bu gürültücü kalabalığın elleri / üstü[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

88. idare / memuru[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

88. idare memurunun / odası[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

88. idare memurunun odasına doğru Edat Grubu 

 

89. Bu işler olduktan, ameleler daha sıkı bir kontrole tabi tutulup 

inceden inceye arandıktan sonra ortalık yatıştı. (MBA, 24, 6) 

89.1. Bu / işler Sıfat Tamlaması 

89.2. Bu işler olduk[tan] Sıfat-Fiil Grubu 

89.3. daha / sıkı Sıfat Tamlaması 

89.4. bir / kontrol[e] Sıfat Tamlaması 

89.5. daha sıkı / bir kontrol[e] Sıfat Tamlaması 

89.6. Bu işler olduktan, ameleler daha sıkı bir 

kontrole tabi tutulup 

Zarf-Fiil Grubu 

89.7. inceden inceye Uzaklaşma Grubu 
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89.8. inceden inceye Tekrar Grubu 

89.9. Bu işler olduktan, ameleler daha sıkı bir 

kontrole tabi tutulup inceden inceye 

arandık[tan] 

Sıfat-Fiil Grubu 

89.10. Bu işler olduktan, ameleler daha sıkı bir 

kontrole tabi tutulup inceden inceye 

arandıktan sonra 

Edat Grubu 

 

90. Bekçi Ali'yle kapıcı Recep sandalyelere kuruldular. (MBA, 24, 7) 

90.1. Bekçi / Ali['yle] Sıfat Tamlaması 

90.2. Bekçi Ali'yle (+ile) kapıcı Recep Bağlama Grubu 

90.3. kapıcı / Recep Sıfat Tamlaması 

 

91. Kapıcı Recep alabildiğine memnundu. (MBA, 24, 8) 

91.1. kapıcı / Recep Sıfat Tamlaması 

91.2. Kapıcı Recep alabildiğ[ine] Sıfat-Fiil Grubu 

91.3. al/[a]bil[diğine] Birleşik Fiil Grubu 

 

92. “Pa... diyordu, “bu işlerde kül yutmayız evvel Allah’ın sayesinde.. 

(MBA, 24, 10) 

92.1. bu / işler[de] Sıfat Tamlaması 

92.2. kül / yut[mayız] Birleşik Fiil Grubu 

92.3. Allah’ın / sayesi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

93. Anam olsun karım, uçurtmam kuş, more!.. (MBA, 24, 11) 

93.1. (Benim) Anam İyelik Grubu 

93.2. (Benim) karım İyelik Grubu 
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94. Saatlerden beri bire beş katarak her önüne gelene anlattığı bu 

hırsızlık vakasını kim bilir kaçıncı sefer, Bekçi Ali'ye ballandıra 

ballandıra “nakil” ettikten sonra, uzun bıyıklarını avuçlarının içiyle 

sıvazladı ve sigara tabakasını uzattı. (MBA, 24, 12) 

94.1. Saatlerden beri Edat Grubu 

94.2. bire / beş Yönelme Grubu 

94.3. bire beş katarak Zarf-Fiil Grubu 

94.4. her / ön[üne] Sıfat Tamlaması 

94.5. (Onun) her önü[ne] İyelik Grubu 

94.6. her önüne gelen[e] Sıfat-Fiil Grubu 

94.7. her önüne gelene anlattığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

94.8. (Onun) anlattığı İyelik Grubu 

94.9. bu / hırsızlık vakası[nı] Sıfat Tamlaması 

94.10. hırsızlık / vakası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

94.11. her önüne gelene anlattığı / bu hırsızlık 

vakası[nı] 

Sıfat Tamlaması 

94.12. kim / bil[ir] Birleşik Fiil Grubu 

94.13. kaçıncı / sefer Sıfat Tamlaması 

94.14. Bekçi / Ali['ye] Sıfat Tamlaması 

94.15. ballandıra ballandıra Tekrar Grubu 

94.16. ballandıra ballandıra “nakil” ettik[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

94.17. ballandıra ballandıra “nakil” ettikten sonra Edat Grubu 

94.18. uzun / bıyıklar[ını] Sıfat Tamlaması 

94.19. (Onun) uzun bıyıkları[nı] İyelik Grubu 

94.20. avuçlarının / içi[yle] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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94.21. uzun bıyıklarını avuçlarının içiyle sıvazladı ve 

sigara tabakasını uzattı 

Bağlama Grubu 

94.22. sigara / tabakası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

96. Olsam ben yerinde hükümetin, bülelerini...” (MBA, 24, 16) 

96.1. yeri[nde] / hükümetin Belirtili İsim 

Tamlaması 

96.2. (Onların)büleleri[ni] İyelik Grubu 

 

97. Bekçi Ali birden kapıcı Recep’in sözünü kesti: (MBA, 24, 17) 

97.1. Bekçi / Ali Sıfat Tamlaması 

97.2. kapıcı / Recep[’in] Sıfat Tamlaması 

97.3. kapıcı Recep’in / sözü[nü] Belirtili isim 

Tamlaması 

97.4. sözünü / kes[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

99. Sandalyesinden kalktı, gazaplı gazaplı, “Allahımı inkâr edeyim, 

diye devam etti, “derilerini yüzerim kör bıçakla...  (MBA, 24, 19) 

99.1. (Onun) Sandalyesi[nden] İyelik Grubu 

99.2. gazaplı gazaplı Tekrar Grubu 

99.3. (Benim) Allahım[ı] İyelik Grubu 

99.4. inkâr / ed[eyim] Birleşik Fiil Grubu 

99.5. “Allahımı inkâr edeyim, diye Zarf-Fiil Grubu 

99.6. devam / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

99.7. (Onların) derileri[ni] İyelik Grubu 

99.8. deri[lerini] / yüz[erim] Birleşik Fiil Grubu 

99.9. kör / bıçak[la] Sıfat Tamlaması 
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99.10. derilerini yüzerim kör bıçakla (+ile) Edat Grubu 

 

100. Amele milleti değil mi, bırak... (MBA, 24, 20) 

100.1. Amele / milleti Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

100.2. değil mi Edat Grubu 

 

103. Nasıl vicdanın razı geldi de...” (MBA, 24, 22) 

103.1. (Senin) vicdanın İyelik Grubu 

103.2. Nasıl vicdanın razı geldi de Edat Grubu 

 

104. Bu sırada eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi olduğu gün 

görüp omuz silkerek “bekçi mi oldun?” diye umursuzca yere tüküren 

arkadaşını hatırladı, büsbütün kızdı. (MBA, 24, 23) 

104.1. Bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

104.2. eski / arkadaş[ını] Sıfat Tamlaması 

104.3. (Onun) arkadaşı[nı] İyelik Grubu 

104.4. eski arkadaşını, hani Ali'yi ilk bekçi olduğ[u] Sıfat-Fiil Grubu 

104.5. (Onun) eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk 

bekçi olduğu 

İyelik Grubu 

104.6. eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi 

olduğu / gün 

Sıfat Tamlaması 

104.7. eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi 

olduğu gün görüp 

Zarf-Fiil Grubu 

104.8. omuz / silk[erek] Birleşik Fiil Grubu 

104.9. omuz silkerek Zarf-Fiil Grubu 

104.10 eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi 

olduğu gün görüp omuz silkerek “bekçi mi 

oldun?” diye 

Zarf-Fiil Grubu 

104.11. eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi 

olduğu gün görüp omuz silkerek “bekçi mi 

oldun?” diye umursuzca yere tüküren 

Sıfat-Fiil Grubu 
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104.12. eski arkadaşını, hani şu, Ali'yi ilk bekçi 

olduğu gün görüp omuz silkerek “bekçi mi 

oldun?” diye umursuzca  yere tüküren / 

arkadaş[ını] 

Sıfat Tamlaması 

 

105. Şimdi,” dedi, “idare memuru onu bir güzel benzetir. (MBA, 24, 

26) 

105.1. idare / memuru Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

105.2. bir / güzel Sıfat Tamlaması 

 

106. Sonra bana teslim edecekler... (MBA, 24, 26) 

106.1. teslim / ed[ecekler] Birleşik Fiil Grubu 

 

106. Gösteririm ona gününü, karakola götürürken...” (MBA, 24, 27) 

106.1. karakola götürürken Zarf-Fiil Grubu 

 

107. Durdu, düşündü, ilave etti: (MBA, 24, 29) 

107.1. ilave / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

108. “Onu bunu bilmem, amelelik namuslu insan harcı değil... (MBA, 

24, 30) 

108.1. Onu bunu Tekrar Grubu 

108.2. namuslu / insan Sıfat Tamlaması 

108.3. namuslu insan / harcı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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110. Fabrika her zamanki gürültüsüyle, sanki hiçbir şey olmamış, bu 

fabrikada bu bir sürü adamın şişirip dallandırdığı hırsızlık olayı 

geçmemiş gibi telaşsız, sakin, bütün bu bir sürü çabalama ve hayhuya 

bıyık altından gülerek onlarla alay ediyormuş gibi çalışıyordu. (MBA, 

24, 32) 

110.1. her / zaman[ki] Sıfat Tamlaması 

110.2. her zamanki Aitlik Grubu 

110.3. her zamanki / gürültü[süyle] Sıfat Tamlaması 

110.4. her zamanki gürültüsüyle (+ile) Edat Grubu 

110.5. her zamanki gürültüsüyle, sanki hiçbir şey 

olmamış 

Sıfat-Fiil Grubu 

110.6. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

110.7. hiçbir / şey Sıfat Tamlaması 

110.8. bu / fabrika[da] Sıfat Tamlaması 

110.9. bu / bir sürü adam[ın] Sıfat Tamlaması 

110.10 bir sürü / adam[ın] Sıfat Tamlaması 

110.11. bu bir sürü adamın şişirip Zarf-Fiil Grubu 

110.12. bu bir sürü adamın şişirip dallandırdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

110.13. bu bir sürü adamın / şişirip dallandırdığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

110.14. bu bir sürü adamın şişirip dallandırdığı / 

hırsızlık olayı 

Sıfat Tamlaması 

110.15. hırsızlık / olayı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

110.16. bu bir sürü adamın şişirip dallandırdığı 

hırsızlık olayı geçmemiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

110.17. bu bir sürü adamın şişirip dallandırdığı 

hırsızlık olayı geçmemiş gibi 

Edat Grubu 

110.18. bütün / bu bir sürü çabalama ve hayhuy[a] Sıfat Tamlaması 

110.19. bu / bir sürü çabalama ve hayhuy[a] Sıfat Tamlaması 

110.20. bir sürü / çabalama ve hayhuy[a] Sıfat Tamlaması 
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110.21. bütün bu bir sürü çabalama ve hayhuy[a] Bağlama Grubu 

110.22. bıyık / altı[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

110.23. bütün bu bir sürü çabalama ve hayhuya bıyık 

altından gülerek 

Zarf-Fiil Grubu 

110.24. bütün bu bir sürü çabalama ve hayhuya bıyık 

altından gülerek onlarla (+ile) 

Edat Grubu 

110.25. alay / ed[iyormuş] Birleşik Fiil Grubu 

110.26. onlarla alay ediyormuş gibi Edat Grubu 

 

111. Bekçi Ali'ye gelince… (MBA, 25, 4) 

111..1 Bekçi / Ali['ye] Birleşik İsim 

 

112. O, kendisine az sonra teslim edilecek “hırsız” ı sabırsızlıkla 

bekliyordu. (MBA, 25, 4) 

112.1. (Onun) kendisi[ne] İyelik Grubu 

112.2. az / sonra Sıfat Tamlaması 

112.3. teslim / ed[ilecek] Birleşik Fiil Grubu 

112.4. O, kendisine az sonra teslim edilecek Sıfat-Fiil Grubu 

112.5. kendisine az sonra teslim edilecek / “hırsız” [ı] Sıfat Tamlaması 

112.6. sabırsızlıkla (+ile) Edat Grubu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



118 
 

3. 4. KÖPEK YAVRUSU 

 

1. Şehrin ana caddesindeki kuyumcu dükkânlarından birisinin kaldırımı 

önünde bir köpek yavrusu ön ayakları üzerine uzanmış, acı acı 

sızlanıyor, arada başını iki yana çevirip, etrafını alan mahalle 

çocuklarına bakıyordu. (KY, 26, 1) 

1.1. Şehrin / ana caddesi[ndeki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

1.2. ana / cadde[sindeki] Sıfat Tamlaması 

1.3. Şehrin ana caddesindeki Aitlik Grubu 

1.4. Şehrin ana caddesindeki / kuyumcu 

dükkânları[ndan] 

Sıfat Tamlaması 

1.5. kuyumcu / dükkânları[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.6. Şehrin ana caddesindeki kuyumcu 

dükkânlarından birisi[nin] 

Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.7. Şehrin ana caddesindeki kuyumcu 

dükkânlarından birisinin / kaldırımı 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

1.8. Şehrin ana caddesindeki kuyumcu 

dükkânlarından birisinin kaldırımı / önü[nde] 

Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.9. bir / köpek yavrusu Sıfat Tamlaması 

1.10. köpek / yavrusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.11. ön / ayak[ları] Sıfat Tamlaması 

1.12. (Onun) ön ayakları İyelik Grubu 

1.13. ön ayakları / üzeri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.14. ön ayakları üzerine uzanmış Sıfat-Fiil Grubu 

1.15. acı acı Tekrar Grubu 

1.16. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

1.17. iki / yan[a] Sıfat Tamlaması 

1.18. arada başını iki yana çevirip Zarf-Fiil Grubu 

1.19. (Onun) etrafı[nı] İyelik Grubu 
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1.20. etrafını alan Sıfat-Fiil Grubu 

1.21. mahalle / çocukları[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.22. etrafını alan / mahalle çocukları[na] Sıfat Tamlaması 

 

2. Köpek yavrusunun iki art ayağını az evvel, demir tekerlekli bir yük 

arabası ezmişti. (KY, 26, 5) 

2.1. Köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

2.2. iki / art ayağ[ını] Sıfat Tamlaması 

2.3. art ayağ[ını] Sıfat Tamlaması 

2.4. (Onun) ayağı[nı] İyelik Grubu 

2.5. Köpek yavrusunun / iki art ayağı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.6. az / evvel Sıfat Tamlaması 

2.7. demir / tekerlek[li] Sıfat Tamlaması 

2.8. demir tekerlekli / bir yük arabası Sıfat Tamlaması 

2.9. bir / yük arabası Sıfat Tamlaması 

2.10. yük / arabası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

3. Şimdi mafsallardan aşağısı pestile dönmüş, ayaklar yalnız bir deriyle 

bağlı, sarkıyor, ezikten boyuna kan sızıyordu. (KY, 26, 6) 

3.1. mafsallardan / aşağısı Uzaklaşma Grubu 

3.2. (Onun) aşağısı İyelik Grubu 

3.3. ayaklar yalnız bir deriyle bağlı Edat Grubu 

3.4. bir / deri[yle] Sıfat Tamlaması 

3.5. bir deriyle (+ile) Edat Grubu 
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4. Arada boynunu büküyor, sesini yükselterek bir şeyler anlatmak 

istiyor, sesi ağırlaşıyor, yükseliyor, sonra yavaşçacık tükeniyordu. 

(KY, 26, 8) 

4.1. (Onun) boynu[nu] İyelik Grubu 

4.2. boyn[unu] / bük[üyor] Birleşik Fiil Grubu 

4.3. (Onun) sesi[ni] İyelik Grubu 

4.4. ses[ini] / yükselt[erek] Birleşik Fiil Grubu 

4.5. sesini yükselterek Zarf-Fiil Grubu 

4.6. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

4.7. sesini yükselterek bir şeyler anlatmak İsim-Fiil Grubu 

4.8. (Onun) sesi İyelik Grubu 

 

5. Etrafını alan mahalle çocuklarıysa yaramaz ve haşindi... (KY, 26, 11) 

5.1. (Onun) Etrafı[nı] İyelik Grubu 

5.2. Etrafını alan Sıfat-Fiil Grubu 

5.3. Etrafını alan / mahalle çocukları[ysa] Sıfat Tamlaması 

5.4. mahalle / çocukları[ysa] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

5.5. yaramaz ve haşindi Bağlama Grubu 

 

6. Bunlardan Tatara benzeyen, basık burunlu birinin elinde bir değnek 

vardı. (KY, 26, 11) 

6.1. Bunlardan Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

6.2. basık / burunlu Sıfat Tamlaması 

6.3. basık burunlu / biri[nin] Sıfat Tamlaması 
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6.4. basık burunlu birinin / eli[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

6.5. bir / değnek Sıfat Tamlaması 

 

7. Şakıldaklı entarisinin parçalanmış sırtından eti görünüyordu. (KY, 

27, 1) 

7.1. (Onun) Şakıldaklı entarisi[nin] İyelik Grubu 

7.2. Şakıldaklı / entari[sinin] Sıfat Tamlaması 

7.3. Şakıldaklı entarisinin parçalanmış Sıfat-Fiil Grubu 

7.4. Şakıldaklı entarisinin / parçalanmış sırtı[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

7.5. parçalanmış / sırt[ından] Sıfat Tamlaması 

7.6. (Onun) eti İyelik Grubu 

 

8. Yanında, paslı bir çember tutan çok zayıf oğlana, “Ağlıyor ha!” dedi. 

(KY, 27, 2) 

8.1. (Onun) Yanı[nda] İyelik Grubu 

8.2. paslı / bir çember Sıfat Tamlaması 

8.3. bir / çember Sıfat Tamlaması 

8.4. paslı bir çember tutan Sıfat-Fiil Grubu 

8.5. paslı bir çember tutan / çok zayıf oğlan[a] Sıfat Tamlaması 

8.6. çok / zayıf oğlana Sıfat Tamlaması 

8.7. zayıf / oğlan[a] Sıfat Tamlaması 
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9. Çok zayıf oğlan başını salladı. (KY, 27, 4) 

9.1. çok / zayıf oğlan[a] Sıfat Tamlaması 

9.2. zayıf / oğlan[a] Sıfat Tamlaması 

9.3. (Onın) başı[nı] İyelik Grubu 

 

11. Tatara benzeyen oğlanın elinden sopayı aldı. (KY, 27, 6) 

11.1. Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

11.2. Tatara benzeyen / oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

11.3. Tatara benzeyen oğlanın / eli[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

13. Çok zayıf oğlan cevap vermedi. (KY, 27, 8) 

13.1. çok / zayıf oğlan Sıfat Tamlaması 

13.2. zayıf / oğlan Sıfat Tamlaması 

13.3. cevap / ver[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

14. Çektiği acıyı insanlara bir türlü anlatamayan köpek yavrusunun 

ezilmiş, kanlı etine dürttü. (KY, 27, 9) 

14.1. (Onun) Çektiği İyelik Grubu 

14.2. Çektiği / acı[yı] Sıfat Tamlaması 

14.3. bir / türlü Sıfat Tamlaması 

14.4. Çektiği acıyı insanlara bir türlü anlatamayan Sıfat-Fiil Grubu 

14.5. Çektiği acıyı insanlara bir türlü anlatamayan / 

köpek yavrusu[nun] 

Sıfat Tamlaması 

14.6. köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

14.7. Çektiği acıyı insanlara bir türlü anlatamayan 

köpek yavrusunun ezilmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 
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14.8. Çektiği acıyı insanlara bir türlü anlatamayan 

köpek yavrusunun / ezilmiş, kanlı eti[ne] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

14.9. ezilmiş, / kanlı et[ine] Sıfat Tamlaması 

14.10. kanlı / et[ine] Sıfat Tamlaması 

 

15. Köpek yavrusunun vücudu birden müthiş bir sarsıntı geçirdi ve acı 

acı bağırdı. (KY, 27, 10) 

15.1. Köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.2. Köpek yavrusunun / vücudu Belirtili İsim 

Tamlaması 

15.3. müthiş / bir sarsıntı Sıfat Tamlaması 

15.4. bir / sarsıntı Sıfat Tamlaması 

15.5. Köpek yavrusunun vücudu birden müthiş bir 

sarsıntı geçirdi ve acı acı bağırdı 

Bağlama Grubu 

15.6. acı acı Tekrar Grubu 

 

16. Başta zayıf oğlan, bütün çocuklar bir zafer çığlığı attılar. (KY, 27, 

11) 

16.1. zayıf / oğlan Sıfat Tamlaması 

16.2. bütün / çocuklar Sıfat Tamlaması 

16.3. bir / zafer çığlığı Sıfat Tamlaması 

16.4. zafer / çığlığı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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19. Köpek yavrusu her seferde de öyle müthiş, öyle ondan 

beklenilmeyen sesler çıkardı ki, sanki bütün kudretini bu olağanüstü 

gayretlerle kaybetti ve tükendi gitti... (KY, 27, 14) 

19.1. Köpek / yavrusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

19.2. her / sefer[de] Sıfat Tamlaması 

19.3. her seferde de Edat Grubu 

19.4. öyle / müthiş Sıfat Tamlaması 

19.5. öyle müthiş, öyle ondan beklenilmeyen Sıfat-Fiil Grubu 

19.6. öyle müthiş, öyle ondan beklenilmeyen / sesler Sıfat Tamlaması 

19.7. bütün / kudreti[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

19.8. bu / olağanüstü gayretler[le] Sıfat Tamlaması 

19.9. olağan / üstü Birleşik İsim Grubu 

19.10. olağan / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

19.11. olağanüstü / gayretler[le] Sıfat Tamlaması 

19.12. bu olağanüstü gayretlerle (+ile) Edat Grubu 

19.13. kayb / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

19.14. kaybetti ve tükendi Bağlama Grubu 

 

20. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, gözleri kapalı, elleri 

düşmüş, acı duyan fakat artık inlemeye gücü kalmayan sükûtu evvela 

çocukların, sonra onları çevreleyen daha büyük, daha, daha büyüklerin 

neşesini kaçırdı. (KY, 27, 17) 

20.1. çaresiz / bir teslimlik[le] Sıfat Tamlaması 

20.2. bir / teslimlik[le] Sıfat Tamlaması 

20.3. çaresiz bir teslimlikle (+ile) Edat Grubu 
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20.4. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan Sıfat-Fiil Grubu 

20.5. Köpeğin / çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

20.6. gözleri / kapalı İsnat Grubu 

20.7. Köpeğin / çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

20.8. elleri / düşmüş İsnat Grubu 

20.9. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan 

Sıfat-Fiil Grubu 

20.10. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan fakat 

artık inlemeye gücü kalmayan sükutu 

Bağlama Grubu 

20.11. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan fakat 

artık inleme[ye] 

İsim-Fiil Grubu 

20.12. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan fakat 

artık inlemeye gücü kalmayan 

Sıfat-Fiil Grubu 

20.13. Köpeğin çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan fakat 

artık inlemeye gücü kalmayan / sükût[u] 

Sıfat Tamlaması 

20.14. Köpeğin / çaresiz bir teslimlikle yan yatan, 

gözleri kapalı, elleri düşmüş, acı duyan fakat 

artık inlemeye gücü kalmayan sükûtu 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

20.15. evvela çocukların, sonra onları çevreleyen Sıfat-Fiil Grubu 

20.16. daha / büyük Sıfat Tamlaması 

20.17. daha, daha / büyükler[in] Sıfat Tamlaması 

20.18. evvela çocukların, sonra onları çevreleyen 

daha büyük, daha, daha büyüklerin / neşesi[ni] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

21. Tatara benzeyen oğlan, “Vay i… vay,” dedi, “bağırmıyor be!” (KY, 

27, 21) 

21.1. Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

21.2. Tatara benzeyen / oğlan Sıfat Tamlaması 
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22. Kırpık bıyıklı biri,“ayağınnan bas da bak!” dedi. (KY, 27, 22) 

22.1. Kırpık / bıyıklı Sıfat Tamlaması 

22.2. Kırpık bıyıklı / biri Sıfat Tamlaması 

22.3. (Senin) ayağın[nan] İyelik Grubu 

 

23. Kısa, lacivert pantolonunun kıçı iri siyah bir bezle yamalı, yandan 

bir kargaya benzeyen, kesik benizli bir başka oğlan, ayağında taşıdığı 

–babasının- battal, sarı kunduralarının topuğuyla köpek yavrusunun 

ezilmiş iki arka ayağına bastı. (KY, 27, 23) 

23.1. Kısa, / lacivert pantolon[unun] Sıfat Tamlaması 

23.2. lacivert / pantolon[unun] Sıfat Tamlaması 

23.3. (Onun) Kısa, lacivert  pantolonu[nun] İyelik Grubu 

23.4. Kısa, lacivert pantolonunun / kıçı Belirtili İsim 

Tamlaması 

23.5. iri siyah / bir bez[le] Sıfat Tamlaması 

23.6. bir / bez[le] Sıfat Tamlaması 

23.7. iri siyah bir bezle (+ile) Edat Grubu 

23.8. bir / karga[ya] Sıfat Tamlaması 

23.9. Kısa, lacivert pantolonunun kıçı iri siyah bir 

bezle yamalı, yandan bir kargaya benzeyen 

Sıfat-Fiil Grubu 

23.10. Kısa, lacivert pantolonunun kıçı iri siyah bir 

bezle yamalı, yandan bir kargaya benzeyen, / 

kesik benizli bir başka oğlan 

Sıfat Tamlaması 

23.11. kesik / benizli Sıfat Tamlaması 

23.12. kesik benizli / bir başka oğlan Sıfat Tamlaması 

23.13. bir / başka oğlan Sıfat Tamlaması 

23.14. başka oğlan Sıfat Tamlaması 

23.15. (Onun) ayağı[nda] İyelik Grubu 
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23.16. ayağında taşıdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

23.17. (Onun) ayağında taşıdığı İyelik Grubu 

23.18. (Onun) babası[nın] İyelik Grubu 

23.19. battal, / sarı kunduralar[ının] Sıfat Tamlaması 

23.20. sarı / kunduralar[ının] Sıfat Tamlaması 

23.21. ayağında taşıdığı –babasının- battal, sarı 

kunduralarının / topuğu[yla] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

23.22. ayağında taşıdığı –babasının- battal, sarı 

kunduralarının topuğuyla (+ile) 

Edat Grubu 

23.23. köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

23.24. köpek yavrusunun ezilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

23.25. köpek yavrusunun ezilmiş / iki arka ayağına Sıfat Tamlaması 

23.26. iki / arka ayağına Sıfat Tamlaması 

23.27. arka / ayağ[ına] Sıfat Tamlaması 

23.28. köpek yavrusunun / ezilmiş iki arka ayağı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

23.29. arka / ayağı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

24. Bayılmış, daha doğrusu ölmüşe benzeyen köpek yavrusu, ondan 

beklenmeyen yepyeni bir hamleyle şahlanarak öyle bir vahşi ses çıkardı 

ki... (KY, 27, 26) 

24.1. daha / doğru[su] Sıfat Tamlaması 

24.2. (Onun) daha doğrusu İyelik Grubu 

24.3. daha doğrusu ölmüş[e] Sıfat-Fiil Grubu 

24.4. daha doğrusu ölmüşe benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

24.5. daha doğrusu ölmüşe benzeyen / köpek 

yavrusu 

Sıfat Tamlaması 

24.6. köpek / yavrusu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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24.7. ondan beklenmeyen Sıfat-Fiil Grubu 

24.8. ondan beklenmeyen / yepyeni bir hamle[yle] Sıfat Tamlaması 

24.9. yepyeni / bir hamle[yle] Sıfat Tamlaması 

24.10. bir / hamle[yle] Sıfat Tamlaması 

24.11. ondan beklenmeyen yepyeni bir hamleyle 

(+ile) 

Edat Grubu 

24.12. ondan beklenmeyen yepyeni bir hamleyle 

şahlanarak 

Zarf-Fiil Grubu 

24.13. öyle / bir vahşi ses Sıfat Tamlaması 

24.14. bir / vahşi ses Sıfat Tamlaması 

24.15. vahşi / ses Sıfat Tamlaması 

 

25. Köpeğin etrafında ilk halkayı çeviren çocuklar, onları çeviren 

büyükler, daha büyükler birden ürktüler. (KY, 27, 29) 

25.1. Köpeğin / etrafı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.2. ilk / halka[yı] Sıfat Tamlaması 

25.3. Köpeğin etrafında ilk halkayı çeviren Sıfat-Fiil Grubu 

25.4. Köpeğin etrafında ilk halkayı çeviren / 

çocuklar 

Sıfat Tamlaması 

25.5. Köpeğin etrafında ilk halkayı çeviren 

çocuklar, onları çeviren 

Sıfat-Fiil Grubu 

25.6. onları çeviren / büyükler Sıfat Tamlaması 

25.7. daha / büyükler Sıfat Tamlaması 
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26. Sonra köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına sakladığı başıyla 

tepeüstü, acayip devrilişini görünce korkacak bir şey olmadığını 

anlayarak, tekrar toplandılar ve neşeli çığlıklar yükseldi. (KY, 27, 30) 

26.1. köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

26.2. köpek yavrusunun / iki ön ayağı Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.3. iki / ön ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

26.4. ön / ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

26.5. köpek yavrusunun / iki ön ayağı arası[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.6. köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına 

sakladığ[ı] 

Sıfat-Fiil Grubu 

26.7. köpek yavrusunun / iki ön ayağı arasına 

sakladığı 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.8. köpek yavrusunun / iki ön ayağı arasına 

sakladığı başı[yla] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.9. köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına 

sakladığı başıyla (+ile) 

Edat Grubu 

26.10. tepe /üstü Birleşik İsim Grubu 

26.11. tepe /üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

26.12. Sonra  köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına 

sakladığı başıyla tepeüstü, acayip devriliş[ini] 

İsim-Fiil Grubu 

26.13. Sonra  köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına 

sakladığı başıyla tepeüstü, acayip devrilişini 

görünce 

Zarf-Fiil Grubu 

26.14. Sonra köpek yavrusunun iki ön ayağı arasına 

sakladığı başıyla tepeüstü, acayip devrilişini 

görünce korkacak 

Sıfat-Fiil Grubu 

26.15. korkacak / bir şey Sıfat Tamlaması 

26.16. bir / şey Sıfat Tamlaması 

26.17. korkacak bir şey olmadığ[ını] Sıfat-Fiil Grubu 

26.18. korkacak bir şey olmadığını anlayarak Zarf-Fiil Grubu 

26.19. tekrar toplandılar ve neşeli çığlıklar yükseldi Bağlama Grubu 

26.20. neşeli / çığlıklar Sıfat Tamlaması 
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27. Seyirci büyüklerden biri, “Ulan eferim be!” dedi. (KY, 28, 1) 

27.1. büyüklerden / biri Uzaklaşma Grubu 

27.2. (Onun) biri İyelik Grubu 

 

28. Eferim” i kazanan karga suratlı oğlan yumruklarını göğsüne 

vurarak, gururla, “Allöööööş!” dedi ayağı ezen. (KY, 28, 2 ) 

28.1. Eferim” i kazanan Sıfat-Fiil Grubu 

28.2. karga / surat[lı] Sıfat Tamlaması 

28.3. karga suratlı / oğlan Sıfat Tamlaması 

28.4. Eferim” i kazanan / karga suratlı oğlan Sıfat Tamlaması 

28.5. (Onun) yumrukları[nı] İyelik Grubu 

28.6. (Onun) göğsü[ne] İyelik Grubu 

28.7. yumruklarını göğsüne vurarak Zarf-Fiil Grubu 

28.8. yumruklarını göğsüne vurarak, gururla (+ile) Edat Grubu 

28.9. ayağı ezen Sıfat-Fiil Grubu 

 

29. “Nasıl ayağına bastım?” (KY, 28, 3) 

29.1. (Senin)ayağın[a] İyelik Grubu 

 

30. Bütün çocuklar karga yüzlü oğlana kıskançlıkla baktılar. (KY, 28, 

5) 

30.1. Bütün / çocuklar Sıfat Tamlaması 

30.2. karga / yüz[lü] Sıfat Tamlaması 
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30.3. karga yüzlü / oğlan[a] Sıfat Tamlaması 

30.4. kıskançlıkla (+ile) Edat Grubu 

 

31. “Daha yeni bir şeyler bulup kendileri de eferim'i kazanmak için” 

arandılar. (KY, 28, 6) 

31.1. Daha / yeni Sıfat Tamlaması 

31.2. Daha yeni / bir şeyler Sıfat Tamlaması 

31.3. bir / şey[ler] Sıfat Tamlaması 

31.4. Daha yeni bir şeyler bulup Zarf-Fiil Grubu 

31.5. (Onların) kendileri İyelik Grubu 

31.6. kendileri de Edat Grubu 

31.7. kendileri de eferim'i kazanmak İsim-Fiil Grubu 

31.8. kendileri de eferim'i kazanmak için Edat Grubu 

 

32. Köpek yavrusunun ölümü yaklaşıyordu. (KY, 28, 8) 

32.1. Köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

32.2. Köpek yavrusunun / ölümü Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

33. Tatara benzeyen, yassı burunlu oğlanın ela gözleri, birden sarı sarı 

parladı… (KY, 28, 8) 

33.1. Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

33.2. yassı / burun[lu] Sıfat Tamlaması 

33.3. yassı burunlu / oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

33.4. Tatara benzeyen, / yassı burunlu oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 
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33.5. yassı burunlu oğlanın / ela gözleri Belirtili İsim 

Tamlaması 

33.6. ela / gözler[i] Sıfat Tamlaması 

33.7. sarı sarı Tekrar Grubu 

 

34. Karşı kaldırımın önünde sökülmüş bir parke taşı duruyordu. (KY, 

28, 9) 

34.1. Karşı / kaldırım[ın] Sıfat Tamlaması 

34.2. Karşı kaldırımın / önü[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.3. Karşı kaldırımın önünde sökülmüş Sıfat-Fiil Grubu 

34.4. Karşı kaldırımın önünde sökülmüş / bir parke 

taşı 

Sıfat Tamlaması 

34.5. bir / parke taşı Sıfat Tamlaması 

34.6. parke / taşı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

 

35. Koştu, taşı yerinden zorla kaldırarak köpek yavrusuna doğru 

geliyordu ki, “Hammal Memet Bey” neredense beliriverdi. (KY, 28, 

10) 

35.1. (Onun) yeri[nden] İyelik Grubu 

35.2. taşı yerinden zorla (+ile) Edat Grubu 

35.3. taşı yerinden zorla kaldırarak Zarf-Fiil Grubu 

35.4. köpek / yavrusu[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

35.5. köpek yavrusuna doğru Edat Grubu 

35.6. Hammal / Memet Bey Sıfat Tamlaması 

35.7. Hammal Memet / Bey Unvan Grubu 

35.8. belir[i] / ver[di] Birleşik Fiil Grubu 
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36. Tatara benzeyen oğlanın niyetini anlayarak onu kolundan yakaladı: 

(KY, 28, 12) 

36.1. Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

36.2. Tatara benzeyen / oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

36.3. Tatara benzeyen oğlanın / niyeti[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

36.4. Tatara benzeyen oğlanın niyetini anlayarak Zarf-Fiil Grubu 

36.5. (Onun) kolu[ndan] İyelik Grubu 

 

38. Tatara benzeyen oğlan dengesini kaybetti, parke taşı da yere düştü. 

(KY, 28, 15) 

38.1. Tatara benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

38.2. Tatara benzeyen / oğlan Sıfat Tamlaması 

38.3. (Onun) dengesi[ni] İyelik Grubu 

38.4. kayb / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

38.5. parke / taşı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

38.6. parke taşı da Edat Grubu 

 

39. Oğlan bunu bir yenilgi saydığı için, müthiş hırslanarak dikildi: (KY, 

28, 16) 

39.1. bir / yenilgi Sıfat Tamlaması 

39.2. bunu bir yenilgi saydığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

39.3. bunu bir yenilgi saydığı için Edat Grubu 

39.4. müthiş / hırs[lanarak] Sıfat Tamlaması 
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39.5. müthiş hırslanarak Zarf-Fiil Grubu 

 

40. “Sana ne? Oğlun muyum da karışıyon?” (KY, 28, 18) 

40.1. Oğlun muyum da Edat Grubu 

 

41. Herkes kahkahalarla güldü. (KY, 28, 19) 

41.1. kahkahalarla (+ile) Edat Grubu 

 

43. “Atarım atarım... Senin babayın iti değil ya! (KY, 28, 20) 

43.1. Atarım atarım Tekrar Grubu 

43.2. Senin / babayın İyelik Grubu 

43.3. Senin babayın / iti Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

44. Hammal Memet Bey, “Yazık oğlum, günah…” diyecek oldu. (KY, 

28, 21) 

44.1. Hammal / Memet Bey Sıfat Tamlaması 

44.2. Hammal Memet / Bey Unvan Grubu 

44.3. (Benim) oğlum İyelik Grubu 

44.4. “Yazık oğlum, günah…” diyecek Sıfat-Fiil Grubu 

 

45. Fakat yassı burunlu oğlan  yumruklarını  beline  dayamış “Hamal 

Memet Bey” e öyle bir azametle bakıyordu ki... (KY, 28, 22) 

45.1. yassı / burun[lu] Sıfat Tamlaması 

45.2. yassı burunlu / oğlan   Sıfat Tamlaması 
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45.3. (Onun) yumrukları[nı] İyelik Grubu 

45.4. (Onun) beli[ne] İyelik Grubu 

45.5. yassı burunlu oğlan  yumruklarını  beline  

dayamış 

Sıfat-Fiil Grubu 

45.6. “Hamal / Memet Bey” [e] Sıfat Tamlaması 

45.7. Hamal Memet / Bey Unvan Grubu 

45.8. öyle / bir azamet[le] Sıfat Tamlaması 

45.9. bir / azamet[le] Sıfat Tamlaması 

45.10. öyle bir azametle (+ile) Edat Grubu 

 

46. Bir ara, “Sen bir hambal adamsın,” dedi, “get yükünü taşı… Senden 

akıl alacak deelük a!” (KY, 28, 23) 

46.1. Bir / ara Sıfat Tamlaması 

46.2. bir / hambal / adam[sın] Sıfat Tamlaması 

46.3. hambal / adam[sın] Sıfat Tamlaması 

46.4. (Senin) yükün[ü] İyelik Grubu 

46.5. akıl / al[acak] Birleşik Fiil Grubu 

46.6. akıl alacak Sıfat-Fiil Grubu 

 

47. Herkes kasıklarını bastıra bastıra gülüyordu. (KY, 28, 26) 

47.1. (Onların) kasıkları[nı] İyelik Grubu 

47.2. bastıra bastıra Tekrar Grubu 
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48. Bacağı kadar bir oğlanın karşısında, kulaklarına geçmiş soluk 

kurşuni fötrü, paçaları diz kapaklarına kadar çemirli kara donu, 

yalınayaklarıyla “Hammal Memet Bey” i bir soytarıya benzeten karnı 

tok bezirganlar, öteki çocukları da kışkırtmaya başladılar. (KY, 28, 27) 

48.1. (Onun) Bacağı İyelik Grubu 

48.2. Bacağı kadar Edat Grubu 

48.3. Bacağı kadar / bir oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

48.4. bir oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

48.5. Bacağı kadar bir oğlanın / karşısı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

48.6. (Onun) kulakları[na] İyelik Grubu 

48.7. Bacağı kadar bir oğlanın karşısında,kulaklarına 

geçmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

48.8. kulaklarına geçmiş / soluk kurşuni fötr[ü] Sıfat Tamlaması 

48.9. soluk / kurşuni fötr[ü] Sıfat Tamlaması 

48.10. kurşuni / fötr[ü] Sıfat Tamlaması 

48.11. diz / kapakları[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

48.12. paçaları diz kapaklarına kadar Edat Grubu 

48.13. çemirli / kara don[u] Sıfat Tamlaması 

48.14. kara / don[u] Sıfat Tamlaması 

48.15. yalın / ayak[larıyla] Birleşik İsim Grubu  

48.16. yalın / ayak[larıyla] Sıfat Tamlaması 

48.17. (Onun) yalınayakları[yla] İyelik Grubu 

48.18. yalınayaklarıyla (+ile) Edat Grubu 

48.19. Hammal / Memet Bey Sıfat Tamlaması 

48.20. Hammal Memet / Bey Unvan Grubu 
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48.21. bir / soytarı[ya] Sıfat Tamlaması 

48.22. Bacağı kadar bir oğlanın karşısında, kulaklarına 

geçmiş soluk kurşuni fötrü, paçaları diz 

kapaklarına kadar çemirli kara donu, 

yalınayaklarıyla “Hammal Memet Bey” i bir 

soytarıya benzeten 

Sıfat-Fiil Grubu 

48.23. Bacağı kadar bir oğlanın karşısında, kulaklarına 

geçmiş soluk kurşuni fötrü, paçaları diz 

kapaklarına kadar çemirli kara donu, 

yalınayaklarıyla “Hammal Memet Bey” i bir 

soytarıya benzeten / karnı tok bezirganlar 

Sıfat Tamlaması 

48.24. (Onların) karnı İyelik Grubu 

48.25. karnı tok / bezirganlar Sıfat Tamlaması 

48.26. öteki / çocuklar[ı] Sıfat Tamlaması 

48.27. öteki çocukları da Edat Grubu 

48.28. öteki çocukları da kışkırtma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

50. “Ehey”ler, “zort”lar, karpuz kabukları ve avuç avuç toza tutulan 

“Hammal Memet Bey” şaşkına çevrildi. (KY, 28, 31) 

50.1. karpuz / kabukları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

50.2. karpuz kabukları ve avuç avuç toza tutulan 

“Hammal Memet bey” 

Bağlama Grubu 

50.3. avuç avuç Tekrar Grubu 

50.4. avuç avuç / toz[a] Sıfat Tamlaması 

50.5. Ehey”ler, “zort”lar, karpuz kabukları ve avuç 

avuç toza tutulan 

Sıfat-Fiil Grubu 

50.6. avuç avuç toza tutulan / “Hammal Memet 

Bey” 

Sıfat Tamlaması 

50.7. Hammal / Memet Bey Sıfat Tamlaması 

50.8. Hammal Memet / Bey Unvan Grubu 

50.9. şaşkına / çevr[ildi] Birleşik Fiil Grubu 
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51. Sağa, sola saldırırken kafasına bir taş, geri dönüyor, dönerken 

beraber alnına koca bir karpuz kabuğu yiyerek sersemliyordu. (KY, 28, 

32) 

51.1. Sağa, sola saldırırken Zarf-Fiil Grubu 

51.2. (Onun) kafası[na] İyelik Grubu 

51.3. bir / taş Sıfat Tamlaması 

51.4. (Onun) alnı[na] İyelik Grubu 

51.5. koca / bir karpuz Sıfat Tamlaması 

51.6. bir / karpuz Sıfat Tamlaması 

51.7. koca bir karpuz / kabuğu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

51.8. koca bir karpuz kabuğu yiyerek Zarf-Fiil Grubu 

 

53. Güneşin altında boyuna çoğalan bir kalabalık sesli sesli gülüyor, 

daha çok gülebilmek için kendilerini zorluyorlardı. (KY, 29, 1) 

53.1. Güneşin / altı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

53.2. Güneşin altında boyuna çoğalan Sıfat-Fiil Grubu 

53.3. Güneşin altında boyuna çoğalan / bir 

kalabalık 

Sıfat Tamlaması 

53.4. bir / kalabalık Sıfat Tamlaması 

53.5. sesli sesli Tekrar Grubu 

53.6. daha / çok Sıfat Tamlaması 

53.7. daha çok gülebilmek İsim-Fiil Grubu 

53.8. daha çok gülebilmek için Edat Grubu 

53.9. (Onların) kendileri[ni] İyelik Grubu 
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54. Bir ara, karga yüzlü oğlanın kuru bileği “Memet Bey”in eline geçti. 

(KY, 29, 4) 

54.1. Bir / ara Sıfat Tamlaması 

54.2. karga / yüz[lü] Sıfat Tamlaması 

54.3. karga yüzlü / oğlan[ın] Sıfat Tamlaması 

54.4. karga yüzlü oğlanın / kuru bileği Belirtili İsim 

Tamlaması 

54.5. kuru / bileğ[i] Sıfat Tamlaması 

54.6. Memet / Bey Unvan Grubu 

54.7. “Memet Bey”in / eli[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

55. Öteki çocukların “ana avrat” küfürleri arasında, dönmüş gözleri, 

gerilmiş sinirleriyle, çocuğu tokatlamaya başladı. (KY, 29, 5) 

55.1. Öteki / çocuklar[ın] Sıfat Tamlaması 

55.2. ana avrat Tekrar Grubu 

55.3. Öteki çocukların / “ana avrat” küfürleri Belirtili İsim 

Tamlaması 

55.4. “ana avrat” / küfürler[i] Sıfat Tamlaması 

55.5. Öteki çocukların / “ana avrat” küfürleri Belirtili İsim 

Tamlaması 

55.6. dönmüş / gözler[i] Sıfat Tamlaması 

55.7. (Onun) gözleri İyelik Grubu 

55.8. dönmüş gözleri, gerilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

55.9. gerilmiş / sinirler[iyle] Sıfat Tamlaması 

55.10. (Onun) sinirleri[yle] İyelik Grubu 

55.11. gerilmiş sinirleriyle (+ile) Edat Grubu 

55.12. dönmüş gözleri, gerilmiş sinirleriyle, çocuğu 

tokatlama[ya] 

İsim-Fiil Grubu 
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56. Çocuğun avaz avaz haykırışı, etrafın yaygarası üzerine bir polisle 

iki bekçi koşarak geldiler. (KY, 29, 6) 

56.1. Çocuğun / avaz avaz haykırışı Belirtili İsim 

Tamlaması 

56.2. avaz avaz Tekrar Grubu 

56.3. avaz avaz / haykırış[ı] Sıfat Tamlaması 

56.4. etrafın / yaygarası Belirtili İsim 

Tamlaması 

56.5. etrafın yaygarası / üzeri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

56.6. bir / polis[le] Sıfat Tamlaması 

56.7. bir polisle (+ile) / iki bekçi Bağlama Grubu 

56.8. iki / bekçi Sıfat Tamlaması 

56.9. bir polisle iki bekçi koşarak Zarf-Fiil Grubu 

 

57. Esnafın da işbirliğiyle karga yüzlü oğlan “Hammal Memet Bey” in 

elinden kurtarıldı ve “Bir çocuğu cadde ortasında tokatlamak suçlusu” 

adam, karakola sevkedildi. (KY, 29, 8) 

57.1. Esnafın da Edat Grubu 

57.2. iş / birliği[yle] Birleşik İsim Grubu 

57.3. iş / birliği[yle] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

57.4. Esnafın /da işbirliği[yle] Belirtili İsim 

Tamlaması 

57.5. Esnafın da işbirliğiyle (+ile) Edat Grubu 

57.6. karga / yüz[lü] Sıfat Tamlaması 

57.7. karga yüzlü / oğlan Sıfat Tamlaması 

57.8. Hammal / Memet Bey Sıfat Tamlaması 

57.9. Hammal Memet / Bey  Unvan Grubu 
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57.10. “Hammal Memet Bey” in / eli(nden) Belirtili İsim 

Tamlaması 

57.11. Esnafın da işbirliğiyle karga yüzlü oğlan 

“Hammal Memet Bey” in elinden kurtarıldı 

ve “Bir çocuğu cadde ortasında tokatlamak 

suçlusu” adam, karakola sevkedildi 

Bağlama Grubu 

57.12. Bir / çocuğ[u] Sıfat Tamlaması 

57.13. cadde / ortası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

57.14. Bir çocuğu cadde ortasında tokatlamak İsim-Fiil Grubu 

57.15. “Bir çocuğu cadde ortasında tokatlamak 

suçlusu” / adam 

Sıfat Tamlaması 

57.16. sevk / ed[ildi] Birleşik Fiil Grubu 

 

58. Köpek yavrusuna gelince... (KY, 29, 11) 

58.1. Köpek / yavrusu[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

59. O kendinden geçmişti. (KY, 29, 11) 

59.1. (Onun) kendi[nden] İyelik Grubu 

59.2. kendinden / geçmiş[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

60. Küçücük başı, iki ön ayağı üstüne düşmüş, kenarlarında yaşlar 

kurumuş, yumuk gözleriyle sessiz yatıyor, arada ağzı açılıyor fakat 

hiçbir ses çıkmadan kapanıyordu. (KY, 29, 11) 

60.1. Küçücük / baş[ı] Sıfat Tamlaması 

60.2. (Onun) başı İyelik Grubu 

60.3. iki / ön ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

60.4. ön / ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

60.5. (Onun) ayağı İyelik Grubu 
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60.6. iki ön ayağı / üstü[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

60.7. iki ön ayağı üstüne düşmüş Sıfat-Fiil Grubu 

60.8. Küçücük başı, iki ön ayağı üstüne düşmüş, 

kenarlarında yaşlar kurumuş 

Sıfat-Fiil Grubu 

60.9. kenarlarında yaşlar kurumuş, / yumuk 

gözler[iyle] 

Sıfat Tamlaması 

60.10. yumuk / gözler[iyle] Sıfat Tamlaması 

60.11. (Onun) gözleri[yle] İyelik Grubu 

60.12. kenarlarında yaşlar kurumuş, yumuk 

gözleriyle (+ile) 

Edat Grubu 

60.13. (Onun) ağzı İyelik Grubu 

60.14. arada ağzı açılıyor fakat hiçbir ses çıkmadan 

kapanıyordu 

Bağlama Grubu 

60.15. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

60.16. hiçbir / ses Sıfat Tamlaması 

60.17. hiçbir ses çıkmadan Zarf-Fiil Grubu 

 

61. Az sonra ihtiyar çöpçü, güneşin altında büsbütün kurumuşa 

benzeyen ve dünyasından memnun olmadığını belli eden bezgin 

haliyle, hayvanın başını çekerek geldi. (KY, 29, 15) 

61.1. Az / sonra Sıfat Tamlaması 

61.2. ihtiyar / çöpçü Sıfat Tamlaması 

61.3. güneşin / altı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

61.4. büs / bütün Tekrar Grubu 

61.5. güneşin altında büsbütün kurumuş[a] Sıfat-Fiil Grubu 

61.6. güneşin altında büsbütün kurumuşa benzeyen Sıfat-Fiil Grubu 

61.7. güneşin altında büsbütün kurumuşa benzeyen 

ve dünyasından memnun olmadığını belli eden 

bezgin haliyle 

Bağlama Grubu 

61.8. (Onun) dünyası[ndan] İyelik Grubu 
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61.9. dünyasından / memnun Uzaklaşma Grubu 

61.10. memnun / ol[madığını] Birleşik Fiil Grubu 

61.11. dünyasından memnun olmadığ[ını] Sıfat-Fiil Grubu 

61.12. (Onun) memnun olmadığı[nı] İyelik Grubu 

61.13. dünyasından memnun olmadığını belli eden Sıfat-Fiil Grubu 

61.14. dünyasından memnun olmadığını belli eden / 

bezgin hal[iyle] 

Sıfat Tamlaması 

61.15. bezgin / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

61.16. (Onun) hali[yle] İyelik Grubu 

61.17. dünyasından memnun olmadığını belli eden 

bezgin haliyle (+ile) 

Edat Grubu 

61.18. hayvanın / başı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

61.19. hayvanın başını çekerek Zarf-Fiil Grubu 

 

62. Arabayı köpek yavrusunun yanında durdurdu. (KY, 29, 17) 

62. köpek / yavrusu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

62. köpek yavrusunun / yanı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

63. Alışkın bir kürek hareketiyle köpek yavrusunu yerden aldı, arabaya 

attı, sonra gene hep o bezgin, tatsız, kupkuru haliyle ve hayvanının 

başını çekerek uzaklaştı. (KY, 29, 18) 

63.2. bir / kürek hareketi[yle] Sıfat Tamlaması 

63.3. kürek / hareketi[yle] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

63.4. Alışkın bir kürek hareketiyle (+ile) Edat Grubu 

63.5. köpek / yavrusu[nu] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

63.6. hep / o bezgin Sıfat Tamlaması 
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63.7. o / bezgin Sıfat Tamlaması 

63.8. hep o bezgin, tatsız, kupkuru / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

63.9. kup / kuru Tekrar Grubu 

63.10. kupkuru / hal[iyle] Sıfat Tamlaması 

63.11. (Onun) hep o bezgin, tatsız, kupkuru hali[yle] İyelik Grubu 

63.12. hep o bezgin, tatsız, kupkuru haliyle (+ile) Edat Grubu 

63.13. sonra gene hep o bezgin, tatsız, kupkuru 

haliyle ve hayvanının başını çekerek 

Bağlama Grubu 

 

63.14. hayvanının / başı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

63.15. gene hep o bezgin, tatsız, kupkuru haliyle ve 

hayvanının başını çekerek 

Zarf-Fiil Grubu 
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3. 5. EKMEK, SABUN VE AŞK 

 

1. Hapishanede, Galip isminde, genç bir gardiyanımız vardı. (ESVA, 

30, 1) 

1.1. Hapis / hane[de] Birleşik İsim Grubu 

1.2. Galip / ismi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.3. genç / bir gardiyan[ımız] Sıfat Tamlaması 

1.4. bir / gardiyan[ımız] Sıfat Tamlaması 

1.5. (Bizim) gardiyanımız İyelik Grubu 

 

2. Günün her saatinde, hapishanenin neresinde olursa olsun, elinde 

aynayla tarak, saçlarını tarardı. (ESVA, 30, 2) 

2.1. Günün / her saati[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.2. her / saat[inde] Sıfat Tamlaması 

2.3. hapis / hane[nin] Birleşik İsim Grubu 

2.4. hapishanenin / neresi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.5. (Onun) eli[nde] İyelik Grubu 

2.6. aynayla (+ile) tarak Bağlama Grubu 

2.7. (Onun) saçları[nı] İyelik Grubu 

 

3. Briyantinden vıcık vıcık, kumral saçları dalgalıydı. (ESVA, 30, 3) 

3.1. vıcık vıcık Tekrar Grubu 

3.2. Briyantinden vıcık vıcık, / kumral saçlar[ı] Sıfat Tamlaması 

3.3. kumral / saçlar[ı] Sıfat Tamlaması 

3.4. (Onun) kumral saçları İyelik Grubu 
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4. Onda umumiyetle, mahcup bir hal, bir konservatuvar talebesi hali 

vardı. (ESVA, 30, 4) 

4.1. umumiyetle (+ile) Edat Grubu 

4.2. mahcup / bir hal Sıfat Tamlaması 

4.3. bir / hal Sıfat Tamlaması 

4.4. bir / konservatuvar talebesi Sıfat Tamlaması 

4.5. konservatuvar / talebesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.6. bir konservatuvar talebesi / hali Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

5. Bir tayyare gediklisinden ucuza düşürdüğü mavi bir pardösüyü 

bozdurup üzerine göre yaptırmıştı. (ESVA, 30, 6) 

5.1. Bir / tayyare gediklisi[nden] Sıfat Tamlaması 

5.2. tayyare / gediklisi[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

5.3. Bir tayyare gediklisinden ucuza düşürdüğ[ü] Sıfat-Fiil Grubu 

5.4. (Onun) Bir tayyare gediklisinden ucuza 

düşürdüğü 

İyelik Grubu 

5.5. gediklisinden ucuza düşürdüğü / mavi bir 

pardösü[yü] 

Sıfat Tamlaması 

5.6. mavi / bir pardösü[yü] Sıfat Tamlaması 

5.7. bir / pardösü[yü] Sıfat Tamlaması 

5.8. Bir tayyare gediklisinden ucuza düşürdüğü 

mavi bir pardösüyü bozdurup 

Zarf-Fiil Grubu 

5.9. (Onun) üzeri[ne] İyelik Grubu 

5.10. üzerine göre Edat Grubu 

 

 

6. Modaya uygun değildi ama, bu biçim onu büsbütün 

sevimleştiriyordu, güzel bir konservatuvar, talebesi kadar! (ESVA, 30, 

7) 
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6.1. Modaya / uygun Yönelme Grubu 

6.2. Modaya uygun değildi ama, bu biçim onu 

büsbütün sevimleştiriyordu 

Bağlama Grubu 

6.3. bu / biçim Sıfat Tamlaması 

6.4. büs / bütün Tekrar Grubu 

6.5. güzel / bir konservatuvar Sıfat Tamlaması 

6.6. bir / konservatuvar Sıfat Tamlaması 

6.7. güzel bir konservatuvar, / talebesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

6.8. güzel bir konservatuvar, talebesi kadar Edat Grubu 

 

7. Benimle dostluğu, onu bir ahbap yakınlığıyla karşıladığım içindi. 

(ESVA, 30, 10) 

7.1. (Onun) dostluğu İyelik Grubu 

7.2. bir / ahbap yakınlığı[yla] Sıfat Tamlaması 

7.3. ahbap / yakınlığı[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

7.4. bir ahbap yakınlığıyla (+ile) Edat Grubu 

7.5. bir ahbap yakınlığıyla karşıladığ[ım] Sıfat-Fiil Grubu 

 

8. Sonra kitaplarım... (ESVA, 30, 11) 

8.1. (Benim) kitaplarım İyelik Grubu 

 

 

9. Bilhassa bunlar dikkatini çekmiş, mahcup bir insan olduğum, hayatın 

en aşağı “dehlizlerinde” yaşamaya mecbur edildiğim halde, niçin hâlâ 

ısrarla okuduğumu sormuştu. (ESVA, 30, 11) 

9.1. (Onun) dikkati[ni] İyelik Grubu 
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9.2. dikkat[ini] / çek[miş] Birleşik Fiil Grubu 

9.3. mahcup / bir insan Sıfat Tamlaması 

9.4. bir / insan Sıfat Tamlaması 

9.5. mahcup bir insan olduğ[um] Sıfat-Fiil Grubu 

9.6. (Benim) mahcup bir insan olduğum İyelik Grubu 

9.7. hayatın / en aşağı “dehlizleri[nde”] Belirtili İsim 

Tamlaması 

9.8. en / aşağı Sıfat Tamlaması 

9.9. en aşağı / “dehlizler[i] Sıfat Tamlaması 

9.10. hayatın en aşağı “dehlizlerinde” yaşama[ya] İsim-Fiil Grubu 

9.11. mecbur / ed[ildiğim] Birleşik Fiil Grubu 

9.12. hayatın en aşağı “dehlizlerinde” yaşamaya 

mecbur edildiğ[im] 

Sıfat-Fiil Grubu 

9.13. (Benim) yaşamaya mecbur edildiğim İyelik Grubu 

9.14. yaşamaya mecbur edildiğim / hal[de] Sıfat Tamlaması 

9.15. niçin hâlâ ısrarla (+ile) Edat Grubu 

9.16. niçin hâlâ ısrarla okuduğ[umu] Sıfat-Fiil Grubu 

9.17. (Benim)niçin hâlâ ısrarla okuduğum[u] İyelik Grubu 

 

11. Daha uzun seneler yatacaktım. (ESVA, 31, 2) 

11.1. Daha / uzun Sıfat Tamlaması 

11.2. Daha uzun / seneler Sıfat Tamlaması 

 

12. Günün birinde çıksam bile, alnımda kocaman bir sabıka damgası 

taşıyacak olduktan sonra... (ESVA, 31, 2) 

12.1. Günün / biri[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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12.2. (Benim) alnım[da] İyelik Grubu 

12.3. kocaman / bir sabıka damgası Sıfat Tamlaması 

12.4. bir / sabıka damgası Sıfat Tamlaması 

12.5. sabıka / damgası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

12.6. kocaman bir sabıka damgası taşıyacak Sıfat-Fiil Grubu 

12.7. alnımda kocaman bir sabıka damgası taşıyacak 

olduk[tan] 

Sıfat-Fiil Grubu 

12.8. olduktan sonra Edat Grubu 

 

13. Ona, kitap okumanın, esrar çekip, barbut atmak, yahut bıçak 

kullanmaktan daha faydalı olup olmadığını sorduğum zaman,  uzun 

uzun düşünmüştü... (ESVA, 31, 5) 

13.1. Ona,kitap okumanın, esrar çekip Zarf-Fiil Grubu 

13.2. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak 

İsim-Fiil Grubu 

13.3. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan 

Bağlama Grubu 

13.4. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmak[tan] 

İsim-Fiil Grubu 

13.5. daha / faydalı Sıfat Tamlaması 

13.6. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha faydalı 

olup 

Zarf-Fiil Grubu 

13.7. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha faydalı 

olup olmadığ[ını] 

Sıfat-Fiil Grubu 

13.8. Ona,kitap okumanın, / esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha faydalı 

olup olmadığı[nı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

13.9. Ona,kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha faydalı 

olup olmadığını sorduğ[um] 

Sıfat-Fiil Grubu 

13.10. (Benim) Ona, kitap okumanın, esrar çekip, 

barbut atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha 

faydalı olup olmadığını sorduğum 

İyelik Grubu 
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13.11. Ona,Ona, kitap okumanın, esrar çekip, barbut 

atmak, yahut bıçak kullanmaktan daha faydalı 

olup olmadığını sorduğum / zaman 

Sıfat Tamlaması 

13.12. uzun uzun Tekrar Grubu 

 

14. Sonra ahbap olmuştuk. (ESVA, 31, 8) 

14.1. ahbap / ol[muştuk] Birleşik Fiil Grubu 

 

15. Ekseriya meydan yeri nöbetini teslim ettikten sonra gelir, yanıma 

oturur, gözlerini bir noktaya diker, dakikalarca öylece kalırdı. (ESVA, 

31, 9) 

15.1. meydan / yeri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.2. meydan yeri / nöbeti[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.3. teslim / et[tikten] Birleşik Fiil Grubu 

15.4. meydan yeri nöbetini teslim ettik[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

15.5. meydan yeri nöbetini teslim ettikten sonra Edat Grubu 

15.6. (Benim) yanım[a] İyelik Grubu 

15.7. (Onun) gözleri[ni] İyelik Grubu 

15.8. bir / nokta[ya] Sıfat Tamlaması 

 

16. Neden sonra, Allah'a, aşka, saadete, cennete, cehenneme, ölüme 

dair sualler sorardı . (ESVA, 31, 11) 

16.1. Neden / sonra Ayrılma Grubu 

16.2. Allah'a, aşka, saadete, cennete, cehenneme, 

ölüme / dair 

Yönelme Grubu 

16.3. Allah'a, aşka, saadete, cennete, cehenneme, 

ölüme dair / sualler 

Sıfat Tamlaması 
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17. Kafası adamakıllı işliyordu muhakkak. (ESVA, 31, 12) 

17.1. (Onun) Kafası İyelik Grubu 

17.2. adam / akıllı İsnat Grubu 

 

18. Bir gün “Biz de insan mıyız?” dedi, “Otuz beş lira maaş ve koca bir 

ay mahpusluk! (ESVA, 31, 13) 

18.1. Bir / gün Sıfat Tamlaması 

18.2. Biz de Edat Grubu 

18.3. Otuz / beş Sayı Grubu 

18.4. Otuz beş / lira Sıfat Tamlaması 

18.5. Otuz beş lira / maaş Sıfat Tamlaması 

18.6. Otuz beş lira maaş ve koca bir ay mahpusluk Bağlama Grubu 

18.7. koca  / bir ay Sıfat Tamlaması 

18.8. bir / ay Sıfat Tamlaması 

18.9. koca bir ay / mahpusluk Sıfat Tamlaması 

 

19. Sizinle aramızdaki fark ne? (ESVA, 31, 14) 

19.1. Sizinle (+ile) Edat Grubu 

19.2. (Bizim) aramız[daki] İyelik Grubu 

19.3. Sizinle aramızdaki Aitlik Grubu 

19.4. Sizinle aramızdaki / fark Sıfat Tamlaması 

 

20. Bizim bu işin gönüllüsü olduğumuz mu?” (ESVA, 31, 14) 

20.1. bu / iş[in] Sıfat Tamlaması 



152 
 

20.2. bu işin / gönüllüsü Belirtili İsim 

Tamlaması 

20.3. Bizim / bu işin gönüllüsü olduğumuz İyelik Grubu  

 

21. Hiç kimsesi yoktu. (ESVA, 31, 16) 

21.1. Hiç / kimse[si] Sıfat Tamlaması 

21.2. (Onun) kimsesi İyelik Grubu 

 

22. Annesi on sene evvel ölmüş veremden. (ESVA, 31, 16) 

22.1. (Onun) Annesi İyelik Grubu 

22.2. on / sene Sıfat Tamlaması 

22.3. on sene / evvel Sıfat Tamlaması 

 

23. Babasını hiç tanımıyor. (ESVA, 31, 17) 

23.1. (Onun) Babası[nı] İyelik Grubu 

 

24. Bazen, “Aşk,” derdi, “ama ilahi aşktan bahsediyorum, sinemalarda 

gördüğümüz gibi... (ESVA, 31, 18) 

24.1. ilahi / aşk[tan] Sıfat Tamlaması 

24.2. bahs / ed[iyorum] Birleşik Fiil Grubu 

24.3. sinemalarda gördüğ[ümüz] Sıfat-Fiil Grubu 

24.4. (Bizim) sinemalarda gördüğümüz İyelik Grubu 

24.5. sinemalarda gördüğümüz gibi Edat Grubu 
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25. Öyle bir sevgilim olsun istiyorum ki, ne demek istediğimi 

bakışlarımdan anlasın. (ESVA, 31, 19) 

25.1. Öyle / bir sevgili[m] Sıfat Tamlaması 

25.2. (Benim) Öyle bir sevgilim İyelik Grubu 

25.3. bir / sevgili[m] Sıfat Tamlaması 

25.4. ne demek İsim-Fiil Grubu 

25.5. ne demek istediğ[imi] Sıfat-Fiil Grubu 

25.6. (Benim) ne demek istediğim[i] İyelik Grubu 

25.7. (Benim) bakışlarım[dan] İyelik Grubu 

 

26. Sözle değil, gözlerimizin bakışıyla anlaşalım. (ESVA, 31, 20) 

26.1. (Bizim) gözlerimiz[in] İyelik Grubu 

26.2. gözlerimizin / bakışı[yla] Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.3. gözlerimizin bakışıyla (+ile) Edat Grubu 

 

27. Sonra, küçücük bir evimiz, çok değil, iki oda bir salonlu… (ESVA, 

31, 21) 

27.1. küçücük / bir ev[imiz] Sıfat Tamlaması 

27.2. bir / ev[imiz] Sıfat Tamlaması 

27.3. (Bizim) küçücük bir evimiz İyelik Grubu 

27.4. iki / oda Sıfat Tamlaması 

27.5. bir / salon[lu] Sıfat Tamlaması 
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28. Amma fitne fücur şehirlerde değil, şehirlerden, motor 

gürültüsünden, radyo sesinden uzakta, engin bir denizin kenarındaki bir 

ormanın içinde. (ESVA, 31, 22) 

28.1. fitne fücur Tekrar Grubu 

28.2. fitne fücur / şehirler[de] Sıfat Tamlaması 

28.3. motor / gürültüsü[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

28.4. radyo / sesi[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

28.5. engin / bir deniz[in] Sıfat Tamlaması 

28.6. bir / deniz[in] Sıfat Tamlaması 

28.7. engin bir denizin / kenarı[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

28.8. engin bir denizin kenarındaki Aitlik Grubu 

28.9. engin bir denizin kenarındaki / bir orman[ın] Sıfat Tamlaması 

28.10. bir / orman[ın] Sıfat Tamlaması 

28.11. engin bir denizin kenarındaki bir ormanın / 

içi[nde] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

29. Kış gecelerinde, kuduran denizin azgın dalgalarının gümbürtüsünde 

titreşelim, sarılalım birbirimize. (ESVA, 31, 24) 

29.1. Kış / geceleri[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

29.2. Kış gecelerinde, kuduran Sıfat-Fiil Grubu 

29.3. Kış gecelerinde, kuduran / deniz[in] Sıfat Tamlaması 

29.4. Kış gecelerinde, kuduran denizin / azgın 

dalgaları[nın] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

29.5. azgın / dalgalar[ının] Sıfat Tamlaması 

29.6. Kış gecelerinde, kuduran denizin azgın 

dalgalarının / gümbürtüsü[nde] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

29.7. bir /biri[mize] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

29.8. bir /biri[mize] Tekrar Grubu 
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30. Ormandan kurtların ulumaları gelsin. (ESVA, 31, 26) 

30.1. kurtların / ulumaları Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

31. Fırtınalar ağaçları çatırtıyla kırsın ve sevgilim bana, Galip, desin, 

korkuyorum... (ESVA, 31, 26) 

31.1. çatırtıyla (+ile) Edat Grubu 

31.2. Fırtınalar ağaçları çatırtıyla kırsın ve sevgilim 

bana, Galip, desin, korkuyorum 

Bağlama Grubu 

31.3. (Benim) sevgilim İyelik Grubu 

 

32. Sonra bir çocuğumuz olsun, sarı, kıvırcık saçlı, mavi mavi gözlü, 

tombul, oğlan. (ESVA, 31, 28) 

32.1. bir / çocuğ[umuz] Sıfat Tamlaması 

32.2. (Bizim) bir çocuğumuz İyelik Grubu 

32.3. sarı, kıvırcık / saç[lı] Sıfat Tamlaması 

32.4. mavi mavi Tekrar Grubu 

32.5. mavi mavi / göz[lü] Sıfat Tamlaması 

 

33. Tıpkı sinemalardaki gibi… (ESVA, 31, 29) 

33.1. Tıpkı sinemalardaki gibi Edat Grubu 

 

36. Sevgilim ölüversin. (ESVA, 31, 31) 

36.1. öl / [ü]ver[sin] Birleşik Fiil Grubu 
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37. Onu ellerimle kazdığım mezara, gene kendi ellerimle gömdükten 

sonra mezarına kapanıp ben de ölsem! (ESVA, 31, 31) 

37.1. (Benim) ellerim[le] İyelik Grubu 

37.2. ellerimle (+ile) Edat Grubu 

37.3. ellerimle kazdığ[ım] Sıfat-Fiil Grubu 

37.4. (Benim) kazdığım İyelik Grubu 

37.5. ellerimle kazdığım / mezar[a] Sıfat Tamlaması 

37.6. kendi ellerimle (+ile) Edat Grubu 

37.7. kendi ellerimle gömdük[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

37.8. kendi ellerimle gömdükten sonra Edat Grubu 

37.9. (Onun) mezarı[na] İyelik Grubu 

37.10. mezarına kapanıp Zarf-Fiil Grubu 

37.11. mezarına kapanıp ben de Edat Grubu 

 

38. Bir başka gün benden bir kitap istedi. (ESVA, 32, 1) 

38.1. Bir / başka gün Sıfat Tamlaması 

38.2. başka / gün Sıfat Tamlaması 

38.3. bir / kitap Sıfat Tamlaması 

 

39. Öyle bir kitap ki, içinde, aşk üzerine düşürülmüş vecizeler, ilahi aşk 

tasvirleri bulunsun. (ESVA, 32, 1) 

39.1. Öyle / bir kitap Sıfat Tamlaması 

39.2. bir / kitap Sıfat Tamlaması 

39.3. (Kitabın) içi[nde] İyelik Grubu 
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39.4. aşk  /üzeri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

39.5. aşk üzerine düşürülmüş Sıfat-Fiil Grubu 

39.6. aşk üzerine düşürülmüş / vecizeler, ilahi aşk 

tasvirleri 

Sıfat Tamlaması 

39.7. ilahi / aşk Sıfat Tamlaması 

39.8. ilahi aşk / tasvirleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

40. Bu türlü kitaplarım yoktu. (ESVA, 32, 3) 

40.1. Bu / türlü Sıfat Tamlaması 

40.2. Bu türlü / kitaplar[ım] Sıfat Tamlaması 

40.3. (Benim) kitaplarım İyelik Grubu 

 

41. Bir arkadaştan La dam O Kamelya'yı bulup verdim. (ESVA, 32, 3) 

41.1. Bir / arkadaş[tan] Sıfat Tamlaması 

41.2. La dam O Kamelya'yı bulup Zarf-Fiil Grubu 

 

42. Ertesi gün, gözleri kıpkırmızı geldi. (ESVA, 32, 4) 

42.1. Ertesi / gün Sıfat Tamlaması 

42.2. (Onun) gözleri İyelik Grubu 

42.3. kıp / kırmızı Tekrar Grubu 

 

43. Bütün gece uyumamış, kitabı yer gibi okumuş. (ESVA, 32, 5) 

43. Bütün / gece Sıfat Tamlaması 

43. kitabı yer gibi Edat Grubu 
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44. “İnanır mısın,” dedi, “Margerit beni saatlerce ağlattı, uykumu 

kaçırdı sabaha kadar... (ESVA, 32, 6) 

44.1 uyku[mu] / kaçır[dı] Birleşik Fiil Grubu 

44.2. uykumu kaçırdı sabaha kadar Edat Grubu 

 

45. Ne sihir, ne keramet var ya Rabbi bu kargacık burgacık harflerin 

içinde?” (ESVA, 32, 6) 

45.1. Ne sihir, ne keramet var Bağlama Grubu 

45.2. ya Rabbi Ünlem Grubu 

45.3. bu kargacık burgacık / harfler[in] Sıfat Tamlaması 

45.4. bu kargacık burgacık harflerin / içi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

46. Sonra bir başka kitap istedi. (ESVA, 32, 9) 

46.1. bir / başka kitap Sıfat Tamlaması 

46.2. başka / kitap Sıfat Tamlaması 

 

47. Benimkiler arasından rasgele birisini çekip uzattım. (ESVA, 32, 9) 

47.1. Benimkiler(in) / arası[ndan] İyelik Grubu 

47.2. Benimkiler arasından / rasgele birisi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

47.3. rasgele / birisi[ni] Sıfat Tamlaması 

47.4. Benimkiler arasından rasgele birisini çekip Zarf-Fiil Grubu 

 

48. Galiba, Benim Üniversitelerim. (ESVA, 32, 10) 

48.1. Benim / Üniversitelerim İyelik Grubu 
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49. “Bu sarmadı!” diye geri getirdi. (ESVA, 32, 11) 

49.1. “Bu sarmadı!” diye Edat Grubu 

 

51. “Belki, dedi, “bunda da bir şeyler var amma. (ESVA, 32, 13) 

51.1. bunda da Edat Grubu 

51.2. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

53. Benim, senin, herhangi bir insanın hayatına benziyor!”. (ESVA, 32, 

13) 

51.3. herhangi / bir insan[ın] Sıfat Tamlaması 

51.4. bir / insan[ın] Sıfat Tamlaması 

51.5. Benim, senin, herhangi bir insanın / hayatı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

56. İstiyorum ki, her kitapta bir başka Margerit bulunsun... (ESVA, 32, 

16) 

56.1. her / kitap[ta] Sıfat Tamlaması 

56.2. bir / başka Margerit Sıfat Tamlaması 

56.3 başka / Margerit Sıfat Tamlaması 

 

57. Sonra Arman Düval!... 

57. Arman / Düval Birleşik İsim Grubu 

 

58. Biliyor musun, ben bir Arman Düval olmak isterdim. 

58.1. bir /Arman Düval Sıfat Tamlaması 
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58.2. Arman / Düval Birleşik İsim Grubu 

58.3. bir Arman Düval olmak İsim-Fiil Grubu 

 

59. Her ne olursa olsun, aldığı kitapların lekelenip kırışmamasına son 

derece dikkat ediyordu.  (ESVA, 32, 19) 

59.1. ne olursa olsun Birleşik Fiil Grubu 

59.2. (Onun) aldığı İyelik Grubu 

59.3. aldığı / kitaplar[ın] Sıfat Tamlaması 

59.4. aldığı kitapların lekelenip Zarf-Fiil Grubu 

59.5. aldığı kitapların lekelenip kırışmama[sına] İsim-Fiil Grubu 

59.6. aldığı kitapların / lekelenip kırışmaması[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

59.7. son / derece Sıfat Tamlaması 

59.8. dikkat / ed[iyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

60. Revirde yattığım günlerden bir gün, elinde bir mektup 

müsveddesiyle geldi. (ESVA, 32, 21) 

60.1. Revirde yattığ[ım] Sıfat-Fiil Grubu 

60.2. (Benim ) yattığım İyelik Grubu 

60.3. Revirde yattığım / günler[den] Sıfat Tamlaması 

60.4. Revirde yattığım günlerden / bir gün Sıfat Tamlaması 

60.5. bir / gün Sıfat Tamlaması 

60.6. (Onun) eli[nde] İyelik Grubu 

60.7. bir / mektup müsveddesi[yle] Sıfat Tamlaması 

60.8. mektup / müsveddesi[yle] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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60.9. bir mektup müsveddesiyle (+ile) Edat Grubu 

 

62. Karyolamın ucuna ilişmedi, mektup müsveddesini uzattı. (ESVA, 

32, 22) 

62.1. (Benim) Karyolam[ın] İyelik Grubu 

62.2. Karyolamın / ucu[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

62.3. mektup / müsveddesi[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

65. Kötü aşk tasvirleriyle dolu, bayağı bir ifade tarzıydı. (ESVA, 32, 

26) 

65.1. Kötü / aşk tasvirleri[yle] Sıfat Tamlaması 

65.2. aşk / tasvirleri[yle] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

65.3. Kötü aşk tasvirleriyle (+ile) Edat Grubu 

65.4. bayağı / bir ifade Sıfat Tamlaması 

65.5. bir / ifade Sıfat Tamlaması 

 

66. Bir sevgiliye, ölüm denen muammadan, saadetten, ebedi aşktan, 

aşkın derinliklerinden, tül kanatlı aşk perilerinden, kadının Cenab-ı 

Hak tarafından bir serap olarak yaratıldığından uzun uzun 

bahsediyordu. (ESVA, 32, 26) 

66.1. Bir / sevgili[ye] Sıfat Tamlaması 

66.2. ölüm denen Sıfat-Fiil Grubu 

66.3. ölüm denen / muamma[dan] Sıfat Tamlaması 

66.4. ebedi / aşk[tan] Sıfat Tamlaması 

66.5. aşkın / derinlikleri[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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66.6. tül / kanat[lı] Sıfat Tamlaması 

66.7. tül kanatlı / aşk perileri[nden] Sıfat Tamlaması 

66.8. aşk / perileri[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

66.9. Cenab-ı Hak Farsça Birleşik 

Kelime 

66.10. bir / serap Sıfat Tamlaması 

66.11. kadının Cenab-ı Hak tarafından bir serap 

olarak 

Zarf-Fiil Grubu 

66.12. kadının Cenab-ı Hak tarafından bir serap 

olarak yaratıldığ[ından] 

Sıfat-Fiil Grubu 

66.13. kadının / Cenab-ı Hak tarafından bir serap 

olarak yaratıldığı[ndan] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.14. uzun uzun Tekrar Grubu 

66.15. bahs / ed[iyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

67. Bunları kime yazdığını sordum. (ESVA, 32, 31) 

67.1. Bunları kime yazdığ[ını] Sıfat-Fiil Grubu 

67.2. (Onun) Bunları kime yazdığı[nı] İyelik Grubu 

 

68. Kulakmemelerine kadar kızararak önüne baktı. (ESVA, 32, 31) 

68.1. Kulak /memeleri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

68.2. Kulakmemelerine kadar Edat Grubu 

68.3. Kulakmemelerine kadar kızararak Zarf-Fiil Grubu 

68.4. (Onun) önü[ne] İyelik Grubu 
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69. Israr ettim. (ESVA, 32, 32) 

69.1. Israr / et[tim] Birleşik Fiil Grubu 

 

71. Ve merakla sordu: (ESVA, 32, 33) 

71.1. Ve merakla (+ile) Edat Grubu 

 

73. Mutlaka beğenmemi isteyen öyle ısrarlı bir bakışı vardı ki, zaten 

verilecek ters bir cevabım olamazdı. (ESVA, 33, 2) 

73.1. Mutlaka beğenme[mi] İsim-Fiil Grubu 

73.2. (Benim) beğenmem[i] İyelik Grubu 

73.3. Mutlaka beğenmemi isteyen Sıfat-Fiil Grubu 

73.4. ısrarlı / bir bakış[ı] Sıfat Tamlaması 

73.5. bir / bakış[ı] Sıfat Tamlaması 

73.6. ısrarlı bir bakış[ı] İsim-Fiil Grubu 

73.7. (Onun) ısrarlı bir bakışı İyelik Grubu 

73.8. zaten verilecek Sıfat-Fiil Grubu 

73.9. verilecek / ters bir cevab[ım] Sıfat Tamlaması 

73.10. ters / bir cevab[ım] Sıfat Tamlaması 

73.11. bir cevab[ım] Sıfat Tamlaması 

73.12. (Benim) ters bir cevabım İyelik Grubu 
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74. Bu takdirde, daha dokunaklısını yazmamı isteyebilirdi, buysa 

iktidarımın dışındaydı… (ESVA, 33, 3) 

74.1. Bu / takdir[de] Sıfat Tamlaması 

74.2. daha / dokunaklı[sını] Sıfat Tamlaması 

74.3. (Onun) daha dokunaklısı[nı] İyelik Grubu 

74.4. daha dokunaklısını yazma[mı] İsim-Fiil Grubu 

74.5. (Benim) daha dokunaklısını yazmam[ı] İyelik Grubu 

74.6. iste / [y] ebili[rdi] Birleşik Fiil Grubu 

74.7. (Benim) iktidarım[ın] İyelik Grubu 

74.8. iktidarımın / dışı[ndaydı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

75. Gayet mükemmel yazılmış olduğunu söyledim. (ESVA, 33, 5) 

75.1. Gayet / mükemmel Zarf+Sıfat Grubu 

75.2. Gayet mükemmel yazılmış Sıfat-Fiil Grubu 

75.3. Gayet mükemmel yazılmış olduğ[unu] Sıfat-Fiil Grubu 

75.4. (Onun) gayet mükemmel yazılmış olduğu[nu] İyelik Grubu 

 

76. İlkin , alay ettiğimi sandı, sonra inandı, sevinçle çalkanarak gitti. 

(ESVA, 33, 5) 

76.1. alay / et[tiğimi] Birleşik Fiil Grubu 

76.2. alay ettiğ[imi] Sıfat-Fiil Grubu 

76.3. alay / ettiğim[i] İyelik Grubu  

76.4. sevinçle (+ile) Edat Grubu 

76.5. sevinçle çalkanarak Zarf-Fiil Grubu 
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76.6. sevinçle (+ile) çalkanarak Edat Grubu 

 

78. Revirden taburcu edilip, koğuşuma geldiğim bir gün yanıma 

sokuldu. (ESVA, 33, 7) 

78.1. Revirden taburcu edilip Zarf-Fiil Grubu 

78.2. (Benim) koğuşum[a] İyelik Grubu 

78.3. koğuşuma geldiğ[im] Sıfat-Fiil Grubu 

78.4. (Benim ) koğuşuma geldiğim İyelik Grubu 

78.5. koğuşuma geldiğim / bir gün Sıfat Tamlaması 

78.6. bir / gün Sıfat Tamlaması 

 

79. Koyu yeşil gözleri hüzünle dolu, koluma girdi, beni tenha bir 

köşeye çekti. (ESVA, 33, 8) 

79.1. Koyu / yeşil gözler[i] Sıfat Tamlaması 

79.2. yeşil / gözler[i] Sıfat Tamlaması 

79.3. (Onun) Koyu yeşil gözleri İyelik Grubu 

79.4. Koyu yeşil gözleri hüzünle (+ile) Edat Grubu 

79.5. (Benim) kolum[a] İyelik Grubu 

79.6. tenha / bir köşe[ye] Sıfat Tamlaması 

79.7. bir / köşe[ye] Sıfat Tamlaması 

 

80. Sekize katlanmış bir mektup çıkarıp uzattı. (ESVA, 33, 9) 

80.1. Sekize katlanmış Sıfat-Fiil Grubu 

80.2. Sekize katlanmış / bir mektup Sıfat Tamlaması 
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80.3. bir / mektup Sıfat Tamlaması 

80.4. Sekize katlanmış bir mektup çıkarıp Zarf-Fiil Grubu 

 

81. Mektup gayet bozuk bir imlayla yazılmıştı. (ESVA, 33, 11) 

81.1. gayet / bozuk bir imla[yla] Sıfat Tamlaması 

81.2. bozuk / bir imla[yla Sıfat Tamlaması 

81.3. bir / imla[yla] Sıfat Tamlaması 

81.4. Mektup gayet bozuk bir imlayla (+ile) Edat Grubu 

 

82. Hatırımda kuvvetle kaldığına göre şöyle başlıyordu: (ESVA, 33, 

11) 

82.1. (Benim) Hatırım[da] İyelik Grubu 

82.2. kuvvetle (+ile) Edat Grubu 

82.3. Hatırımda kuvvetle kaldığ[ına] Sıfat-Fiil Grubu 

82.4. Hatırımda kuvvetle kaldığına göre Edat Grubu 

 

83. Sevgilim, Baharın bu nazik günlerinde gönderdiğiniz 

muhabbetnameyi aldım, derecesiz sevindim. (ESVA, 33, 14) 

83.1. (Benim) Sevgilim İyelik Grubu 

83.2. Baharın / bu nazik günleri[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

83.3. bu / nazik günler[inde] Sıfat Tamlaması 

83.4. nazik / günler[inde] Sıfat Tamlaması 

83.5. Baharın bu nazik günlerinde gönderdiğ[iniz]  Sıfat-Fiil Grubu 

83.6. (Sizin) Baharın bu nazik günlerinde 

gönderdiğiniz 

İyelik Grubu 
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83.7. Baharın bu nazik günlerinde gönderdiğiniz / 

muhabbetnameyi 

Sıfat Tamlaması 

 

84. Lakin sen çok siyasi konuşuyorsun. (ESVA, 33, 15) 

84.1. çok / siyasi Sıfat Tamlaması 

 

85. Ben bu türlü laflardan anlamam. (ESVA, 33, 16) 

85.1. bu / tür[lü] Sıfat Tamlaması 

85.2. bu türlü / laflar[dan] Sıfat Tamlaması 

 

87. Sen beni seviyorsan, ben de seni seviyorum demektir, senin bana 

meylin düştüyse, benim de sana düştüğü tabiidir... (ESVA, 33, 17) 

87.1. Sen beni seviyorsan, ben de Edat Grubu 

87.2. senin / bana meylin İyelik Grubu 

87.3. benim de Edat Grubu 

87.4. benim de sana düştüğ[ü] Sıfat-Fiil Grubu 

87.5. (Benim) düştüğü İyelik Grubu 

 

89. Dışardan bakan hiç kimsem yok. (ESVA, 33, 21) 

89.1. Dışardan bakan Sıfat-Fiil Grubu 

89.2. hiç / kimse[m] Sıfat Tamlaması 

89.3. Dışardan bakan / hiç kimse[m] Sıfat Tamlaması 

89.4. (Benim) hiç kimsem İyelik Grubu 
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90. Laf aramızda, çamaşırlarım bitlendi. (ESVA, 33, 21) 

90.1. (Bizim) Laf aramız[da] İyelik Grubu 

90.2. (Benim) çamaşırlarım İyelik Grubu 

 

91. Bu yüzden kimse beni yanına sokmuyor, beni burunluyorlar. 

(ESVA, 33, 22) 

91.1. Bu / yüzden Sıfat Tamlaması 

91.2. (Kendi) yanı[na] İyelik Grubu 

 

92. Hem de karnım hiç doymuyor. (ESVA, 33, 23) 

92.1. (Benim) karnım İyelik Grubu 

 

93. Bir tayını ben bir solukta yiyiveriyorum, bitip gidiyor. (ESVA, 33, 

23) 

93.1. Bir / tayın[ı] Sıfat Tamlaması 

93.2. bir / soluk[ta] Sıfat Tamlaması 

93.3. yi[y] /iver[iyorum] Birleşik Fiil Grubu 

93.4. bitip / gid[iyor] Birleşik Fiil Grubu 

 

94. Şurda kırk gün bir cezam kaldı (ESVA, 33, 24) 

94.1. kırk / gün Sıfat Tamlaması 

94.2. bir / ceza[m] Sıfat Tamlaması 

94.3. (Benim) bir cezam İyelik Grubu 
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96. Beni ciddi olarak sevdiğini anlayayım ki, bana bir kalıp sabunla iki 

somun gönder! (ESVA, 33, 25) 

96.1. ciddi olarak Zarf-Fiil Grubu 

96.2. ciddi olarak sevdiğ[ini] Sıfat-Fiil Grubu 

96.3. (Onun) sevdiği[ni] İyelik Grubu 

96.4. bir / kalıp sabun[la] Sıfat Tamlaması 

96.5. kalıp / sabun[la] Sıfat Tamlaması 

96.6. bana bir kalıp sabunla (+ile) iki somun Bağlama Grubu 

96.7. iki / somun Sıfat Tamlaması 

 

97. Mektubun dört yanı dört yerinden sigarayla göz göz yakılmıştı. 

(ESVA, 33, 28) 

97.1. Mektubun / dört yanı Belirtili İsim 

Tamlaması 

97.2. dört / yan[ı] Sıfat Tamlaması 

97.3. dört / yer[inden] Sıfat Tamlaması 

97.4. dört yerinden sigarayla (+ile) Edat Grubu 

97.5. göz göz Tekrar Grubu 

 

99. Biz ilahî aşktan bahsettik, o tuttu bize sabundan, somundan... 

(ESVA, 34, 1) 

99.1. ilahî / aşk[tan] Sıfat Tamlaması 

99.2. bahs et[tik] Birleşik İsim 
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100. Mektubu elimden aldı, parça parça edip attı. (ESVA, 34, 3) 

100. (Benim) elim[den] İyelik Grubu 

100. parça parça Tekrar Grubu 

100. parça parça edip Zarf-Fiil Grubu 

 

103. Haksızlık ettiğini uzun uzun anlatmaya çalıştım. (ESVA, 34, 5) 

103.1. Haksızlık / et[tiğini] Birleşik Fiil Grubu 

103.2. Haksızlık ettiğ[ini] Sıfat Tamlaması 

103.3. (Onun) Haksızlık ettiği[ni] İyelik Grubu 

103.4. uzun uzun Tekrar Grubu 

103.5. uzun uzun anlatma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

104. Ekmek ve sabunun hayatımızdaki mühim rollerine dair söylediğim 

sözleri dinliyor, başka başka noktalara bakıyor, arada içini çekiyordu. 

(ESVA, 34, 5) 

104.1. Ekmek ve sabun[un] Bağlama Grubu 

104.2. Ekmek ve sabunun / hayatımızdaki mühim 

rolleri[ne] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

104.3. (Bizim) hayatımız[daki] İyelik Grubu 

104.4. Ekmek ve sabunun hayatımızdaki Aitlik Grubu 

104.5. hayatımızdaki / mühim roller[ine] Sıfat Tamlaması 

104.6. mühim / roller[ine] Sıfat Tamlaması 

104.7. Ekmek ve sabunun hayatımızdaki mühim 

rollerine dair söylediğ[im] 

Sıfat-Fiil Grubu 

104.8. (Benim)Ekmek ve sabunun hayatımızdaki 

mühim rollerine dair söylediğim 

İyelik Grubu 

104.9. Ekmek ve sabunun hayatımızdaki mühim 

rollerine dair söylediğim / sözler[i] 

Sıfat Tamlaması 
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104.10. başka başka Tekrar Grubu 

104.11. başka başka / noktalar[a] Sıfat Tamlaması 

104.12. (Onun) içi[ni] İyelik Grubu 

 

106. Ertesi sabah, neşe dolu yeşil gözleriyle tekrar geldi. (ESVA, 34, 

9) 

106.1. Ertesi / sabah Sıfat Tamlaması 

106.2. neşe dolu  /yeşil gözler[iyle] Sıfat Tamlaması 

106.3. yeşil / gözler[iyle] Sıfat Tamlaması 

106.4. Ertesi sabah, neşe dolu yeşil gözleriyle (+ile) Edat Grubu 

 

107. Usullacık, “Bir kalıp sabunla, iki somun gönderdim!” dedi. 

(ESVA, 34, 9) 

107.1. Bir / kalıp sabun[la] Sıfat Tamlaması 

107.2. kalıp / sabun[la] Sıfat Tamlaması 

107.3. Bir kalıp sabunla, iki somun Bağlama Grubu 

107.4. iki / somun Sıfat Tamlaması 

 

108. O günden sonra, kadın çıkıncaya kadar ona ekmek, sabun ve az 

miktarda da olsa, paraca yardım ettiğini, kadın hapishanesine gidip 

gelen meydancılardan öğreniyordum. (ESVA, 34, 11) 

108.1. O / gün[den] Sıfat Tamlaması 

108.2. O günden sonra Edat Grubu 

108.3. kadın çıkınca[ya] Zarf-Fiil Grubu 

108.4. kadın çıkıncaya kadar Edat Grubu 
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108.5. ekmek, sabun ve az miktarda da olsa, Bağlama Grubu 

108.6. az / miktar[da] Sıfat Tamlaması 

108.7. ona ekmek, sabun ve az miktarda da Edat Grubu 

108.8. yardım / et[tiğini] Birleşik Fiil Grubu 

108.9. paraca yardım ettiğ[ini] Sıfat-Fiil Grubu 

108.10. (Onun) yardım ettiği[ni] İyelik Grubu 

108.11. kadın / hapishanesi[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

108.12. hapis / hane[sine] Birleşik İsim Grubu 

108.13. kadın hapishanesine gidip Zarf-Fiil Grubu 

108.14. kadın hapishanesine gidip gelen Sıfat-Fiil Grubu 

108.15. gidip gelen Tekrar Grubu 

108.16. kadın hapishanesine gidip gelen / 

meydancılar(dan) 

Sıfat Tamlaması 

 

109. Daha sonra kadın tahliye olundu. (ESVA, 34, 14) 

109.1. Daha sonra Sıfat Tamlaması 

 

 

110. On dört yaşında, zorla kocaya verilip on beşinde zina işlediği için 

kocası tarafından kapıp koyuverilen, ortalığa düşen, bir müddet elden 

ele gezdikten sonra, mahkemece üç aya mahkûm edilen, genç irisi bir 

kadındı. (ESVA, 34, 14) 

110.1. On dört Sayı Grubu 

110.2. On dört / yaş[ında] Sıfat Tamlaması 

110.3. zorla (+ile) Edat Grubu 

110.4. zorla kocaya verilip Zarf-Fiil Grubu 



173 
 

110.5. on beş[inde] Sayı Grubu 

110.6. (Onun) on beşi[nde] İyelik Grubu 

110.7. on beşinde zina işlediğ[i] Sıfat-Fiil Grubu 

110.8. (Onun) on beşinde zina işlediği İyelik Grubu 

110.9. on beşinde zina işlediği için Edat Grubu 

110.10. (Onun) kocası İyelik Grubu 

110.11. kocası tarafından kapıp Zarf-Fiil Grubu 

110.12. koy[u] /ver[ilen] Birleşik Fiil Grubu 

110.13. kocası tarafından kapıp koyuverilen Sıfat-Fiil Grubu 

110.14. ortalığa / düş[en] Birleşik Fiil Grubu 

110.15. ortalığa düşen Sıfat-Fiil Grubu 

110.16. bir /müddet Sıfat Tamlaması 

110.17. bir müddet elden ele gezdik[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

110.18. bir müddet elden ele gezdikten sonra Edat Grubu 

110.19. üç / ay[a] Sıfat Tamlaması 

110.20. mahkûm / ed[ilen] Birleşik Fiil Grubu 

110.21. mahkûm edilen Sıfat-Fiil Grubu 

110.22. mahkemece üç aya mahkûm edilen, / genç 

irisi bir kadın[dı] 

Sıfat Tamlaması 

110.23. genç irisi / bir kadın[dı] Sıfat Tamlaması 

110.24. bir / kadın[dı] Sıfat Tamlaması 
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111. Çok geçmeden Gardiyan Galip'in bu kadınla evlendiğini duyduk. 

(ESVA, 34, 18) 

111.1. Çok geçmeden Zarf-Fiil Grubu 

111.2. Gardiyan / Galip['in] Sıfat Tamlaması 

111.3. Gardiyan Galip'in / bu kadınla evlendiği[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

111.4. Gardiyan Galip'in bu kadınla evlendiğ[ini] Sıfat-Fiil Grubu 

111.5. bu / kadın[la] Sıfat Tamlaması 
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3. 6. BİR ÖKSÜZ KIZ ETRAFINDA 

 

1. İnönü Kız Sanat Enstitüsü dördüncü sınıftan 144 Nurhan, okuldan 

kıpkırmızı geldi. (BÖKE, 35, 1) 

1.1. İnönü / Kız Sanat Enstitüsü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.2. Kız / Sanat Enstitüsü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.3. Sanat / Enstitüsü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.4. İnönü Kız Sanat Enstitüsü dördüncü sınıftan / 

144 Nurhan 

Uzaklaşma Grubu 

1.5. dördüncü / sınıf[tan] Sıfat Tamlaması 

1.6. 144 / Nurhan Sıfat Tamlaması 

1.7. kıp / kırmızı Tekrar Grubu 

 

2. Merdivenleri çıkarken ağabeyiyle karşılaştı, durdu. (BÖKE, 35, 2) 

2.1. Merdivenleri çıkarken Zarf-Fiil Grubu 

2.2. ağa / bey[iyle] Birleşik İsim Grubu 

2.3. (Onun) ağabeyi[yle] İyelik Grubu 

2.4. ağabeyiyle (+ile) Edat Grubu 

 

3. Ağabeyi, “Ne o?” dedi. (BÖKE, 35, 3) 

3.1. ağa / bey[i] Birleşik İsim Grubu 

3.2. (Onun) Ağabeyi İyelik Grubu 
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5. Nurhan alı al, moru mor, “Ah ağabey,” diye başladı, “sorma... (BÖKE, 

35, 4) 

5.1. alı al Tekrar Grubu 

5.2. moru mor Tekrar Grubu 

5.3. Ah ağabey Ünlem Grubu 

5.4. ağa / bey Birleşik İsim Grubu 

5.5. “Ah ağabey,” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

6. Yani öyle kızıyorum ki şu insanlara... (BÖKE, 35, 5) 

6.1. şu / insanlar[a] Sıfat Tamlaması 

 

7. Gözleri doldu. (BÖKE, 35, 5) 

7.1. (Onun) Gözleri İyelik Grubu 

 

8. Çok hayvan insanlar var doğrusu… (BÖKE, 35, 5) 

8.1. Çok / hayvan insanlar Sıfat Tamlaması 

8.2. hayvan / insanlar Sıfat Tamlaması 

 

9. Birdenbire yumuşadı, gözlerini sildi. (BÖKE, 35, 6) 

9.1. Birden / bire Uzaklaşma Grubu 

9.2. (Onun) gözleri[ni] İyelik Grubu 

 

10. Bizim sınıfta bir kız var, Münevver… (BÖKE, 35, 7) 

10.1. Bizim sınıf[ta] Sıfat Tamlaması 

10.2. bir / kız Sıfat Tamlaması 
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11. Öyle zayıf bir yavrucak... (BÖKE, 35, 7) 

11.1. Öyle / zayıf bir yavrucak Sıfat Tamlaması 

11.2. zayıf / bir yavrucak Sıfat Tamlaması 

11.3. bir / yavrucak Sıfat Tamlaması 

 

12. Yüzü de sapsarı… (BÖKE, 35, 8) 

12.1. (Onun) Yüzü İyelik Grubu 

12.2. Yüzü de Edat Grubu 

12.3. sap /sarı Tekrar Grubu 

 

13. Her gün mektebin bahçesindeki okaliptüslerin altında kendi kendine 

dolaşır… (BÖKE, 35, 8) 

13.1. Her / gün Sıfat Tamlaması 

13.2. mektebin / bahçesi[ndeki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

13.3. mektebin bahçesindeki Aitlik Grubu 

13.4. mektebin bahçesindeki / okaliptüsler[in] Sıfat Tamlaması 

13.5. mektebin bahçesindeki okaliptüslerin / 

altı[nda] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

13.6. kendi kendine Tekrar Grubu 

 

14. Vallahi ağabey, gördükçe içim parça parça oluyor. (BÖKE, 35, 9) 

14.1. ağa / bey Birleşik İsim Grubu 

14.2. (Benim) içim İyelik Grubu 

14.3. parça parça Tekrar Grubu 

 

16. Zavallının annesi, o daha iki buçuk yaşındayken ölmüş. (BÖKE, 35, 

10) 
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16.1. Zavallının / annesi Belirtili İsim 

Tamlaması 

16.2. iki / buçuk Sıfat Tamlaması 

16.3. iki buçuk / yaş[ındayken] Sıfat Tamlaması 

16.4. o daha iki buçuk yaşındayken Zarf-Fiil Grubu 

 

17. Teyzesi büyütmüş. (BÖKE, 35, 11) 

17.1. (Onun) Teyzesi İyelik Grubu 

 

18. Gördüm ben teyzesini, kalın kaşlı, vahşi yüzlü bir kadın. (BÖKE, 35, 

11) 

18.1. (Onun) teyzesi[ni] İyelik Grubu 

18.2. kalın / kaş[lı] Sıfat Tamlaması 

18.3. vahşi / yüz[lü] Sıfat Tamlaması 

18.4. kalın kaşlı, vahşi yüzlü / bir kadın Sıfat Tamlaması 

18.5. bir / kadın Sıfat Tamlaması 

 

19. Kızcağızı her gün dövermiş. (BÖKE, 35, 12) 

19.1. her / gün Sıfat Tamlaması 

 

20. Babası kapıcı, bir fabrikada. (BÖKE, 36, 1) 

20.1. (Onun) Babası İyelik Grubu 

20.2. bir / fabrika[da] Sıfat Tamlaması 

 

21. Mide kanserine tutulmuş, hastaneye yatırmışlar. (BÖKE, 36, 1) 

21.1. Mide / kanseri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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22. Yüzü kireç kesildi, gözleri tekrar doldu. (BÖKE, 36, 2) 

22.1. (Onun) Yüzü İyelik Grubu 

22.2. Yüzü kireç / kesil[di] Birleşik Fiil Grubu 

22.3. (Onun) gözleri İyelik Grubu 

 

23. Dün, ikindiüstü, Münevver, hastaneye gitmiş, babasını ziyarete… 

(BÖKE, 36, 3) 

23.1. ikindi / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

23.2. (Onun) babası[nı] İyelik Grubu 

 

25. Çok hayvan insanlar var çok çok çok... (BÖKE, 36, 4) 

25.1. Çok / hayvan insanlar Sıfat Tamlaması 

25.2. hayvan / insanlar Sıfat Tamlaması 

 

26. Allah kahretsin böyle vurdum duymaz insanları... (BÖKE, 36, 4) 

26.1. Allah / kahretsin Birleşik Fiil Grubu 

26.2. vurdum duymaz Tekrar Grubu 

26.3. vurdum duymaz / insanlar[ı] Sıfat Tamlaması 

 

29. Kızcağız tam hastane kapısına gelmiş, eşek kapıcı, hayvan gibi biri, 

‘kız,’ demiş, ‘baban öldü, ne geliyorsun hâlâ?’ (BÖKE, 36, 7) 

29.1. hastane / kapısı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

29.2. eşek / kapıcı Sıfat Tamlaması 

29.3. hayvan gibi Edat Grubu 

29.4. hayvan gibi / biri Sıfat Tamlaması 
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31. Ağabeyinde bir şeyler aradı, şu anda kendisinde lüzumundan çok 

bulunan bir şeyler… (BÖKE, 36, 10) 

31.1. Ağa / bey[inde] Birleşik İsim Grubu 

31.2. (Onun) Ağabeyi[nde] İyelik Grubu 

31.3. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

31.4. şu / an[da] Sıfat Tamlaması 

31.5. (Onun) kendisi[nde] İyelik Grubu 

31.6. lüzumundan çok bulunan Sıfat-Fiil Grubu 

31.7. lüzumundan çok bulunan / bir şey[ler] Sıfat Tamlaması 

31.8. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

   

32. “Sonra?” dedi, ağabeyi. (BÖKE, 36, 12) 

32.1. ağa / bey[i] Birleşik İsim Grubu 

32.2. (Onun)Ağabeyi İyelik Grubu 

 

33. “Hepsi bu kadar mı?” (BÖKE, 36, 12) 

33.1. bu / kadar Sıfat Tamlaması 

 

34. Nurhan boğulacak kadar hırslanmıştı. (BÖKE, 36, 13) 

34.1. Nurhan boğulacak Sıfat-Fiil Grubu 

34.2. Nurhan boğulacak kadar Edat Grubu 
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35. Merdivenleri öfkeyle çıkarken, ağabeyi arkasından kahkahasını 

salıverdi. (BÖKE, 36, 13) 

35.1. Merdivenleri öfkeyle (+ile) Edat Grubu 

35.2. Merdivenleri öfkeyle çıkarken Zarf-Fiil Grubu 

35.3. ağa / bey[i] Birleşik İsim Grubu 

35.4. (Onun) Ağabeyi İyelik Grubu 

35.5. (Onun) arkası[ndan] İyelik Grubu 

35.6. (Onun) kahkahası[nı] İyelik Grubu 

35.7. sal /[ı] ver[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

36. Annesi merdiven başında durmuştu. (BÖKE, 36, 14) 

35.1. (Onun) Annesi İyelik Grubu 

35.2. merdiven / başı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

37. “Ne olmuş kız? diye sordu. (BÖKE, 36, 16) 

37.1. “Ne olmuş kız? diye Zarf-Fiil Grubu 

 

38. Nurhan cevap vermedi, annesine çarpıp geçti. (BÖKE, 36, 17) 

38.1. cevap / ver[medi] Birleşik Fiil Grubu 

38.2. (Onun) Annesi[ne) İyelik Grubu 

38.3. annesine çarpıp Zarf-Fiil Grubu 
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40. “Gözü dünyayı görmüyor gene!” (BÖKE, 36, 18) 

40.1. (Onun) Gözü İyelik Grubu 

40.2. Gözü dünyayı / görmüyor Birleşik Fiil Grubu 

 

41. Nurhan, sofayı hızla geçti, odasına girdi, çantasını bir tarafa, yeşil 

şeritli okul kasketini bir tarafa, çoraplarını, ayakkabılarını filan birer tarafa 

fırlattı. (BÖKE, 36, 19) 

41.1. hızla (+ile) Edat Grubu 

41.2. (Onun) odası[na] İyelik Grubu 

41.3. (Onun) çantası[nı] İyelik Grubu 

41.4. bir / taraf[a] Sıfat Tamlaması 

41.5. yeşil şeritli / okul kasketi[ni] Sıfat Tamlaması 

41.6. yeşil / şerit[li] Sıfat Tamlaması 

41.7. okul / kasketi[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

41.8. bir / taraf[a] Sıfat Tamlaması 

41.9. (Onun) çorapları[nı] İyelik Grubu 

41.10. (Onun) ayakkabıları[nı] İyelik Grubu 

41.11. birer / taraf[a] Sıfat Tamlaması 

 

42. Gitti, hiç sebepsiz, çantasını açtı, matematik kitabını çıkardı, masanın 

üzerine rasgele açtı. (BÖKE, 36, 21) 

42.1. (Onun) çantası[nı] İyelik Grubu 

42.2. matematik / kitabı[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

42.3. masanın / üzeri[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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43. Kitaba boş gözleriyle baktı, sonra kitabı kapayıp odanın köşesine gitti, 

sağ elinin  şahadetparmağı dişleri arasında, öyleee kaldı. (BÖKE, 36, 22) 

43.1. boş / gözler[iyle] Sıfat Tamlaması 

43.2. (Onun) boş gözleri[yle] İyelik Grubu 

43.3. boş gözleriyle (+ile) Edat Grubu 

43.4. kitabı kapayıp Zarf-Fiil Grubu 

43.5. odanın / köşesi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

43.6. sağ / el[inin] Sıfat Tamlaması 

43.7. (Onun) sağ eli[nin] İyelik Grubu 

43.8. sağ elinin / şahadetparmağı Belirtili İsim 

Tamlaması 

43.9. şahadet / parmağı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

43.10. (Onun) dişleri İyelik Grubu 

43.11. dişleri / arası[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

44. Bir ara heyecanlı heyecanlı bir şeyler mırıldandı, ağladı ve masanın 

kenarında yusyuvarlak uyuklayan kara kediyi kucağına aldı. (BÖKE, 36, 

24) 

44.1. Bir / ara Sıfat Tamlaması 

44.2. heyecanlı heyecanlı Tekrar Grubu 

44.3. heyecanlı heyecanlı / bir şeyler Sıfat Tamlaması 

44.4. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

44.5. ağladı ve masanın kenarında yusyuvarlak 

uyuklayan kara kediyi kucağına aldı 

Bağlama Grubu 

44.6. masanın / kenarı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

44.7. yus / yuvarlak Tekrar Grubu 
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44.8. masanın kenarında yusyuvarlak uyuklayan Sıfat-Fiil Grubu 

44.9. masanın kenarında yusyuvarlak uyuklayan / 

kara kedi[yi] 

Sıfat Tamlaması 

44.10. kara / kedi[yi] Sıfat Tamlaması 

44.11. (Onun) kucağı[na] İyelik Grubu 

 

45. Nurhan'ın sarı, sinirli, son derece zayıf ablası mutfakta yemek masasını 

hazırlıyordu. (BÖKE, 36, 27) 

45.1. Nurhan'ın / sarı, sinirli, son derece zayıf ablası Belirtili İsim 

Tamlaması 

45.2. son / derece Sıfat Tamlaması 

45.3 sarı, sinirli, son derece / zayıf abla[sı] Sıfat Tamlaması 

45.4. zayıf / abla[sı] Sıfat Tamlaması 

45.5. yemek / masası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

46. Annesi, “Bugün gene bir kuyruğuna basan olmuş galiba kâfirin!” dedi. 

(BÖKE, 36, 28) 

46.1. (Onun) Annesi İyelik Grubu 

46.2. bir / kuyruğ[una] Sıfat Tamlaması 

46.3. bir kuyruğu[na basan olmuş galiba] / kâfirin Belirtili İsim 

Tamlaması 

46.4. gene bir kuyruğuna basan Sıfat-Fiil Grubu 

 

47. Ağabeyini merdivende yakaladı, gene bir fitnelikler yaptı, bir şeyler 

anlattı. (BÖKE, 36, 29) 

47.1. Ağa / bey[ini] Birleşik İsim 

47.2. (Onun) Ağabeyi[ni] İyelik Grubu 
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47.3. bir / fitne[likler] Sıfat Tamlaması 

47.4. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

48. Ne olmuş dedim, terbiyesizce çarpıp geçti bana... (BÖKE, 36, 30) 

48.1. terbiyesizce çarpıp Zarf-Fiil Grubu 

 

49. Sinirli abla, “Kabahatin büyüğü beybabamda anne,” dedi. (BÖKE, 36, 

32) 

49.1. Sinirli / abla Sıfat Tamlaması 

49.2. Kabahatin / büyüğü Belirtili İsim 

Tamlaması 

49.3. bey / baba[mda] Sıfat Tamlaması 

49.4. (Benim) beybabam[da] İyelik Grubu 

 

50. Lüzumundan çok fazla yüz veriyor. (BÖKE, 36, 33) 

50.1. (Onun) Lüzumu[ndan] İyelik Grubu 

50.2. çok / fazla Sıfat Tamlaması 

50.3. yüz / ver[iyor] Birleşik Fiil Grubu 

 

51. Enstitünün beş seneliğinde okuyor diye kıza bir şeyler oldu. (BÖKE, 

37, 33) 

51.1. Enstitünün / beş seneliği[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

51.2. beş / sene[liğinde] Sıfat Tamlaması 

51.3. Enstitünün beş seneliğinde okuyor diye Edat Grubu 

51.4. bir / şeyler Sıfat Tamlaması 
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52. Enstitünün beş seneliğinde ne öğretiyorlar sanki? (BÖKE, 37, 2) 

52.1. Enstitünün / beş seneliği[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

52.2. beş / sene[liğinde] Sıfat Tamlaması 

 

54. Annelere, ablalara, ağabeylere karşı gelmek... (BÖKE, 37, 2) 

54.1. ağa / bey[lere] Birleşik İsim Grubu 

 

55. Hele ablaları, hiçe saymak! (BÖKE, 37, 3) 

55.1. hiçe / saymak Birleşik Fiil Grubu 

 

57. Kapandı odasına gene. (BÖKE, 37, 4) 

57.1. (Onun) odası[na] İyelik Grubu 

 

58. Abla, kesmekte olduğu ekmeği bırakıp, fırladı. (BÖKE, 37, 5) 

58.1. kesmekte olduğ[u] Sıfat-Fiil Grubu 

58.2. (Onun) kesmekte olduğu İyelik Grubu 

58.3. kesmekte olduğu / ekmeğ[i] Sıfat Tamlaması 

58.4. kesmekte olduğu ekmeği bırakıp Zarf-Fiil Grubu 

 

59. Nurhan'ın kucağında kara kedi seviyor, göğsüne bastırıyor, öpüyordu. 

(BÖKE, 37, 6) 

59.1. Nurhan'ın / kucağı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

59.2. kara / kedi Sıfat Tamlaması 

59.3. (Onun) göğsü[ne] İyelik Grubu 
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60. Halbuki bu kediyi hiç sevmezdi, nerde görse tekmelerdi de bu yüzden 

sık sık kavgaya tutuşurlardı. (BÖKE, 37, 7) 

60.1. bu / kedi[yi] Sıfat Tamlaması 

60.2. nerde görse tekmelerdi de Edat Grubu 

60.3. bu / yüzden Sıfat Tamlaması 

60.4. sık sık Tekrar Grubu 

60.5. kavgaya / tutuş[urlardı] Birleşik Fiil Grubu 

 

61. Abla usullacık gitti, annesini çağırdı. (BÖKE, 37, 9) 

61.1. (Onun) annesi[ni] İyelik Grubu 

 

62. Birlikte seyretmeye başladılar. (BÖKE, 37, 9) 

62.1. seyr / et[meye] Birleşik Fiil Grubu 

62.2. Birlikte seyretme[ye] İsim-Fiil Grubu 

 

63. Neden sonra Nurhan, kediyi masanın üzerine bıraktı, okul önlüğünü 

çıkardı, evlik entarisini sinirli sinirli giyindi, gitti, karyolasına sırtüstü 

uzandı. (BÖKE, 37, 10) 

63.1. masanın / üzeri[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

63.2. okul / önlüğü[nü] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

63.3. (Onun) okul önlüğü[nü] İyelik Grubu 

63.4. evlik / entarisi[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

63.5. (Onun) evlik entarisi[ni] İyelik Grubu 

63.6. sinirli sinirli Tekrar Grubu 
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63.7. karyolası[na] İyelik Grubu 

63.8. sırt / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

65. Bütün bu yaptıkları sinema artistlerini taklit.  (BÖKE, 37, 12) 

65.1. Bütün / bu yaptıkları Sıfat Tamlaması 

65.2. bu / yaptıkları Sıfat Tamlaması 

65.3. (Onun) yaptıkları İyelik Grubu 

65.4. sinema / artistleri[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

66. Ben size daima söylüyorum, enstitünün beş seneliğinde zerre kadar iş 

yok. (BÖKE, 37, 13) 

66.1. enstitünün / beş seneliği[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.2. beş / sene[liğinde] Sıfat Tamlaması 

 

67. Siz zannediyorsunuz ki, ben beş seneliğe gidemediğim için onu 

kıskanıyorum. (BÖKE, 37, 14) 

67.1. zan[n] / ed[iyorsunuz] Birleşik Fiil Grubu 

67.2. beş / sene[liğe] Sıfat Tamlaması 

67.3. ben beş seneliğe gidemediğ[im] Sıfat-Fiil Grubu 

67.4. (Benim) gidemediğim İyelik Grubu 

67.5. beş seneliğe gidemediğim için Edat Grubu 

 

69. Demin gördünüz, kediyi nasıl kucağına almıştı? (BÖKE, 37, 16) 

69.1. (Onun) kucağı[na] İyelik Grubu 
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70. Mesela kendisi Janet Makdonald, kedi de tabii Nelson Eddi. (BÖKE, 

37, 17) 

70.1. (Onun) kendisi İyelik Grubu 

70.2. Janet / Makdonald Birleşik İsim Grubu 

70.3. kedi de Edat Grubu 

70.4. Nelson / Eddi Birleşik İsim Grubu 

 

72. Evet, ben iki seneliğine gittim amma, hiçbir zaman böyle şeyler... 

(BÖKE, 37, 18) 

72.1. iki  /sene[liğine] Sıfat Tamlaması 

72.2. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

72.3. hiçbir / zaman Sıfat Tamlaması 

72.4. böyle / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

73. Akşam yemeğinde ağabeyi, gülüyor, söylüyor, babasıyla 

şakalaşıyordu. (BÖKE, 37, 20) 

73.1. Akşam / yemeği[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

73.2. ağa / bey[i] Birleşik İsim Grubu 

73.3. (Onun) ağabeyi İyelik Grubu 

73.4. (Onun) babası[yla] İyelik Grubu 

73.5. babasıyla (+ile) Edat Grubu 
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74. Hele sarı abla, Nurhan'ın durgunluğuna inat, şendi, hatta mesuttu. 

(BÖKE, 37, 21) 

74.1. sarı / abla Sıfat Tamlaması 

74.2. Nurhan'ın / durgunluğu[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

75. İkide birde annesini dürtüyor, Nurhan'ı gösteriyordu. (BÖKE, 37, 22) 

75.1. İkide bir[de] Bulunma Grubu 

75.2. (Onun) annesi[ni] İyelik Grubu 

 

76. Bütün bunlar ağabeyin gözünden kaçmıyordu. (BÖKE, 37, 23) 

76.1. Bütün / bunlar Sıfat Tamlaması 

76.2. ağa /bey[in] Birleşik İsim Grubu 

76.3. ağabeyin / gözü[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

78. Nurhan aldırış etmez görünmeye kendini zorladı. (BÖKE, 37, 25) 

78.1. aldırış / et[mez] Birleşik Fiil Grubu 

78.2. aldırış etmez görünme[ye] İsim-Fiil Grubu 

 

79. Ağabey, babasına, “Kızımız pek santimantal,” dedi, ölçüyü 

kaçırmamak şartıyla, bir kız için bu santimantalite fena değilse de...” 

(BÖKE, 37, 25) 

79.1. Ağa /bey Birleşik İsim Grubu 

79.2. (Onun) babası[na] İyelik Grubu 

79.3. (Bizim) Kızımız İyelik Grubu 
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79.4. pek / santimantal Sıfat Tamlaması 

79.5. ölçüyü / kaçır[mamak] Birleşik Fiil Grubu 

79.6. ölçüyü kaçırmamak İsim-Fiil Grubu 

79.7. ölçüyü kaçırmamak şartıyla (+ile) Edat Grubu 

79.8. bir / kız Sıfat Tamlaması 

79.9. bir kız için Edat Grubu 

79.10. bu / santimantalite Sıfat Tamlaması 

79.11. değilse de Edat Grubu 

 

80. Sarı ablanın neşesi derhal uçtu. (BÖKE, 37, 28) 

80.1. Sarı abla[nın] Sıfat Tamlaması 

80.2. Sarı ablanın / neşesi Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

81. İnce, kumral kaşları çatıldı, elindeki çatal titremeye başladı. (BÖKE, 

37, 28) 

81.1. İnce, kumral / kaşlar[ı] Sıfat Tamlaması 

81.2. (Onun) İnce, kumral kaşları İyelik Grubu 

81.3. (Onun) eli[ndeki] İyelik Grubu 

81.4. elindeki / çatal Sıfat Tamlaması 

 

82. Yüzündeki sivilceler bir an kızarıp söndüler. (BÖKE, 37, 29) 

82.1. (Onun) Yüzü[ndeki] İyelik Grubu 

82.2. Yüzündeki / sivilceler Sıfat Tamlaması 

82.3. bir / an Sıfat Tamlaması 
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82.4. bir an kızarıp Zarf-Fiil Grubu 

 

85. “Efendim, bir kız arkadaşı varmış, mektepte. (BÖKE, 38, 1) 

85.1. bir / kız arkadaş[ı] Sıfat Tamlaması 

85.2. kız / arkadaş[ı] Sıfat Tamlaması 

85.3. (Onun) bir kız arkadaşı İyelik Grubu 

 

86. Babası fabrika kapıcısı. Herif mide kanserine yakalanır ve dün taşlı 

köyü boylar. (BÖKE, 38, 1) 

86.1. (Onun) Babası İyelik Grubu 

86.2. fabrika / kapıcısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

86.3. mide / kanseri[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

86.4. Herif mide kanserine yakalanır ve dün taşlı 

köyü boylar 

Bağlama Grubu 

86.5. taşlı / köy[ü] Sıfat Tamlaması 

 

88. Nurhan evvela ağabeyine, sonra babasına baktı. (BÖKE, 38, 4) 

87.1. ağa/ bey[ine] Birleşik İsim Grubu 

87.2. (Onun) ağabeyi[ne] İyelik Grubu 

87.3. (Onun) babası[na] İyelik Grubu 

 

89. Gözleri tekrar önüne indi... (BÖKE, 38, 4) 

89.1. (Onun) Gözleri İyelik Grubu 

89.2. (Onun) önü[ne] İyelik Grubu 
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90. ... Kız, babasını yoklamaya gider, kapıcı der ki, baban öldü kız, ne gelip 

duruyorsun daha... (BÖKE, 38, 6) 

90.1. (Onun) babası[nı] İyelik Grubu 

90.2. babasını yoklama[ya] İsim Fiil Grubu 

90.3. babasını yoklamaya Zarf-Fiil Grubu 

90.4. (Senin) baban İyelik Grubu 

90.5. gelip / dur[uyorsun] Tekrar Grubu 

90.6. gelip / dur[uyorsun] Birleşik Fiil Grubu 

 

91. Haspam düşer bayılır… (BÖKE, 38, 6) 

91.1. (Benim) Haspam İyelik Grubu 

91.2. Haspam düşer Sıfat-Fiil Grubu 

 

92. Sarı abla sinirli bir kahkaha attıktan sonra, “Güleyim de araya gitmesin 

bari!” dedi. (BÖKE, 38, 8) 

92.1. Sarı / abla Sıfat Tamlaması 

92.2. sinirli / bir kahkaha Sıfat Tamlaması 

92.3. bir / kahkaha Sıfat Tamlaması 

92.4. sinirli bir kahkaha attık[tan] Sıfat-Fiil Grubu 

92.5. sinirli bir kahkaha attıktan sonra Edat Grubu 

92.6. Güleyim de Edat Grubu 

92.7. araya / git[mesin] Birleşik Fiil Grubu 
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93. “Şu sıyrık Münevver'den mi bahsediyorsun?” (BÖKE, 38, 9) 

93.1. Şu / sıyrık Münevver['den] Sıfat Tamlaması 

93.2. sıyrık / Münevver['den] Sıfat Tamlaması 

93.3. bahs / ed[iyorsun] Birleşik Fiil Grubu 

 

94. Nurhan ablasına hınçla baktı: (BÖKE, 38, 11) 

94.1. (Onun) ablası İyelik Grubu 

94.2. hınçla (+ile) Edat Grubu 

 

95. “Teessüf ederim sana abla... (BÖKE, 38, 12) 

95.1. Teessüf / ed[erim] Birleşik Fiil Grubu 

 

97. Kalpsizlik bu kadar olur yani... (BÖKE, 38, 12) 

97.1. bu / kadar Sıfat Tamlaması 

 

99. Kupkuru yüzündeki sivilceler çoğalıverdiler. (BÖKE, 38, 14) 

99.1. Kup / kuru Tekrar Grubu 

99.2. Kupkuru / yüz[ündeki] Sıfat Tamlaması 

99.3. (Onun)Kupkuru yüzü[ndeki] İyelik Grubu 

99.4. Kupkuru yüzündeki Aitlik Grubu 

99.5. Kupkuru yüzündeki / sivilceler Sıfat Tamlaması 

99.6. çoğal / [ı]ver[diler] Birleşik Fiil Grubu 
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101. “İnsan ablasına böyle laflar söyler mi?” (BÖKE, 38, ) 

101.1. (Onun) ablası[na] İyelik Grubu 

101.2. böyle / laflar Sıfat Tamlaması 

 

105. Ağabey iri bir kemiğin iliğini sesli sesli somuruyordu. (BÖKE, 38, 

15) 

105.1. Ağa / bey Birleşik İsim Grubu 

105.2. iri / bir kemiğ[in] Sıfat Tamlaması 

105.3. bir / kemiğ[in] Sıfat Tamlaması 

105.4. iri bir kemiğin / iliği[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

105.5. sesli sesli Tekrar Grubu 

 

106. Babası ısrar edince, Nurhan, ablasına yan gözle bakarak, “Vallahi 

babacığım,” dedi, “görseniz acırsınız. (BÖKE, 38, 19) 

106.1. (Onun) Babası İyelik Grubu 

106.2. ısrar / ed[ince] Birleşik Fiil Grubu 

106.3. ısrar edince Zarf-Fiil Grubu 

106.4. (Onun) ablası[na] İyelik Grubu 

106.5. yan / göz[le] Sıfat Tamlaması 

106.6. yan gözle (+ile) Edat Grubu 

106.7. yan gözle / bak[arak] Birleşik Fiil Grubu 

106.8. yan gözle bakarak Zarf-Fiil Grubu 

106.9. (Benim) babacığım İyelik Grubu 
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107. Gözleri dalıyor, bayılıp bayılıp gidiyor yavrucak. (BÖKE, 38, 20) 

107.1. (Onun) Gözleri İyelik Grubu 

107.2. bayılıp bayılıp Tekrar Grubu 

107.3. bayılıp bayılıp Zarf-Fiil Grubu 

 

109. Gözleri bir tuhaf oluyor, vücudu da kaskatı kesiliyor, ‘babacığım, 

babacığım,’ diyor, kapıcının kızı diye burunluyorlar beni, benimle alay 

ediyorlar... (BÖKE, 38, 22) 

109.1. (Onun) Gözleri İyelik Grubu 

109.2. bir / tuhaf Sıfat Tamlaması 

109.3. (Onun) vücudu İyelik Grubu 

109.4. vücudu da Edat Grubu 

109.5. kaskatı / kesil[iyor] Birleşik Fiil Grubu 

109.6. (Benim) babacığım İyelik Grubu 

109.7. (Benim) babacığım İyelik Grubu 

109.8. kapıcının / kızı Belirtili İsim 

Tamlaması 

109.9. kapıcının kızı diye Edat Grubu 

109.10 alay / ed[iyorlar] Birleşik Fiil Grubu 

 

110. Dünyada hiç kimsem  kalmadı artık benim… (BÖKE, 38, 24) 

110.1. hiç / kimse[m]   Sıfat Tamlaması 

110.2. (Benim) hiç kimsem   İyelik Grubu 

 

 

 



197 
 

111. Çalışacağım babacığım, çok çalışacağım derslerime... (BÖKE, 38, 

25) 

111.1. (Benim) babacığım İyelik Grubu 

111.2. (Benim) derslerim[e] İyelik Grubu 

 

112. Sen rahat  uyu mezarında… (BÖKE, 38, 26) 

112.1. (Onun) mezarı[nda] İyelik Grubu 

 

113. Nurhan, hıçkırıklar içinde, sustu. (BÖKE, 38, 27) 

113.1. hıçkırıklar / içi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

114. Dirsekleri masaya dayalıydı, başı avuçlarında. (BÖKE, 38, 27) 

114.1. (Onun) Dirsekleri İyelik Grubu 

114.2. (Onun) başı İyelik Grubu 

114.3 (Onun) avuçları[nda] İyelik Grubu 

 

115. Omuzları da sarsılıyordu. (BÖKE, 38, 28) 

115.1. (Onun) Omuzları İyelik Grubu 

115.2. Omuzları da Edat Grubu 

 

116. Baba, kızının hassasiyetini takdirle seyrediyordu. (BÖKE, 38, 29) 

116.1. (Onun) kızı[nın] İyelik Grubu 

116.2. kızının / hassasiyeti[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

116.3. takdirle (+ile) Edat Grubu 
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116.4. seyr / ed[iyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

117. Sinirli ablaysa “mahvolmuştu.” (BÖKE, 38, 30) 

117.1. Sinirli / abla[ysa] Sıfat Tamlaması 

117.2. mahv / ol[muştu] Birleşik Fiil Grubu 

 

118. İnce dudakları titriyordu. (BÖKE, 38, 30) 

118.1. İnce / dudaklar[ı] Sıfat Tamlaması 

118.2. (Onun) İnce dudakları İyelik Grubu 

 

119. Bir ara sol kulağında kuvvetli bir vınıltı. (BÖKE, 38, 30) 

119.1. Bir / ara Sıfat Tamlaması 

119.2. sol / kulağ[ında] Sıfat Tamlaması 

119.3. (Onun) sol kulağı[nda] İyelik Grubu 

119.4. kuvvetli / bir vınıltı Sıfat Tamlaması 

119.5. bir / vınıltı Sıfat Tamlaması 

 

120. “Hiç kimsesi yok mu bu kızın?” diye baba sordu. (BÖKE, 38, 32) 

120.1. Hiç / kimse[si] Sıfat Tamlaması 

120.2. (Onun) Hiç kimsesi İyelik Grubu 

120.3. bu / kız[ın] Sıfat Tamlaması 

120.4. “Hiç kimsesi yok mu bu kızın?” diye Zarf-Fiil Grubu 
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122. “Hiç kimsesi…” (BÖKE, 39, 1) 

122.1. Hiç / kimse[si] Sıfat Tamlaması 

122.2. (Onun) Hiç kimsesi İyelik Grubu 

 

124. Nasıl hiç kimsesi? (BÖKE, 39, 3) 

124.1. Hiç / kimse[si] Sıfat Tamlaması 

124.2. (Onun) Hiç kimsesi İyelik Grubu 

 

125. (Babasına) (BÖKE, 39, 3) 

125.1. (Onun) Babası[na] İyelik Grubu 

 

126. Teyzesi var babacığım. (BÖKE, 39, 3) 

126.1. (Onun) Teyzesi İyelik Grubu 

126.2. (Benim) babacığım İyelik Grubu 

 

127. Hem siz bunun abartmasına bakmayın. (BÖKE, 39, 3) 

127.1. bunun / abartması[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

128. Terbiyesizin biri, hırsız da. (BÖKE, 39, 4) 

128.1. Terbiyesizin / biri Belirtili İsim 

Tamlaması 

128.2. hırsız da Edat Grubu 

 

129. Arkadaşlarının defterini, kalemini çalarmış! (BÖKE, 39, 5) 

129.1. Arkadaşlarının / defteri[ni], kalemi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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130. Nurhan, “Abla!” diye inledi. (BÖKE, 39, 6) 

130.1. Nurhan, “Abla!” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

131. ... Sonra, bütün bu bayılmalar, ayılmalar hep numara. (BÖKE, 39, 7) 

131.1 bütün / bu bayılmalar, ayılmalar Sıfat Tamlaması 

131.2. bu / bayılmalar, ayılmalar Sıfat Tamlaması 

131.3. hep / numara Sıfat Tamlaması 

 

132. Tembel, sınıfta kalacak, öğretmenler acısın diye... (BÖKE, 39, 7) 

132.1 sınıfta / kal[acak] Birleşik Fiil Grubu 

132.2. öğretmenler acısın diye Zarf-Fiil Grubu 

 

134. “... hem biliyor musunuz, geceleri altına da işermiş!” (BÖKE, 39, 10) 

134.1. (Onun) altı[na] İyelik Grubu 

134.2. altına da Edat Grubu 

 

135. “Allahaşkına, yetişir abla, yetişir artık!” (BÖKE, 39, 11) 

135.1. Allah / aşkı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

136. Baba büyük kızına içerlemişti. (BÖKE, 39, 12) 

136.1. büyük / kız[ına] Sıfat Tamlaması 

136.2. (Onun) büyük kızı[na] İyelik Grubu 
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137. Yan gözle karısına baktı: (BÖKE, 39, 12) 

137.1. Yan gözle (+ile) Edat Grubu 

137.2. (Onun) karısı[na] İyelik Grubu 

137.3. Yan gözle [karısına] bak[tı] Birleşik Fiil Grubu 

 

138. Morarmış göz altları, sarkık gerdanı, porsumuş yanaklarında iyice 

yedirilmemiş pudra lekeleri… (BÖKE, 39, 12) 

138.1. Morarmış / göz altları Sıfat Tamlaması 

138.2. göz / altları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

138.3. sarkık / gerdan[ı] Sıfat Tamlaması 

138.4. (Onun) sarkık gerdanı İyelik Grubu 

138.5. porsumuş / yanaklar[ında] Sıfat Tamlaması 

138.6. (Onun) porsumuş yanakları[nda] İyelik Grubu 

138.7. iyice yedirilmemiş Sıfat-Fiil Grubu 

138.8. iyice yedirilmemiş / pudra lekeleri Sıfat Tamlaması 

138.9. pudra / lekeleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

139. Onu birdenbire çirkin buldu. (BÖKE, 39, 12) 

139.1. birden / bire Uzaklaşma Grubu 

 

140. Benim bildiğim,” dedi anne, “bir insan öyle her önüne gelene 

acımamalı... (BÖKE, 39, 15) 

140.1. Benim bildiğ[im] Sıfat-Fiil Grubu 

140.2. Benim / bildiğim İyelik Grubu 
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140.3. bir / insan Sıfat Tamlaması 

140.4. her / önüne gelen[e] Sıfat Tamlaması 

140.5. önüne / gelen[e] Birleşik Fiil Grubu 

 

141. Acınacak insan var, acınmıyacak insan var… (BÖKE, 39, 16) 

141.1. Acınacak / insan Sıfat Tamlaması 

141.2. Acınacak insan var, acınmıyacak insan var Bağlama Grubu 

141.3. acınmıyacak / insan Sıfat Tamlaması 

 

142. Ağabey tabağından başını kaldırdı. (BÖKE, 39, 17) 

142.1. Ağa / bey Birleşik İsim Grubu 

142.2. (Onun) tabağı[ndan] İyelik Grubu 

142.3. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

 

144. Bir, beş, yüz., beş yüz, bin... (BÖKE, 39, 18) 

144.1. beş / yüz Sıfat Tamlaması 

 

146. Onun için... (BÖKE, 39, 19) 

146.1. Onun için Edat Grubu 

 

147. Gemisini kurtaran kaptan deyip... (BÖKE, 39, 19) 

147.1. (Onun) Gemisi[ni] İyelik Grubu 

147.2. Gemisini kurtaran Sıfat-Fiil Grubu 

147.3. Gemisini kurtaran / kaptan Sıfat Tamlaması 

147.4. Gemisini kurtaran kaptan deyip Zarf-Fiil Grubu 
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148. Baba, Nurhan’ a, “Sonra kızım?” dedi. (BÖKE, 39, 21) 

148.1. (Benim) kızım İyelik Grubu 

 

149. Bu evde kendisini en çok anlayan babasına minnetle bakan Nurhan, 

omuz silkti. (BÖKE, 39, 22) 

149.1. Bu / ev[de] Sıfat Tamlaması 

149.2. (Onun) kendisi[ni] İyelik Grubu 

149.3. en / çok Sıfat Tamlaması 

149.4. Bu evde kendisini en çok anlayan Sıfat-Fiil Grubu 

149.5. Bu evde kendisini en çok anlayan / baba[sına] Sıfat Tamlaması 

149.6. (Onun) babası[na] İyelik Grubu 

149.7. Bu evde kendisini en çok anlayan babasına 

minnetle (+ile) 

Edat Grubu 

149.8. Bu evde kendisini en çok anlayan babasına 

minnetle bakan 

Sıfat-Fiil Grubu 

149.9. Bu evde kendisini en çok anlayan babasına 

minnetle bakan / Nurhan 

Sıfat Tamlaması 

149.10. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

150. Baba, “Çok acıdıysan kızım,” dedi, “şu alt odayı boşaltsanız da...” 

(BÖKE, 39, 23) 

150.1. (Benim) kızım İyelik Grubu 

150.2. şu / alt oda[yı] Sıfat Tamlaması 

150.3. alt / oda[yı] Sıfat Tamlaması 

150.4. şu alt odayı boşaltsanız da Edat Grubu 
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151. Karısına baktı. (BÖKE, 39, 25) 

151.1. (Onun) Karısı[na] İyelik Grubu 

 

152. Kadın öfkeli öfkeli, “Eee?” dedi. (BÖKE, 39, 25) 

152.1. öfkeli öfkeli Tekrar Grubu 

 

154. Ablanın elindeki çatal daha hızlı titremeye başladı. (BÖKE, 39, 26) 

154.1. Ablanın / eli[ndeki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

154.2. Ablanın elindeki Aitlik Grubu 

154.3. Ablanın elindeki / çatal Sıfat Tamlaması 

154.4. daha / hızlı Sıfat Tamlaması 

154.5. daha hızlı titreme[ye] İsim-Fiil Grubu 

 

155. Baba devam etti: (BÖKE, 39, 26) 

155.1. devam / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

156. “Arkadaşını getirsen…” (BÖKE, 39, 28) 

156.1. (Senin) Arkadaşın[ı] İyelik Grubu 

 

158. Aşkolsun size bey! (BÖKE, 39, 30) 

158.1. Aşk / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

 

159. Bu deli kızın sözüyle, ne idüğü belirsiz, numaracı, hırsız, şırfıntı bir 

aralık kızını evime alacağım ha? (BÖKE, 39, 30) 

159.1. Bu / deli kız[ın] Sıfat Tamlaması 
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159.2. deli / kız[ın] Sıfat Tamlaması 

159.3. Bu deli kızın / sözü[yle] Belirtili İsim 

Tamlaması 

159.4. Bu deli kızın sözüyle (+ile) Edat Grubu 

159.5. (Onun) ne idüğü İyelik Grubu 

159.6. ne idüğü / belirsiz Birleşik Fiil Grubu 

159.7. ne idüğü belirsiz, numaracı, hırsız, şırfıntı / 

bir aralık kızı[nı] 

Sıfat Tamlaması 

159.8. bir / aralık kızı[nı] Sıfat Tamlaması 

159.9. aralık / kızı[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

159.10. (Benim) evim[e] İyelik Grubu 

 

160. Doğrusu bu kadarına tahammül edemem! (BÖKE, 39, 31) 

160.1. (Onun) Doğrusu İyelik Grubu 

160.2. bu / kadar[ına] Sıfat Tamlaması 

160.3. tahammül / ed[emem] Birleşik Fiil Grubu 

 

161. Abla, “Aşkolsun beyba...” dedi. (BÖKE, 39, 33) 

161.1. Aşk / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

 

163. “Hele, yetişkin oğlumuz varken...” (BÖKE, 40, 2) 

163.1. yetişkin / oğl[umuz] Sıfat Tamlaması 

163.2. (Bizim) yetişkin oğlumuz İyelik Grubu 
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166. Kaldı kaldı da abim öyle iki paralık kızlara kaldıydı... (BÖKE, 40, 4) 

166.1. Kaldı kaldı Tekrar Grubu 

166.2. Kaldı kaldı da Edat Grubu 

166.3. öyle / iki paralık kızlar[a] Sıfat Tamlaması 

166.4. iki / paralık Sıfat Tamlaması 

166.5. iki paralık / kızlar[a] Sıfat Tamlaması 

 

167. Sandalyesinden fırlayan Nurhan, peşkiri, çatalı filan masaya fırlattı. 

(BÖKE, 40, 6) 

167.1. (Onun) Sandalyesi[nden] İyelik Grubu 

167.2. Sandalyesinden fırlayan Sıfat-Fiil Grubu 

167.3. Sandalyesinden fırlayan / Nurhan Sıfat Tamlaması 

 

168. Çıkarken, ablasına, “Allah seni ondan besbeter etsin inşallah! dedi. 

(BÖKE, 40, 7) 

168.1. (Onun) ablası[na] İyelik Grubu 

168.2. bes / beter  Tekrar Grubu 

168.3. besbeter / et[sin] Birleşik Fiil Grubu 

 

170. Anne, Nurhan'ın arkasından çatalını fırlattı. (BÖKE, 40, 9) 

170.1. Nurhan'ın / arkası[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

170.2. (Onun) çatalı[nı] İyelik Grubu 
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171. “Boyu bosu devrilesice, iki gözü kör olasıca seni!” (BÖKE, 40, 11) 

171.1. Boyu bosu Tekrar Grubu 

171.2. Boyu bosu devrilesi[ce] Sıfat-Fiil Grubu 

171.3. iki / göz[ü] Sıfat Tamlaması 

171.4. (Onun) iki gözü İyelik Grubu 

171.5. iki gözü kör / ol[asıca] Birleşik Fiil Grubu 

171.6. iki gözü kör olası[ca] Sıfat-Fiil Grubu 

 

172. Ağabey kıs kıs gülüyor, atıştırıyordu. (BÖKE, 40, 12) 

172.1. Ağa / bey Birleşik Fiil Grubu 

172.2. kıs kıs Tekrar Grubu 

 

173. Baba akşam haberlerini dinlemek için radyoya kalkarken içini çekti: 

(BÖKE, 40, 12) 

173.1. akşam / haberleri[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

173.2. akşam haberlerini dinlemek İsim-Fiil Grubu 

173.3. akşam haberlerini dinlemek için Edat Grubu 

173.4. akşam haberlerini dinlemek için radyoya 

kalkarken 

Zarf-Fiil Grubu 

173.5. (Onun) içi[ni] İyelik Grubu 

173.6. içini / çek[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

175. (Kendi kendine) (BÖKE, 40, 14) 

175.1. Kendi kendine Tekrar Grubu 
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176. Allah encamımızı hayırlara tebdil eylesin!” (BÖKE, 40, 15) 

176.1. (Bizim) encamımız[ı] İyelik Grubu 

176.2. tebdil / ey[lesin] Birleşik Fiil Grubu 

 

177. Anne, kocasının o kızı ne maksatla eve almak istediğini usul usul 

anlamaya başladı. (BÖKE, 40, 16) 

177.1 (Onun) kocası[nın] İyelik Grubu 

177.2 o / kız[ı] Sıfat Tamlaması 

177.3. ne maksatla (+ile) Edat Grubu 

177.4. kocasının o kızı ne maksatla eve almak İsim-Fiil Grubu 

177.5. kocasının o kızı ne maksatla eve almak 

istediğ[ini] 

Sıfat-Fiil Grubu 

177.6. kocasının / o kızı ne maksatla eve almak 

istediği[ni] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

177.7. usul usul Tekrar Grubu 

177.8. usul usul anlama[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



209 
 

3. 7. BİR ÖLÜYE DAİR 

1. İplikhanedeki Zehra'nın kendini asması mahallede bomba gibi patladı. 

(BÖD, 41, 1) 

1.1. İplik / hane[deki] Birleşik İsim Grubu 

1.2. İplikhanedeki / Zehra['nın] Sıfat Tamlaması 

1.3. İplikhanedeki Zehra'nın / kendini asması Belirtili İsim 

Tamlaması 

1.4. bomba gibi Edat Grubu 

 

2. Bizim avluda, Arnavut Nuri'nin kiralık odalarında, Kürtlerin kerpiç 

huğlarında ne kadar insan varsa, kadın, erkek, çoluk çocuk Zehra'arın 

avlusuna doldu. (BÖD, 41, 2) 

2.1. Bizim / avlu[da] İyelik Grubu 

2.2. Arnavut / Nuri['nin] Sıfat Tamlaması 

2.3. Arnavut Nuri'nin / kiralık odaları[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.4. kiralık / odalar[ında] Sıfat Tamlaması 

2.5. Kürtlerin / kerpiç huğları[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.6. kerpiç / huğlar[ında] Sıfat Tamlaması 

2.7. ne kadar / insan Sıfat Tamlaması 

2.8. çoluk çocuk Tekrar Grubu 

2.9. Zehra'arın / avlusu[na] İyelik Grubu 

 

3. Zehra'nın üç çocuğu, en büyükleri kız, ötekileri oğlan, üçü de el kadar, 

korkudan bet benizleri kül gibi olmuş, kapı önünde bekleşiyorlar. (BÖD, 

41, 4) 

3.1. Zehra'nın / üç çocuğu Belirtili İsim 

Tamlaması 
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3.2. üç / çocuğ[u] Sıfat Tamlaması 

3.3. en / büyük[leri] Sıfat Tamlaması 

3.4. (Onların) en büyükleri İyelik Grubu 

3.5. (Onların) ötekileri İyelik Grubu 

3.6. üçü de Edat Grubu 

3.7. üçü de el kadar Edat Grubu 

3.8. bet / beniz[leri] Sıfat Tamlaması 

3.9. (Onların) bet benizleri İyelik Grubu 

3.10. bet benizleri kül gibi Edat Grubu 

3.11. kül gibi / ol[muş] Birleşik Fiil Grubu 

3.12. kapı / önü[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

4. Her gün ağıtları ta öteki mahallleden duyulurdu. (BÖD, 41, 6) 

4.1. Her / gün Sıfat Tamlaması 

4.2. (Onların) ağıtları İyelik Grubu 

4.3. öteki / mahallle[den] Sıfat Tamlaması 

 

5. Çok geçmeden evvela polisler geldi, sonra savcı ile hükümet doktoru. 

(BÖD, 41, 8) 

5.1. Çok geçmeden Zarf-Fiil Grubu 

5.2. savcı ile hükümet doktoru Bağlama Grubu 

5.3. hükümet / doktoru Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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7. Mahalleliden bir ben, bir bizim Dokumacı Haydar, bir de Kürt Kerem 

kaldık ama, avlu kapısını da polisler zaptedemiyor… (BÖD, 41, 9) 

7.1. bir ben, bir bizim Dokumacı Haydar, bir Tekrar Grubu 

7.2. bizim / Dokumacı Haydar Sıfat Tamlaması 

7.3. Dokumacı / Haydar Sıfat Tamlaması 

7.4. Mahalleliden bir ben, bir bizim Dokumacı 

Haydar, bir de 

Edat Grubu 

7.5. Kürt / Kerem Sıfat Tamlaması 

7.6. Mahalleliden bir ben, bir bizim Dokumacı 

Haydar, bir de Kürt Kerem kaldık ama, avlu 

kapısını da polisler zaptedemiyor 

Bağlama Grubu 

7.7. avlu / kapısı[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

7.8. avlu kapısını da Edat Grubu 

7.9. zapt / ed[emiyor] Birleşik Fiil Grubu 

 

8. Biz üçümüz, bekçilerle beraber Zehra'nın kapısını açtık. (BÖD, 41, 11) 

8.1. (Bizim) üçümüz İyelik Grubu 

8.2. bekçilerle (+ile) Edat Grubu 

8.3. Zehra'nın / kapısı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

9. Zehra mum gibi sallanıyor. (BÖD, 41, 12) 

9.1. mum gibi Edat Grubu 

 

12. Gözleri dışarı uğramış. (BÖD, 42, 1) 

12.1. (Onun) Gözleri Edat Grubu 
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13. Allah taksiratımızı affetsin, karıda da gözüm vardı. (BÖD, 42, 1) 

13.1. (Bizim) taksiratımız[ı] İyelik Grubu 

13.2. af / [f] et[in] Birleşik Fiil Grubu 

13.3.  karıda da Edat Grubu 

13.4. (Benim) gözüm İyelik Grubu 

 

14. Köpoğlu çok cilveliydi ama külhanbey karıydı. (BÖD, 42, 2) 

14.1. Köp / oğlu Birleşik İsim Grubu 

14.2 Köp / oğlu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

14.3. çok / cilve[liydi] Sıfat Tamlaması 

14.4. çok cilveliydi ama külhanbey karıydı Bağlama Grubu 

14.5. külhan / bey Birleşik İsim Grubu 

 

17. Sedire sırtüstü yatırdık, daha soğumamış.. (BÖD, 42, 3) 

17.1. sırt / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

18. Güzel kadının ölüsü bile adamı huylandırıyor... (BÖD, 42, 4) 

18.1. Güzel / kadın[ın] Sıfat Tamlaması 

18.2. Güzel kadının / ölüsü Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

19. Hükümet doktoru usulen bir muayene geçti. (BÖD, 42, 6) 

19.1. Hükümet / doktoru Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

19.2. bir / muayene Sıfat Tamlaması 
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20. Savcı da yanı başında… (BÖD, 42, 6) 

20.1. Savcı da Edat Grubu 

20.2. (Onun) yanı İyelik Grubu 

20.3. yanı / başı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

21. Doktor raporunu yazdı, savcı defnine ruhsat verdi, sonra da usulen 

tahkikata girişti. (BÖD, 42, 7) 

21.1. (Onun) raporu[nu] İyelik Grubu 

21.2. (Onun) defni[ne] İyelik Grubu 

21.3. sonra da Edat Grubu 

 

22. Zehra'nın üstüne bir çul atıp avluya çıktık. (BÖD, 42, 9) 

22.1. Zehra'nın / üstü[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

22.2. bir / çul Sıfat Tamlaması 

22.3. bir çul atıp Zarf-Fiil Grubu 

 

24. Savcı önce Frıncı İhsan'ı dinledi, gördüklerini anlat, dedi. (BÖD, 42, 

10) 

24.1. Fırıncı / İhsan['ı] Sıfat Tamlaması 

24.2. (Onun) gördükleri[ni İyelik Grubu 

 

25. Fırıncı İhsan bizim mahallenin kırk yıllık İhsan Baba’sıdır, ellisini 

aşkın ama, kerhaneci kurt gibi, karıncayı sektirmez, zampara mı 

zampara… (BÖD, 42, 11) 

25.1. Frıncı / İhsan Sıfat Tamlaması 
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25.2. bizim / mahalle[nin] İyelik Grubu 

25.3. bizim mahallenin / kırk yıllık İhsan 

baba’sı[dır] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.4. kırk / yıl[lık] Sıfat Tamlaması 

25.5. kırk yıllık / İhsan Baba[’sıdır] Sıfat Tamlaması 

25.6. İhsan / Baba[’sıdır] Unvan Grubu 

25.7. (Onun) ellisi[ni] İyelik Grubu 

25.8. ellisini aşkın ama, kerhaneci kurt gibi Bağlama Grubu 

25.9. kerhaneci / kurt Sıfat Tamlaması 

25.10. kurt gibi Edat Grubu 

25.11. zampara mı zampara Tekrar Grubu 

25.12 zampara mı zampara Edat Grubu 

 

26. Gördüklerini anlattı: (BÖD, 42, 13) 

26.1. (Onun) Gördükleri[ni] İyelik Grubu 

 

27. Bu çocuklar geldiler beyim, ellerinde bir tepsi… (BÖD, 42, 14) 

27.1. Bu / çocuklar Sıfat Tamlaması 

27.2. (Benim) beyim İyelik Grubu 

27.3. (Onların) elleri[nde] İyelik Grubu 

27.4. bir / tepsi Sıfat Tamlaması 

 

28. İhsan Baba, dediler, şu ekmeğimizi pişiriver. (BÖD, 42, 14) 

28.1. İhsan / Baba Unvan Grubu 

28.2. şu / ekmeğ[imizi] Sıfat Tamlaması 
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28.3. (Bizim) ekmeğimiz[i] İyelik Grubu 

28.4. pişir / [i]ver Birleşik Fiil Grubu 

 

29. Aldım tepsiyi ellerinden, baktım ekmekler tekmil kepek. (BÖD, 42, 

15) 

29.1. (Onların) elleri[nden] İyelik Grubu 

29.2. tekmil / kepek Sıfat Tamlaması 

 

30. Elinle dokundun mu dağılı dağılıveriyor… (BÖD, 42, 16) 

30.1. (Senin)Elin[le] İyelik Grubu 

30.2. Elinle (+ile) Edat Grubu 

30.3. Elinle dokundun mu Edat Grubu 

30.4. dağıl / [ı]ver[iyor] Birleşik Fiil Grubu 

 

31. Bunlar pişmez, dedim, ananız sizi başından atmış. (BÖD, 42, 17) 

31.1. (Sizin) ananız İyelik Grubu 

31.2. (Onun) başı[ndan] İyelik Grubu 

31.3. başından / at[mış] Birleşik Fiil Grubu 

 

34. Fukaralar şu kadar şu kadar… (BÖD, 42, 18) 

34.1. şu / kadar Sıfat Tamlaması 

34.2. şu / kadar Sıfat Tamlaması 
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35. Bulaştılar, açız İhsan Baba, karnımız aç, diye sızlanmaya… (BÖD, 42, 

18) 

35.1. İhsan / Baba Unvan Grubu 

35.2. (Bizim) karnımız İyelik Grubu 

35.3. açız İhsan Baba, karnımız aç, diye Zarf-Fiil Grubu 

 

36. Kim bilir ne zamandır açtılar… 

36.1. Kim / bilir Birleşik Fiil Grubu 

36.2. ne / zaman[dır] Sıfat Tamlaması 

 

37. Yüreğim parçalandı, tezgâhtan iki somun kıstırdım koltuğuma haydin 

dedim, düşün önüme... (BÖD, 42, 20) 

37.1. (Benim) Yüreğim İyelik Grubu 

37.2. iki / somun Sıfat Tamlaması 

37.3. (Benim) koltuğum[a] İyelik Grubu 

37.4. (Benim) önüm[e] İyelik Grubu 

 

39. “Sen kaç senedir bu mahallede fırıncılık yapıyorsun?” (BÖD, 42, 23) 

39.1. kaç / sene[dir] Sıfat Tamlaması 

39.2. bu / mahalle[de] Sıfat Tamlaması 

 

40. “Eh, şöyle böyle var bir yirmi sene…” (BÖD, 42, 24) 

40.1. şöyle böyle Tekrar Grubu 

40.2. bir / yirmi sene Sıfat Tamlaması 
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40.3. yirmi / sene Sıfat Tamlaması 

 

41. “Zehra'nın evini biliyor muydun?” (BÖD, 42, 25) 

41.1. Zehra'nın / evi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

42. Ekmekçi İhsan şaşırdı. (BÖD, 42, 26) 

42.1. Ekmekçi / İhsan Sıfat Tamlaması  

 

44. Kalın kaşlarını çattı, iri burnunu parmağıyla karıştırdı. (BÖD, 42, 26) 

44.1. Kalın / kaş[larını] Sıfat Tamlaması 

44.2. (Onun) Kalın kaşları[nı] İyelik Grubu 

44.3. kaşlarını / çat[tı] Birleşik Fiil Grubu 

44.4. iri / burn[unu] Sıfat Tamlaması 

44.5. (Onun) iri burnu[nu] İyelik Grubu 

44.6. parmağı[yla] İyelik Grubu 

44.7. parmağıyla (+ile) Edat Grubu 

 

45. Bu mahalle, amele mahallesi beyim,” dedi, “amele milleti karıncaya 

benzer… (BÖD, 42, 28) 

45.1. Bu / mahalle Sıfat Tamlaması 

45.2. amele / mahallesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

45.3. (Benim) beyim İyelik Grubu 

45.4. amele / milleti Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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46. Bugün burda oturur, yarın bakarsın öbür avluya taşınmış… (BÖD, 42, 

29) 

46.1. öbür / avlu[ya] Sıfat Tamlaması 

 

47. Tabii Zehra'yı bilirdim ama., hangi odada oturur, orası bence 

karanlıktı…” (BÖD, 42, 30) 

47.1. Tabii Zehra'yı bilirdim ama., hangi odada 

oturur 

Bağlama Grubu 

47.2. hangi / oda[da] Sıfat Tamlaması 

 

48. Savcı gençten bir delikanlı, tekrar sordu: (BÖD, 42, 32) 

48.1. gençten / bir delikanlı Sıfat Tamlaması 

48.2. bir / delikanlı Sıfat Tamlaması 

 

53. Madem bedava verecektin, çocuklara verip savaydın. (BÖD, 43, 2) 

53.1. çocuklara verip Zarf-Fiil Grubu 

 

54. Kendin niye takıldın peşlerine?” (BÖD, 43, 2) 

54.1. (Onların) peşleri[ne] İyelik Grubu 

 

55. Fırıncı İhsan büsbütün şaşırdı. (BÖD, 43, 4) 

55.1. Fırıncı / İhsan Sıfat Tamlaması 
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56. Kıpkırmızı kesildi, etrafına bakındı. (BÖD, 43, 4) 

56.1. Kıp / kırmızı Tektar Grubu 

56.2. (Onun) etrafı[na] İyelik Grubu 

 

57. Mahalleli kadınların gülüşerek kendisine baktıklarını görünce, kızdı: 

(BÖD, 43, 5) 

57.1. Mahalleli / kadınlar[ın] Sıfat Tamlaması 

57.2. Mahalleli kadınların gülüşerek Zarf-Fiil Grubu 

57.3. (Onun) kendisi[ne] İyelik Grubu 

57.4. Mahalleli kadınların gülüşerek kendisine 

baktık[larını] 

Sıfat-Fiil Grubu 

57.5. Mahalleli kadınların / gülüşerek kendisine 

baktıkları[nı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

57.6. Mahalleli kadınların gülüşerek kendisine 

baktıklarını görünce 

Zarf-Fiil Grubu 

 

58. “Karıyı ben asmadım ya beyim!” dedi. 

58.1. (Benim) beyim İyelik Grubu 

61. Kadınlardan birisi yüksek sesle gülüverdi. (BÖD, 43,10 ) 

61.1. Kadınlardan birisi Belirtili İsim 

Tamlaması 

61.2. yüksek / ses[le] Sıfat Tamlaması 

61.3. yüksek sesle (+ile) Edat Grubu 

61.4. gül / [ü]ver[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

63. Bankolardaki Fitnet'ti bu. (BÖD, 43, 11) 

63.1. Bankolardaki / Fitnet['ti] Sıfat Tamlaması 
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65. Fitnet beyaz örtüsünü düzelterek başını eğdi. (BÖD, 43, 13) 

65.1. beyaz / örtü[sünü] Sıfat Tamlaması 

65.2. (Onun) beyaz örtüsü[nü] İyelik Grubu 

65.3. beyaz örtüsünü düzelterek Zarf-Fiil Grubu 

65.4. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

 

68. Fitnet boynunu bir tay gibi dikti. (BÖD, 43, 16) 

68.1. (Onun) boynu[nu] İyelik Grubu 

68.2. bir / tay Sıfat Tamlaması 

68.3. bir tay gibi Edat Grubu 

 

70. Güleceğim tuttu… (BÖD, 43, 17) 

70.1. (Benim) Güleceğim İyelik Grubu 

 

71. “Tiyatro mu oynatıyoruz?” diye savcı sertçe sordu. (BÖD, 43, 18) 

71.1. “Tiyatro mu oynatıyoruz?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

72. Fitnet'in kızarması geçmişti, omuz silkti: (BÖD, 43, 19) 

72.1. Fitnet'in / kızarması Belirtili İsim 

Tamlaması 

72.2. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 
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74. Savcı alıcı gözlerle Fitnet'e baktı, Ekmekçi İhsan'a döndü. (BÖD, 43, 

21) 

74.1. alıcı / gözler[le] Sıfat Tamlaması 

74.2. alıcı gözlerle (+ile) Edat Grubu 

74.3. Ekmekçi / İhsan['a] Sıfat Tamlaması 

 

75. Sonrası sağlığın beyim.. (BÖD, 43, 23) 

75.1. (Onun) Sonrası İyelik Grubu 

75.2. (Senin) sağlığın İyelik Grubu 

75.3. (Benim) beyim İyelik Grubu 

 

76. Kattım çocukları önüme, geldik eve… (BÖD, 43, 23) 

76. (Benim) önüm[e] İyelik Grubu 

 

77. Oda  kapısı örtük… (BÖD, 43, 24) 

77.1. Oda /  kapısı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

78. (Zehra'nın kapısını gösterdi.) (BÖD, 43, 24) 

78.1. Zehra'nın / kapısı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

79. Ayağımla ittim, açıldı. (BÖD, 43, 24) 

79.1. Ayağım[la] İyelik Grubu 

79.2. Ayağımla (+ile) Edat Grubu 
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82. Benim bildiğim bu... (BÖD, 43, 26) 

82.1. Benim / bildiğim İyelik Grubu 

 

83. Savcı, Fırıncı İhsan'dan sonra Zehra'nın komşularını dinledi. (BÖD, 

43, 27) 

83.1. Fırıncı / İhsan['dan] Sıfat Tamlaması 

83.2. Fırıncı İhsan'dan sonra Edat Grubu 

83.3. Zehra'nın / komşuları[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

84. Bir ihtiyar kadın uğuna uğuna Zehra'nın güzelliğini, iyiliğini, 

ciddiliğini anlattı. (BÖD, 43, 28) 

84.1. Bir / ihtiyar kadın Sıfat Tamlaması 

84.2. ihtiyar / kadın Sıfat Tamlaması 

84.3. uğuna uğuna Tekrar Grubu 

84.4. Zehra'nın / güzelliği[ni], iyiliği[ni], 

ciddiliği[ni] 

İyelik Grubu 

 

85. Onun iki kat ola ola ağlamasına mahalleli tekmil güldü. (BÖD, 43, 29) 

85.1. iki / kat Sıfat Tamlaması 

85.2. ola ola Tekrar Grubu 

85.3. Onun iki kat ola ola ağlama[sına] İsim-Fiil Grubu 

85.4. ola ola / ağlama[sına] Sıfat Tamlaması 

85.5. Onun iki kat ola ola ağlaması[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

 

 



223 
 

86. Savcı bile güldü de, “Niye ağlıyorsun?” diye sordu. (BÖD, 43, 30) 

86.1. Savcı bile güldü de Edat Grubu 

86.2. “Niye ağlıyorsun?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

87. “Çok severdim beyim,” dedi, “ölen kızıma benzerdi...” (BÖD, 43, 31) 

87.1. (Benim) beyim İyelik Grubu 

87.2. ölen / kız[ıma] Sıfat Tamlaması 

87.3. (Benim) ölen kızım[a] İyelik Grubu 

 

89. Onun kızı mızı ölmedi. (BÖD, 43, 32) 

89.1. Onun / kızı İyelik Grubu 

89.2. kızı mızı Tekrar Grubu 

 

90. Zaten bir tek torunu var, Necip, bizim fabrikanın elektrik santralinde. 

(BÖD, 43, 32) 

90.1. bir / tek torun[u] Sıfat Tamlaması 

90.2. tek / torun[u] Sıfat Tamlaması 

90.3. bizim / fabrika[nın] Sıfat Tamlaması 

90.4. bizim fabrikanın / elektrik santrali[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

90.5. elektrik / santrali[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

91. Savcı en sonra Fitnet'i çağırdı, hani şu, demin gülüveren Bankocu 

Fitnet'i… (BÖD, 44, 1) 

91.1. en / sonra Sıfat Tamlaması 
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91.2. gül / [ü]ver[en] Birleşik Fiil Grubu 

91.3. hani şu, demin gülüveren Sıfat-Fiil Grubu 

91.4. hani şu, demin gülüveren / Bankocu  

Fitnet['i] 

Sıfat Tamlaması 

91.5. Bankocu / Fitnet['i] Birleşik İsim Grubu 

 

93. “Bizim arkadaşımızdı,” dedi. (BÖD, 44, 3) 

93.1. Bizim / arkadaşımız[dı] İyelik Grubu 

 

94. Daha kızkenden beri işe beraber gider gelirdik... (BÖD, 44, 3) 

94.1. Daha kızkenden / beri Uzaklaşma Grubu 

94.2. Daha kızkenden beri Edat Grubu 

 

95. O bizden sonra evlendi, şimdi kocası askerde...” (BÖD, 44, 3) 

95.1. bizden sonra Edat Grubu 

95.2. (Onun) kocası İyelik Grubu 

 

96. Ahlakı nasıldı? (BÖD, 44, 6) 

96.1. (Onun) Ahlakı İyelik Grubu 

 

98. Demek istiyorum ki, kocası askere gittikten sonraki durumu… (BÖD, 

44, 6) 

98.1. (Onun) kocası İyelik Grubu 

98.2. kocası askere gittik[ten] Sıfat-Fiil Grubu 

98.3. kocası askere gittikten sonra[ki] Edat Grubu 
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98.4. kocası askere gittikten sonraki Aitlik Grubu 

98.5. kocası askere gittikten sonraki / durum[u] Sıfat Tamlaması 

98.6. (Onun) durumu İyelik Grubu 

 

99. Fitnet omuz silkti: (BÖD, 44, 5) 

99.1. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

101. Bu işler bittikten sonra savcı ile doktor, avludan çıkarlarken 

belediyenin aynalı, siyah cenaze arabası geldi. (BÖD, 44, 10) 

101.1. Bu / işler Sıfat Tamlaması 

101.2. Bu işler bittik[ten] Sıfat Tamlaması 

101.3. Bu işler bittikten sonra Edat Grubu 

101.4. savcı ile doktor Bağlama Grubu 

101.5. avludan çıkarlarken Zarf-Fiil Grubu 

101.6. belediyenin / aynalı, siyah cenaze arabası Belirtili İsim 

Tamlaması 

101.7. aynalı, siyah / cenaze arabası Sıfat Tamlaması 

101.8. cenaze / arabası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

102. Zehra'yı alıp götürdü. (BÖD, 44, 11) 

102.1. alıp / götür[dü] Birleşik Fiil Grubu 

 

103. Ondan sonra, yani Zehra cenaze arabasına konulup defnedilmeye 

gittikten sonra, mahallelide bir yaygaradır başladı… (BÖD, 44, 13) 

103.1. Ondan sonra Edat Grubu 
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103.2. cenaze / arabası[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

103.3. yani Zehra cenaze arabasına konulup Zarf-Fiil Grubu 

103.4. defn / ed[ilmeye] Birleşik Fiil Grubu 

103.5. yani Zehra cenaze arabasına konulup 

defnedilme[ye] 

İsim-Fiil Grubu 

103.6. yani Zehra cenaze arabasına konulup 

defnedilmeye gittik[ten] 

Sıfat-Fiil Grubu 

103.7. yani Zehra cenaze arabasına konulup 

defnedilmeye gittikten sonra 

Edat Grubu 

103.8. bir / yaygara[dır] Sıfat Tamlaması 

 

104. Yok Zehra dolandırıcıymış, mahallede herkese otuzar kırkar 

takmışmış, fabrikada doğru dürüst çalışırken rahatlık tepmiş, işi 

mahsustan, daha serbest olabilmek için bırakmışmış, demin savcının 

önünde uğuna uğuna ağlayan kocakarıya kırk beş kuruş takmış da kadın 

hep kırk beşin gittiğine uğunuyormuş, zaten çocukların hiçbiri babalarına 

benzemiyormuş, hepsinin boyaları ayrı ayrıymış, falan filân… (BÖD, 44, 

14) 

104.1. doğru dürüst Tekrar Grubu 

104.2. fabrikada doğru dürüst çalışırken Zarf-Fiil Grubu 

104.3. daha / serbest Sıfat Tamlaması 

104.4. daha serbest olabilmek İsim-Fiil Grubu 

104.5. daha serbest olabilmek için Edat Grubu 

104.6. savcının / önü[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

104.7. uğuna uğuna Tekrar Grubu 

104.8. uğuna uğuna ağlayan Sıfat-Fiil Grubu 

104.9. uğuna uğuna ağlayan / kocakarı[ya] Sıfat Tamlaması 

104.10. koca / karı[ya] Birleşik İsim Grubu 
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104.11. koca / karı[ya] Sıfat Tamlaması 

104.12. kırk / beş Sayı Grubu 

104.13. kırk beş / kuruş Sıfat Tamlaması 

104.14. uğuna uğuna ağlayan kocakarıya kırk beş 

kuruş takmış da kadın hep kırk beşin 

gittiğine uğunuyormuş 

Bağlama Grubu 

104.15. kırk / beş[in] Sayı Grubu 

104.16. kırk beşin gittiğ[ine] Sıfat-Fiil Grubu 

104.17. kırk beşin / gittiği[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

104.18. çocukların / hiçbiri Belirtili İsim 

Tamlaması 

104.19. hiç / biri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

104.20. (Onların) babaları[na] İyelik Grubu 

104.21. hepsinin / boyaları Belirtili İsim 

Tamlaması 

104.22. ayrı ayrı[ymış] Tekrar Grubu 

104.23. falan filân Tekrar Grubu 

 

105. Mahalle bakkalı Hamdi Baba - uzun boylu, zayıf bir Laz - okkalı bir 

küfür savurup dükkânına girerken, birisi seslendi: (BÖD, 44, 21) 

105.1. Mahalle / bakkalı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

105.2. Mahalle bakkalı / Hamdi Baba Sıfat Tamlaması 

105.3. Hamdi / Baba Unvan Grubu 

105.4. uzun / boylu Sıfat Tamlaması 

105.5. uzun boylu, / zayıf bir Laz Sıfat Tamlaması 

105.6. zayıf  / bir Laz Sıfat Tamlaması 

105.7. bir / Laz Sıfat Tamlaması 
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105.8. okkalı / bir küfür Sıfat Tamlaması 

105.9. bir / küfür Sıfat Tamlaması 

105.10. okkalı bir küfür savurup Zarf-Fiil Grubu 

105.11. (Onun) dükkânı[na] İyelik Grubu 

105.12. okkalı bir küfür savurup dükkânına girerken Zarf-Fiil Grubu 

 

106. On altının üstüne bir bardak su iç a Hamdi! (BÖD, 44, 24) 

106.1. On / altın[ın] Sıfat Tamlaması 

106.2. On altının / üstü[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

106.3. bir / bardak su Sıfat Tamlaması 

106.4. bardak / su Sıfat Tamlaması 

 

107. Sen de pirinç çuvallarının üstünde ödeşmişsindir, uzun etme!” (BÖD, 

44, 24) 

107.1. Sen de Edat Grubu 

107.2. pirinç / çuvalları[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

107.3. pirinç çuvallarının / üstü[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

107.4. uzun / etme Birleşik Fiil Grubu 

 

108. Zehra'nın çocukları, mahallede düğün olduğu zamanlar gibi, 

keyifliydiler. (BÖD, 44, 26) 

108.1. Zehra'nın / çocukları Belirtili İsim 

Tamlaması 

108.2. mahallede düğün olduğ[u] Sıfat-Fiil Grubu 

108.3. mahallede düğün olduğu / zamanlar Sıfat Tamlaması 
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108.4. mahallede düğün olduğu zamanlar gibi Edat Grubu 

 

109. Sadece büyük kız düşünceli görünüyordu. (BÖD, 44, 27) 

109.1. büyük / kız Sıfat Tamlaması 

 

110. İşbaşı yapacaktık…(BÖD, 44, 28) 

110.1. İş / başı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

111. Zehra'nın avlusunu bırakıp fabrikaya geldim. (BÖD, 44, 28) 

111.1. Zehra'nın / avlusu[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

111.2. Zehra'nın avlusunu bırakıp Zarf-Fiil Grubu 

 

113. Ertesi, daha ertesi gün, tabii yavaş yavaş Zehra unutuldu. (BÖD, 44, 

30) 

113.1. Ertesi, daha / ertesi gün Sıfat Tamlaması 

113.2. ertesi / gün Sıfat Tamlaması 

113.3. yavaş yavaş Tekrar Grubu 

 

114. Alacaklılar küfretmekten usandılar. (BÖD, 44, 31) 

114.1. küfr / etmek[ten] Birleşik Fiil Grubu 

 

115. Üç, dört gün içinde mahalle sanki hiçbir şey olmamış, böyle bir ölüm 

vakası bu mahallede geçmemiş gibi her zamanki halini aldı. (BÖD, 44, 31) 

115.1. Üç, dört / gün Sıfat Tamlaması 
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115.2. Üç, dört gün / içi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

115.3. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

115.4. hiçbir / şey Sıfat Tamlaması 

115.5. sanki hiçbir şey olmamış Sıfat-Fiil Grubu 

115.6. böyle / bir ölüm vakası Sıfat Tamlaması 

115.7. bir / ölüm vakası Sıfat Tamlaması 

115.8. ölüm / vakası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

115.9. bu / mahalle[de] Sıfat Tamlaması 

115.10. bu mahallede geçmemiş Sıfat-Fiil Grubu 

115.11. bu mahallede geçmemiş gibi Edat Grubu 

115.12. her / zaman[ki] Sıfat Tamlaması 

115.13. her zamanki Aitlik Grubu 

115.14. her zamanki / hal[ini] Sıfat Tamlaması 

 

116. Mal sahibi hemen ertesi gün Zehra'nın odasına yeni kiracı koydu. 

(BÖD, 44, 33) 

116.1. Mal / sahibi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

116.2. ertesi / gün Sıfat Tamlaması 

116.3. Zehra'nın / odası[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

116.4. yeni / kiracı Sıfat Tamlaması 

 

117. Evdeki ufak tefek birkaç sahan, yastık, yorgan, filan yeni kiracıya 

kaldı... (BÖD, 45, 1) 

117.1. ufak tefek Tekrar Grubu 
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117.2. Evdeki ufak tefek / birkaç sahan Sıfat Tamlaması 

117.3. bir / kaç Sıfat Tamlaması 

117.4. birkaç / sahan Sıfat Tamlaması 

117.5. yeni / kiracı[ya[ Sıfat Tamlaması 

 

119. Büyük kızı Fitnet aldı, ortancayı bizim Dokumacı Haydar, en küçüğü 

de Yardacı Bulgaryalı Memet... (BÖD, 45, 3) 

119.1. Büyük / kız[ı] Sıfat Tamlaması 

119.2. bizim / Dokumacı Haydar Sıfat Tamlaması 

119.3. Dokumacı / Haydar Sıfat Tamlaması 

119.4. en / küçüğ[ü] Sıfat Tamlaması 

119.5. (Onların) en küçüğü İyelik Grubu 

119.6. en küçüğü de Edat Grubu 

119.7. Yardacı / Bulgaryalı Memet Sıfat Tamlaması 

119. Bulgaryalı / Memet Sıfat Tamlaması 

 

120. Zehra'nın askerdeki kocasına gelince, yüzde yüz eminim, o, bu işe 

sevinecek. (BÖD, 45, 5) 

120.1. Zehra'nın askerdeki kocası[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

120.2. askerdeki / koca[sına] Sıfat Tamlaması 

120.3. Zehra'nın askerdeki kocasına gelince Zarf-Fiil Grubu 

120.4. yüzde / yüz Bulunma Grubu 

120.5. bu / iş[e] Sıfat Tamlaması 
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121. Zaten daha askere gitmeden aralarında hır eksik olmazdı. (BÖD, 45, 

6) 

121.1. daha askere gitmeden Zarf-Fiil Grubu 

121.2. (Onların) araları[nda] İyelik Grubu 

121.3. eksik / ol[mazdı] Birleşik Fiil Grubu 

 

122. Neyse, varsa Allah taksiratını affetsin, yoksa bir bakıma gençliğine 

doymadan gitti fukara, bir bakımaysa kurtuldu… (BÖD, 45, 8) 

122.1. (Onun) taksiratı[nı] İyelik Grubu 

122.2. af / [f] et[sin] Birleşik Fiil Grubu 

122.3. bir / bakıma Sıfat Tamlaması 

122.4. (Onun) gençliği[ne] İyelik Grubu 

122.5. bir bakıma gençliğine doymadan Zarf-Fiil Grubu 

122.6. bir / bakıma[ysa] Sıfat Tamlaması 
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3. 8. BİR İNSAN 

1. Onu ilerdeki elektrik direğine dayanmış gördüğüm zaman, ne yalan 

söyleyim, görmezlikten gelip  geçivermeyi tasarlamıştım… (Bİ, 46, 1) 

1.1. ilerdeki / elektrik direğine Sıfat Tamlaması 

1.2. elektrik / direği[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.3. ilerdeki elektrik direğine dayanmış Sıfat-Fiil Grubu 

1.4. ilerdeki elektrik direğine dayanmış 

gördüğ[üm] 

Sıfat-Fiil Grubu 

1.5. (Benim) ilerdeki elektrik direğine dayanmış 

gördüğüm 

İyelik Grubu 

1.6. ilerdeki elektrik direğine dayanmış gördüğüm 

/ zaman 

Sıfat Tamlaması 

1.7. görmezlikten / gel[ip]   Birleşik Fiil Grubu 

1.8. görmezlikten gelip   Zarf-Fiil Grubu 

1.9. geç / [i]  ver[meyi] Birleşik Fiil Grubu 

 

2. Yıllarca önce, evvela sınıf, sonra silah arkadaşım olan bu avukat 

çocuğunun duru mavi gözlerinden ürküyordum. (Bİ, 46, 3) 

2.1. silah / arkadaşım Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

2.2. (Benim) silah arkadaşım İyelik Grubu 

2.3. Yıllarca önce, evvela sınıf, sonra silah 

arkadaşım olan 

Sıfat-Fiil Grubu 

2.4. Yıllarca önce, evvela sınıf, sonra silah 

arkadaşım olan / bu avukat çocuğunun 

Sıfat Tamlaması 

2.5. bu / avukat çocuğu[nun] Sıfat Tamlaması 

2.6. avukat / çocuğu[nun] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

2.7. Yıllarca önce, evvela sınıf, sonra silah 

arkadaşım olan bu avukat çocuğunun / duru 

mavi gözleri[nden] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.8. duru / mavi gözler[inden] Sıfat Tamlaması 

2.9. mavi / gözler[inden] Sıfat Tamlaması 
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3. O gözler, her insanda mutlaka alay edecek taraflar bulan, hoyrat, 

kahkahacı, ezadan hoşlanan bir ruhun aynası, iki mavi yuvarlaktı. (Bİ, 46, 

4) 

3.1. O / gözler Sıfat Tamlaması 

3.2. her / insan[da] Sıfat Tamlaması 

3.3. alay / ed[ecek] Birleşik Fiil Grubu 

3.4. her insanda mutlaka alay edecek Sıfat-Fiil Grubu 

3.5. her insanda mutlaka alay edecek / taraflar Sıfat Tamlaması 

3.6. her insanda mutlaka alay edecek taraflar 

bulan 

Sıfat-Fiil Grubu 

3.7. her insanda mutlaka alay edecek taraflar 

bulan, hoyrat, kahkahacı, ezadan hoşlanan 

Sıfat-Fiil Grubu 

3.8. her insanda mutlaka alay edecek taraflar 

bulan, hoyrat, kahkahacı, ezadan hoşlanan / 

bir ruh[un] 

Sıfat Tamlaması 

3.9. bir / ruhun aynası Sıfat Tamlaması 

3.10. her insanda mutlaka alay edecek taraflar 

bulan, hoyrat, kahkahacı, ezadan hoşlanan bir 

ruhun / aynası 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

3.11. iki / mavi yuvarlak[tı] Sıfat Tamlaması 

3.12. mavi / yuvarlak[tı] Sıfat Tamlaması 

 

4. Çıplak bakışlarıyla her karşılaşımda buz gibi bir hisle ta iliklerimden 

titremişimdir. (Bİ, 46, 6) 

4.1. Çıplak / bakışlar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

4.2. (Onun) Çıplak bakışları[yla] İyelik Grubu 

4.3. Çıplak bakışlarıyla (+ile) Edat Grubu 

4.4. (Benim) Çıplak bakışlarıyla her 

karşılaşım[da] 

İyelik Grubu 

4.5. her / karşılaşım[da] Sıfat Tamlaması 
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4.6. buz gibi Edat Grubu 

4.7. buz gibi / bir his[le] Sıfat Tamlaması 

4.8. bir / his[le] Sıfat Tamlaması 

4.9. buz gibi bir hisle (+ile) Edat Grubu 

4.10. (Benim) iliklerim[den] İyelik Grubu 

 

5. Bu soğuk gözlerde acımadan eser yoktu, bu gözler, küstahça bakmaya 

alışmış bir insanın hayvan bakışlarıydı... (Bİ, 46, 8) 

5.1. Bu / soğuk gözler[de] Sıfat Tamlaması 

5.2. soğuk / gözler[de] Sıfat Tamlaması 

5.3. bu / gözler Sıfat Tamlaması 

5.4. acımadan / eser Uzaklaşma Grubu 

5.5. küstahça bakma[ya] İsim-Fiil Grubu 

5.6. küstahça bakmaya alışmış Sıfat-Fiil Grubu 

5.7. küstahça bakmaya alışmış / bir insan[ın] Sıfat Tamlaması 

5.8. bir / insan[ın] Sıfat Tamlaması 

5.9. küstahça bakmaya alışmış bir insanın / 

hayvan bakışları[ydı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

5.10. hayvan / bakışlar[ıydı] Sıfat Tamlaması 

 

6. Kül rengi gündüzün içinde insanlar, nerdeyse inecek yağmurdan 

kaçışıyor gibiydiler. (Bİ, 46, 10) 

6.1. Kül / rengi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

6.2. Kül rengi / gündüz[ün] Sıfat Tamlaması 

6.3. Kül rengi gündüzün / içi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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6.4. nerdeyse inecek Sıfat-Fiil Grubu 

6.5. nerdeyse inecek / yağmur[dan] Sıfat Tamlaması 

6.6. nerdeyse inecek yağmurdan kaçışıyor 

gibi[ydiler] 

Edat Grubu 

 

8. Gökten dökülen damlalar gittikçe çoğalıyordu. (Bİ, 46, 11) 

8.1. Gökten dökülen Sıfat-Fiil Grubu 

8.2. Gökten dökülen / damlalar Sıfat Tamlaması 

 

9. Ta karşılarda dikkatimi çeken bir şey varmış gibi gözlerimi oraya 

dikmiş, elektrik direğine dayalı arkadaşımın yanından hızla geçiyordum 

ki, onda bir hareket fark ettim… (Bİ, 47, 1) 

9.1. Ta karşılarda Sıfat Tamlaması 

9.2. (Benin) dikkatim[i] İyelik Grubu 

9.3. dikkat[imi] / çek[en] Birleşik Fiil Grubu 

9.4. dikkatimi çeken Sıfat-Fiil Grubu 

9.5. dikkatimi çeken / bir şey Sıfat Tamlaması 

9.6. bir / şey Sıfat Tamlaması 

9.7.  Ta karşılarda dikkatimi çeken bir şey varmış Sıfat-Fiil Grubu 

9.8.  Ta karşılarda dikkatimi çeken bir şey varmış 

gibi 

Edat Grubu 

9.9. (Benim) gözlerim[i] İyelik Grubu 

9.10. Ta karşılarda dikkatimi çeken bir şey varmış 

gibi gözlerimi oraya dikmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

9.11. elektrik / direği[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.12. (Benim) arkadaşım[ın] İyelik Grubu 

9.13. elektrik direğine dayalı arkadaşımın / 

yanı[ndan] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 
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9.14. bir / hareket Sıfat Tamlaması 

9.15. fark / et[tim] Birleşik Fiil Grubu 

 

10. Göz ucuyla baktım, omuz omuza yürüyorduk. (Bİ, 47, 3) 

10.1. Göz / ucu[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

10.2. Göz ucuyla (+ile) Edat Grubu 

10.3. omuz omuza Tekrar Grubu 

 

11. Adımlarımı daha açtım, o da açtı, nihayet kolumdan yakaladı: (Bİ, 47, 

4) 

11.1. (Benim) Adımlarım[ı] İyelik Grubu 

11.2. o da Edat Grubu 

11.3. (Benim) kolum[dan] İyelik Grubu 

 

12. “Beyefendi!” (Bİ, 47, 6) 

12.1. Bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

 

13. Hayatımda ilk defa bu türlü çağırılıyordum… (Bİ, 47, 7) 

13.1. (Benim) Hayatım[da] İyelik Grubu 

13.2. ilk / defa Sıfat Tamlaması 

13.3. bu / türlü Sıfat Tamlaması 
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14. Buz gibi oldum birdenbire, sanki küçüldüm… (Bİ, 47, 7) 

14.1. Buz gibi Edat Grubu 

14.2. Buz gibi / ol[dum] Birleşik Fiil Grubu 

14.3. birden /bire Uzaklaşma Grubu 

 

15. Gözlerine korkuyla baktım… (Bİ, 47, 8) 

15.1. (Onun) Gözleri[ne] İyelik Grubu 

15.2. korkuyla (+ile) Edat Grubu 

 

17. Bu gözler ne alaycıydılar, ne de küstah. (Bİ, 47, 9) 

17.1. Bu / gözler Sıfat Tamlaması 

17.2. ne alaycıydılar, ne de küstah Bağlama Grubu 

 

18. Parlak mavi göz bebekleri tozlanmışa, sönükleşmişe benziyordu ve 

benden çekiniyormuş gibi, gözlerini gözlerimden kaçırıyordu. (Bİ, 47, 9) 

18.1. Parlak mavi / göz bebekleri Sıfat Tamlaması 

18.2. göz / bebekleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

18.3. (Onun) Parlak mavi göz bebekleri İyelik Grubu 

18.4. Parlak mavi göz bebekleri tozlanmışa, 

sönükleşmişe benziyordu ve benden 

çekiniyormuş gibi, gözlerini gözlerimden 

kaçırıyordu 

Bağlama Grubu 

18.5. benden çekiniyormuş Sıfat-Fiil Grubu 

18.6. benden çekiniyormuş gibi Edat Grubu 

18.7. (Onun) gözleri[ni] İyelik Grubu 

18.8. (Benim) gözlerim[den] İyelik Grubu 
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19. “Beyefendi...” (Bİ, 47, 12) 

19.1. Bey / efendi. Birleşik İsim Grubu 

 

21. Her zaman, her yerde, her vakit rastladığım cinsten “mahvolmuş insan” 

ların hikâyeleriydi. (Bİ, 47, 13) 

21.1. Her / zaman Sıfat Tamlaması 

21.2. her / yer[de] Sıfat Tamlaması 

21.3. her / vakit Sıfat Tamlaması 

21.4. Her zaman, her yerde, her vakit rastladığ[ım] Sıfat-Fiil Grubu 

21.5. (Benim)Her zaman, her yerde, her vakit 

rastladığım 

İyelik Grubu 

21.6. Her zaman, her yerde, her vakit rastladığım / 

cinsten 

Sıfat Tamlaması 

21.7. mahv / ol[muş] Birleşik Fiil Grubu 

21.8. “mahvolmuş / insan” lar[ın] Sıfat Tamlaması 

21.9.  “mahvolmuş insan” ların / hikâyeleri[ydi] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

22. İki çocuğuyla, kâinatın ortasında (işsiz ve yarı aç) bir insandım, fakat 

onun uzun hikâyesini sonuna kadar dinlemeyi mecbur sayıyordum 

kendimi… (Bİ, 47, 14)  

22.1. İki / çocuğ[uyla] Sıfat Tamlaması 

22.2. İki çocuğuyla (+ile) Edat Grubu 

22.3. kâinatın / ortası[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

22.4. işsiz ve yarı aç Bağlama Grubu 

22.5. bir / insan[dım] Sıfat Tamlaması 

22.6. onun / uzun hikâyesi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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22.7. uzun hikâye[sini] Sıfat Tamlaması 

22.8. onun uzun hikâyesini sonuna kadar Edat Grubu 

22.9. onun uzun hikâyesini sonuna kadar 

dinleme[yi] 

İsim-Fiil Grubu 

22.10. mecbur / say[ıyordum] Birleşik Fiil Grubu 

22.11. (Benim) kendim[i] İyelik Grubu 

 

23. Ve o, ağır ağır, fakat hazin, anlatıyordu: (Bİ, 47, 18) 

23.1.  ağır ağır Tekrar Grubu 

23.2. ağır ağır, fakat hazin Bağlama Grubu 

 

24. “Pederim sizlere ömür... Bir parça emlak vesaire... Lakin, beyefendi, 

giriştiğim bir taahhüt işinde…” (Bİ, 47, 19) 

24.1. (Benim) Pederim İyelik Grubu 

24.2. Bir parça / emlak Sıfat Tamlaması 

24.3. bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

24.4. Lakin, beyefendi, giriştiğ[im] Sıfat-Fiil Grubu 

24.5. (Benim) giriştiğim İyelik Grubu 

24.6. giriştiğim / bir taahhüt işi[nde] Sıfat Tamlaması 

24.7. bir / taahhüt işi[nde] Sıfat Tamlaması 

24.8. taahhüt / işi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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25. Avukat babasının iyi günlerinde fevkalade bir özenişle diktirildiğine 

şüphem olmayan lacivert kostümü haraptı. (Bİ, 47, 21) 

25.1. Avukat / baba[sının] Sıfat Tamlaması 

25.2. (Onun) Avukat babası[nın] İyelik Grubu 

25.3. iyi / günler[inde] Sıfat Tamlaması 

25.4. Avukat babasının / iyi günleri[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.5. fevk / [al]ade Arapça Birleşik 

Kelime 

25.6. fevkalade / bir özeniş[le] Sıfat Tamlaması 

25.7. bir / özeniş[le] Sıfat Tamlaması 

25.8. fevkalade bir özeniş[le] İsim-Fiil Grubu 

25.9. fevkalade bir özenişle (+ile) Edat Grubu 

25.10. fevkalade bir özenişle diktirildiğ[ine] Sıfat-Fiil Grubu 

25.11. (Benim) şüphem İyelik Grubu 

25.12. Avukat babasının iyi günlerinde fevkalade bir 

özenişle diktirildiğine şüphem olmayan 

Sıfat-Fiil Grubu 

25.13. Avukat babasının iyi günlerinde fevkalade bir 

özenişle diktirildiğine şüphem olmayan / 

lacivert kostümü 

Sıfat Tamlaması 

25.14. lacivert / kostüm[ü] Sıfat Tamlaması 

25.15. (Onun) Avukat babasının iyi günlerinde 

fevkalade bir özenişle diktirildiğine şüphem 

olmayan lacivert kostümü 

İyelik Grubu 

 

26. Kumaşın rengi umumiyetle solmuş, hatta morarmıştı. (Bİ, 47, 22) 

26.1.  Kumaşın / rengi Belirtili İsim 

Tamlaması 

26.2. umumiyetle (+ile) Edat Grubu 
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27. Omuzlar, tozlu yükler taşıyan hamallarınki gibi yer yer ağarmıştı. (Bİ, 

47, 23) 

27.1. tozlu / yükler Sıfat Tamlaması 

27.2. tozlu yükler taşıyan Sıfat-Fiil Grubu 

27.3. tozlu yükler taşıyan / hamallar[ınki] Sıfat Tamlaması 

27.4. tozlu yükler taşıyan hamallarınki gibi Edat Grubu 

27.5. yer yer Tekrar Grubu 

 

28. Boynundaki kravatın deseni, eski bir “görmüş geçirmiş” çocuğu 

olduğuna şahitlik edecek güzellikteydi. (Bİ, 47, 24) 

28.1. (Onun) Boynu[ndaki] İyelik Grubu 

28.2. Boynundaki / kravat[ın] Sıfat Tamlaması 

28.3. Boynundaki kravatın / deseni Belirtili İsim 

Tamlaması 

28.4. eski bir “görmüş geçirmiş” / çocuğ[u] Sıfat Tamlaması 

28.5. eski bir “görmüş geçirmiş” çocuğu 

olduğ[una] 

Sıfat-Fiil Grubu 

28.6. eski bir “görmüş geçirmiş” çocuğu olduğuna 

şahitlik edecek 

Sıfat-Fiil Grubu 

28.7. eski bir “görmüş geçirmiş” çocuğu olduğuna 

şahitlik edecek / güzellik[teydi] 

Sıfat Tamlaması 

 

29. Ama o da yer yer eprimiş, akmıştı. (Bİ, 47, 26) 

29.1. o da Edat Grubu 

29.2. yer yer Tekrar Grubu 
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30. Fakat gözlerimden boyuna kaçırdığı göz bebekleri… (Bİ, 47, 27) 

30.1. (Benim) gözlerim[den] İyelik Grubu 

30.2. gözlerimden boyuna kaçırdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

30.3. (Onun) gözlerimden boyuna kaçırdığı İyelik Grubu 

30.4. gözlerimden boyuna kaçırdığı / göz bebekleri Sıfat Tamlaması 

30.5. göz / bebekleri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

30.6. (Onun) gözlerimden boyuna kaçırdığı göz 

bebekleri 

İyelik Grubu 

 

31. Onlar her şeyden acıklıydılar… (Bİ, 47, 27) 

31.1. her / şey[den] Sıfat Tamlaması 

 

32. “... Ve beyefendi bugün, bugün beyefendi, validem de sizlere ömür...” 

(Bİ, 47, 29) 

32.1. bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

32.2. bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

32.3. (Benim) validem İyelik Grubu 

32.4. validem de Edat Grubu 

 

34. Havaysa gittikçe kararıyor, asabı bozan bir gündüz, hayatın sonuna 

gelindiğini, nerdeyse “kıyametin kopacağı” nı hissettiren bir ölgünlükle 

uzayıp gidiyordu. (Bİ, 47, 31) 

34.1. Havaysa gittikçe Zarf-Fiil Grubu 

34.2. asab[ı] / boz[an] Birleşik Fiil Grubu 

34.3. asabı bozan Sıfat-Fiil Grubu 
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34.4. asabı bozan / bir gündüz Sıfat Tamlaması 

34.5. bir / gündüz Sıfat Tamlaması 

34.6. hayatın / sonu[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.7. hayatın sonuna gelindiğ[ini] Sıfat-Fiil Grubu 

34.8. “kıyametin / kopacağı[” nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.9. his / [s] et[tiren] Birleşik Fiil Grubu 

34.10. hayatın sonuna gelindiğini, nerdeyse 

“kıyametin kopacağı” nı hissettiren 

Sıfat-Fiil Grubu 

34.11. hayatın sonuna gelindiğini, nerdeyse 

“kıyametin kopacağı” nı hissettiren / bir 

ölgünlükle 

Sıfat Tamlaması 

34.12. bir / ölgünlük[le] Sıfat Tamlaması 

34.13. hayatın sonuna gelindiğini, nerdeyse 

“kıyametin kopacağı” nı hissettiren bir 

ölgünlükle (+ile) 

Edat Grubu 

34.14. hayatın sonuna gelindiğini, nerdeyse 

“kıyametin kopacağı” nı hissettiren bir 

ölgünlükle uzayıp 

Zarf-Fiil Grubu 

 

35. ...Yazı makinem var beyefendi, arzuhalcilik elimden gelmez, hesap 

işlerinden anlamam, hamallık yapamam, kuvvetim kâfi değil, hiçbir 

sanatım yok... (Bİ, 48, 1) 

35.1. (Benim) Yazı makinem İyelik Grubu 

35.2. bey / efendi Birleşik İsim 

35.3. (Benim) elim[den] İyelik Grubu 

35.4. hesap / işleri[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

35.5. (Benim) kuvvetim İyelik Grubu 

35.6. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

35.7. hiçbir / sanat[ım] Sıfat Tamlaması 

35.8. (Benim) hiçbir sanatım İyelik Grubu 
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36. Bana bir iş!” (Bİ, 48, 3) 

36.1. bir / iş Sıfat Tamlaması 

 

37. Ayakkabılarının yenleri patlamıştı ve çamur içindeydiler. (Bİ, 48, 4) 

37.1. (Onun) Ayakkabıları[nın] İyelik Grubu 

37.2. Ayakkabılarının / yenleri Belirtili İsim 

Tamlaması 

37.3. Ayakkabılarının yenleri patlamıştı ve çamur 

içindeydiler 

Bağlama Grubu 

37.4. çamur / içi[ndeydiler] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

38. Bu adama bir iş bulmak lazımdı. (Bİ, 48, 4) 

38.1. Bu / adam[a] Sıfat Tamlaması 

38.2. bir / iş Sıfat Tamlaması 

38.3. bir iş bulmak İsim-Fiil Grubu 

 

39. Bu, mektepte, asker ocağında beni, herkesi, her önüne geleni 

burunlayıp hayvanca şakalarla alay etmiş avukat çocuğu… (Bİ, 48, 5) 

39.1. asker / ocağı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

39.2. her / önüne geleni Sıfat Tamlaması 

39.3. (Onun) her önü[ne] İyelik Grubu 

39.4. önüne / gel[eni] Birleşik Fiil Grubu 

39.5. beni, herkesi, her önüne gelen[i] Sıfat-Fiil Grubu 

39.6. beni, herkesi, her önüne geleni burunlayıp Zarf-Fiil Grubu 

39.7. hayvanca / şakalar[la] Sıfat Tamlaması 

39.8. beni, herkesi, her önüne geleni burunlayıp 

hayvanca şakalarla (+ile)  

Edat Grubu 
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39.9. alay / et[miş] Birleşik Fiil Grubu 

39.10. beni, herkesi, her önüne geleni burunlayıp 

hayvanca şakalarla alay etmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

39.11. beni, herkesi, her önüne geleni burunlayıp 

hayvanca şakalarla alay etmiş / avukat 

çocuğu 

Sıfat Tamlaması 

39.12. avukat / çocuğu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

40. Hayır, bu o adam değildi. (Bİ, 48, 7) 

40.1. o / adam Sıfat Tamlaması 

 

41. Bu adama bir iş! (Bİ, 48, 7) 

41.1. Bu / adam[a] Sıfat Tamlaması 

41.2. bir / iş Sıfat Tamlaması 

 

43. Yazıcılık yapamaz, yük taşıyamaz, elinden kâtiplik gelmez bir insana 

iş! (Bİ, 48, 8) 

43.1. (Onun) eli[nden] İyelik Grubu 

43.2. elinden / [kâtiplik] gel[mez] Birleşik Fiil Grubu 

43.3. elinden kâtiplik gelmez Sıfat-Fiil Grubu 

43.4. elinden kâtiplik gelmez / bir insan[a] Sıfat Tamlaması 

43.5. bir / insan[a] Sıfat Tamlaması 

43.6. elinden kâtiplik gelmez bir insana / iş Yönelme Grubu 
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44. Bu adam, alaylarından vazgeçtim, beni yalan ifadesiyle beş yıla 

mahkûm ettirmiş bir insandı… (Bİ, 48, 10) 

44.1. Bu / adam Sıfat Tamlaması 

44.2. (Onun) alayları[ndan] İyelik Grubu 

44.3. yalan / ifade[siyle] Sıfat Tamlaması 

44.4. (Onun) yalan ifadesi[yle] İyelik Grubu 

44.5. yalan ifadesiyle (+ile) Edat Grubu 

44.6. beş / yıl[a] Sıfat Tamlaması 

44.7. beş yıla/ mahkûm Yönelme Grubu 

44.8. mahkûm / et[tirmiş] Birleşik Fiil Grubu 

44.9. beni yalan ifadesiyle ifadesiyle beş yıla 

mahkûm ettirmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

44.10 beni yalan ifadesiyle beş yıla mahkûm 

ettirmiş / bir insandı 

Sıfat Tamlaması 

44.11. bir / insan[dı] Sıfat Tamlaması 

 

45. Lakin, hayır, böyle şeyler düşünmenin sırası değil, aç bir insandı, 

fenalık yaptığı bir insandan af dilemeden önce ekmek istiyordu. (Bİ, 48, 

11) 

45.1. böyle / şeyler Sıfat Tamlaması 

45.2. böyle şeyler düşünme[nin] İsim-Fiil Grubu 

45.3. böyle şeyler düşünmenin / sırası Belirtili İsim 

Tamlaması 

45.4. böyle şeyler düşünmenin sırası değil Edat Grubu 

45.5. aç / bir insan[dı] Sıfat Tamlaması 

45.6. bir / insan[dı] Sıfat Tamlaması 

45.7. fenalık yaptığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 
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45.8. fenalık yaptığı / bir insan[dan] Sıfat Tamlaması 

45.9. bir / insan[dan] Sıfat Tamlaması 

45.10. af / dile[meden] Birleşik Fiil Grubu 

45.11. fenalık yaptığı bir insandan af dilemeden / 

önce 

Uzaklaşma Grubu 

 

46.  ... Beyefendi! (Bİ, 48, 14) 

46.1. Bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

 

47. Her yerde insanlar... (Bİ, 48, 14) 

47.1. Her / yer[de] Sıfat Tamlaması 

 

49.  Yığın yığın, vıcık vıcık, sürü sürü insanlar… (Bİ, 48, 15) 

49.1. Yığın yığın Tekrar Grubu 

49.2. vıcık vıcık Tekrar Grubu 

49.3. sürü sürü Tekrar Grubu 

49.4. Yığın yığın, vıcık vıcık, sürü sürü / insanlar Sıfat Tamlaması 

 

50. Üzerinize atlıyor, lokmanızı ağzınızdan kapıyorlar beyefendi. (Bİ, 48, 

16) 

50.1. (Sizin) Üzeriniz[e] İyelik Grubu 

50.2. (Sizin) lokmanız[ı] İyelik Grubu 

50.3. (Onun) ağzı[nızdan] İyelik Grubu 

50.4. bey / efendi Birleşik İsim Grubu 
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51. Beyefendi, insanlar kurt gibi, kurtlar gibi saldırıyorlar beyefendi!” (Bİ, 

48, 17) 

51.1. Bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

51.2. insanlar kurt gibi Edat Grubu 

51.3. insanlar kurt gibi, kurtlar gibi Edat Grubu 

51.4. bey / efendi Birleşik İsim Grubu 

 

53. Yüzü korkunç bir hal almıştı. (Bİ, 48, 19) 

53.1. (Onun) Yüzü İyelik Grubu 

53.2. korkunç / bir hal Sıfat Tamlaması 

53.3. bir / hal Sıfat Tamlaması 

 

54. Yağmur hızlanmış, o, dikilen saçlarıyla müthiş sinirli, yüzüme bakıyor, 

bir saçaktan damlayan sular ceketinin yıpranmış omuzlarını ıslatıyordu. 

(Bİ, 48, 19) 

54.1. dikilen / saçlar[ıyla] Sıfat Tamlaması 

54.2. (Onun) dikilen saçları[yla] İyelik Grubu 

54.3. dikilen saçlarıyla (+ile) Edat Grubu 

54.4. müthiş / sinirli Sıfat Tamlaması 

54.5. (Benim) yüzüm[e] İyelik Grubu 

54.6. bir / saçak[tan] Sıfat Tamlaması 

54.7. bir saçaktan damlayan Sıfat-Fiil Grubu 

54.8. bir saçaktan damlayan / sular Sıfat Tamlaması 

54.9. (Onun) ceketi[nin] İyelik Grubu 
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54.10. ceketinin yıpranmış Sıfat-Fiil Grubu 

54.11. ceketinin / yıpranmış omuzları[nı] İyelik Grubu 

54.12. yıpranmış / omuzlar[ını] Sıfat Tamlaması 
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3. 9. TEBER ÇELİK' İN KARISI 

 

1. Beton amelesi Teber Çelik, inşaattan geldiği sıra, karısı Seyran eşikte 

oturmuş, yüzü avuçları içinde, kocasını bekliyordu. (TÇK, 49, 1) 

1.1. Beton / amelesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.2. Beton amelesi / Teber Çelik Sıfat Tamlaması 

1.3. Teber / Çelik Birleşik İsim Grubu 

1.4. inşaattan geldiğ[i] Sıfat-Fiil Grubu 

1.5. (Onun) geldiği İyelik Grubu 

1.6. inşaattan geldiği / sıra Sıfat Tamlaması 

1.7. (Onun) karısı İyelik Grubu 

1.8. (Onun) yüzü Sıfat Tamlaması 

1.9. (Onun) avuçları İyelik Grubu 

1.10. avuçları / içi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

1.11. (Onun) kocası[nı] İyelik Grubu 

 

2. Ev tek gözden ibaretti, damı saz örtülüydü, kerpiç duvarları da kambur 

kambur. (TÇK, 49, 3) 

2.1. tek / göz[den] Sıfat Tamlaması 

2.2. (Evin) damı İyelik Grubu 

2.3. kerpiç / duvarlar[ı] Sıfat Tamlaması 

2.4. (Evin) kerpiç duvarları İyelik Grubu 

2.5. kerpiç duvarları da Edat Grubu 

2.6. kambur kambur Tekrar Grubu 
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3. Teber Çelik, karısının yanına gelince, “Ne oturuyon kız?” diye sordu. 

(TÇK, 49, 5) 

3.1. Teber / Çelik Birleşik İsim Grubu 

3.2. (Onun) karısı[nın] İyelik Grubu 

3.3. karısının / yanı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

3.4. karısının yanına gelince Zarf-Fiil Grubu 

3.5. “Ne oturuyon kız?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

4. Seyran omuz silkti. (TÇK, 49, 7) 

4.1. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

6. Kalktı, kocasına yol verdi. (TÇK, 49, 9) 

6.1. (Onun) kocası[na] İyelik Grubu 

 

7. Bastıkça gıcırdayan üç basamaklı merdiveni birbiri peşi sıra çıktılar. 

(TÇK, 49, 9 

7.1. Bastıkça gıcırdayan Sıfat-Fiil Grubu 

7.2. Bastıkça gıcırdayan / üç basamaklı 

merdiven[i] 

Sıfat Tamlaması 

7.3. üç basamaklı / merdiven[i] Sıfat Tamlaması 

7.4. bir / biri Tekrar Grubu 

7.5. bir / biri Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

7.6. birbiri peşi sıra(ınca) Zarf-Fiil Grubu 

7.7. peşi sıra Tekrar Grubu 
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8. Teber Çelik odanın ortasında durdu, tembel tembel gerinirken elini 

mintanının altına sokup kaşındı. (TÇK, 49, 10) 

8.1. Teber / Çelik Birleşik İsim Grubu 

8.2. odanın / ortası[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

8.3. tembel tembel Tekrar Grubu 

8.4. tembel tembel gerinirken Zarf-Fiil Grubu 

8.5. (Onun) eli[ni] İyelik Grubu 

8.6. mintanının / altı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

8.7. elini mintanının altına sokup Zarf-Fiil Grubu 

 

9. “Karnım da bi aç ki...” (TÇK, 50, 1) 

9.1. (Benim) Karnım İyelik Grubu 

9.2. Karnım da Edat Grubu 

 

10. Seyran, “Benim de…” dedi, “burgul ne getirmedin ki a hey. (TÇK, 50, 

2) 

10.1. Benim de Edat Grubu 

 

11. Adam omuz silkti. (TÇK, 50, 3) 

11.1. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

14. “Herkes aldı da...” (TÇK, 50, 4) 

14.1. Herkes aldı da Edat Grubu 
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16. Dini pohlu kâtip boldroyu yapmamış…” (TÇK, 50, 5) 

15. Dini / pohlu İsnat Grubu 

 

18. Teber Çelik sövdü. (TÇK, 50, 7) 

18.1. Teber /  Çelik Birleşik İsim Grubu 

 

20. Aldık aldık, almadık almadık… (TÇK, 50, 8) 

20.1. Aldık aldık Tekrar Grubu 

20.2. almadık almadık Tekrar Grubu 

 

21. Seyran yumruklarını beline dayayıp sordu: (TÇK, 50, 9) 

21.1. (Onun) yumrukları[nı] İyelik Grubu 

21.2. (Onun) beli[ne] İyelik Grubu 

21.3. yumruklarını beline dayayıp Zarf-Fiil Grubu 

 

22. “Herkes aldı da kâtip bi seni mi kodu?” (TÇK, 50, 10) 

22.1 Herkes aldı da Edat Grubu 

22.2. kâtip bi seni mi Edat Grubu 

 

23. “Kız çektirin dininden imanından ha! (TÇK, 50, 11) 

23.1. (Onun) dini[nden] İyelik Grubu 

23.2. (Onun) imanı[ndan] İyelik Grubu 
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25. “Emne'nin Ali'si hep almışlar da?” (TÇK, 50, 12) 

25.1. Emne'nin / Ali'si Belirtili İsim 

Tamlaması 

25.2. hep almışlar da Edat Grubu 

 

26. Adam cevap vermedi. (TÇK, 50, 13) 

26.1. cevap / ver[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

27. Kirli cam geçirilmiş bir oyuktan ibaret pencereden vuran hafif ışık 

yüzünü aydınlatıyordu: (TÇK, 50, 13) 

27.1. Kirli / cam Sıfat Tamlaması 

27.2. Kirli cam geçirilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

27.3. Kirli cam geçirilmiş / bir oyuk[tan] Sıfat Tamlaması 

27.4. bir / oyuk[tan] Sıfat Tamlaması 

27.5. Kirli cam geçirilmiş bir oyuktan / ibaret Uzaklaşma Grubu 

27.6. Kirli cam geçirilmiş bir oyuktan ibaret / 

pencere[den] 

Sıfat Tamlaması 

27.7. Kirli cam geçirilmiş bir oyuktan ibaret 

pencereden vuran 

Sıfat-Fiil Grubu 

27.8. Kirli cam geçirilmiş bir oyuktan ibaret 

pencereden vuran / hafif ışık 

Sıfat Tamlaması 

27.9. hafif / ışık Sıfat Tamlaması 

27.10. (Onun) yüzü[nü] İyelik Grubu 

 

28. Kara, kuru bir yüz. (TÇK, 50, 14) 

28.1. Kara, kuru / bir yüz Sıfat Tamlaması 

28.2. bir / yüz Sıfat Tamlaması 
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29. Kadının üstüne yürüdü. (TÇK, 50, 17) 

29.1. Kadının / üstü[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

30. Kadın, “Heç ağam...” dedi, “yani, aldıysan, burgul ne alak da aş maş 

edek diyeceğdim...” (TÇK, 50, 18) 

30.1. burgul ne alak da Edat Grubu 

30.2. aş maş Tekrar Grubu 

 

31.. Adam öfkesini zapta çalışırmış gibi, başını sallayarak merdivene 

yürürken, “Dinini imanını ...... avradı!” diye sövdü, indi gitti. (TÇK, 50, 

20) 

31.1. (Onun) öfkesi[ni] İyelik Grubu 

31.2. zapta çalışırmış Sıfat-Fiil Grubu 

31.3. zapta çalışırmış gibi Edat Grubu 

31.4. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

31.5. zapta çalışırmış gibi, başını sallayarak Zarf-Fiil Grubu 

31.6. zapta çalışırmış gibi, başını sallayarak 

merdivene yürürken 

Zarf-Fiil Grubu 

31.7. (Senin)Dini[ni] İyelik Grubu 

31.8. (Senin)imanı[nı] İyelik Grubu 

31.9. “Dinini imanını ...... avradı!” diye Zarf-Fiil Grubu 
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32. Seyran, odanın karanlığında, sırtı duvara dayalı, kalakaldı. (TÇK, 50, 

22) 

32.1. odanın / karanlığı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

32.2. (Onun) sırtı İyelik Grubu 

32.3. sırtı duvara dayalı Zarf-Fiil Grubu 

32.4. kal / [a] kal[dı] Birleşik Fiil Grubu 

 

33. Sonra o da merdivenleri indi, sokağa çıktı. (TÇK, 50, 23) 

33.1. o da Edat Grubu 

 

34. Yağmurlu karanlığın içinde, elektriklerin ıslak ışığına, ışıkların sarı 

sarı aydınlattığı karşı inşaata baktı. (TÇK, 50, 23) 

34.1. Yağmurlu / karanlığ[ın] Sıfat Tamlaması 

34.2. Yağmurlu karanlığın / içi[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.3. elektriklerin / ıslak ışığı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.4. ıslak / ışığ[ına] Sıfat Tamlaması 

34.5. ışıkların / sarı sarı aydınlattığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

34.6. sarı sarı Tekrar Grubu 

34.7. ışıkların sarı sarı aydınlattığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

34.8. ışıkların sarı sarı aydınlattığı / karşı inşaat[a] Sıfat Tamlaması 

34.9. karşı / inşaat[a] Sıfat Tamlaması 
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35. Kocası orda çalışırdı. (TÇK, 50, 25) 

35.1. (Onun) Kocası İyelik Grubu 

 

36. Aklına birden inşaat bakkalı geldi. (TÇK, 50, 25) 

36.1. (Onun) Aklı[na] İyelik Grubu 

36.2. inşaat / bakkalı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

37. Ordan alışveriş ederlerdi. (TÇK, 50, 26) 

37.1. alış / veriş Birleşik İsim Grubu 

 

38. Yarım somunla tahin helvası almayı kurarak, dükkâna yürüdü. (TÇK, 

50, 26) 

38.1. Yarım / somun[la] Sıfat Tamlaması 

38.2. Yarım somunla (+ile) tahin helvası Bağlama Grubu 

38.3. tahin / helvası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

38.4. Yarım somunla tahin helvası alma[yı] İsim-Fiil Grubu 

38.5. Yarım somunla tahin helvası almayı kurarak Zarf-Fiil Grubu 

 

39. İnşaat bakkalı, kısa, siyah paltosu omuzunda dükkânı kilitliyordu. (TÇK, 

50, 28) 

39.1. İnşaat / bakkalı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

39.2. kısa, siyah / paltosu Sıfat Tamlaması 

39.3. (Onun) kısa, siyah paltosu İyelik Grubu 

39.4. (Onun) omuzu[nda] İyelik Grubu 
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40. “Ne o kız?” diye sordu. (TÇK, 50, 30) 

40.1. “Ne o kız?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

41. “Heç Hamid Ağa... (TÇK, 50, 31) 

41.1. Hamid / Ağa Unvan Grubu 

 

44. Kocan gene borcunu bi temam ödemedi, habarın olsun, aksatayı kestim! 

(TÇK, 50, 32) 

44.1. (Senin) Kocan İyelik Grubu 

44.2. (Onun) borcu[nu] İyelik Grubu 

44.3. (Senin) habarın İyelik Grubu 

44.4. habarın / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

 

48. Allah bin belâsını versin öyle adamın. (TÇK, 51, 3) 

48.1. bin / belâ[sını] Sıfat Tamlaması 

48.2. (Onun) bin belâsı[nı versin öyle] adamın Belirtili İsim 

Tamlaması 

48.3. Allah bin belâsını / ver[sin] Birleşik Fiil Grubu 

 

49. Öteberi alırken, ver ver ver, borç ödemeye geldi mi... (TÇK, 51, 3) 

49.1. Öte / beri Tekrar Grubu 

49.2. Öteberi alırken Sıfat-Fiil Grubu 

49.3. ver ver ver Tekrar Grubu 

49.4. borç ödeme[ye] İsim-Fiil Grubu 

49.5. borç ödemeye geldi mi Edat Grubu 
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51. “Otuz yedi lira borcu vardı, yirmisini verdi...” (TÇK, 51, 6) 

51.1. Otuz / yedi Sayı Grubu 

51.2. Otuz yedi / lira Sıfat Tamlaması 

51.3. Otuz yedi lira / borc[u] Sıfat Tamlaması 

51.4. (Onun) Otuz yedi lira borcu İyelik Grubu 

51.5. (Onun) yirmisi[ni] İyelik Grubu 

 

52. Bu sırada inşaatın uzun boylu, delikanlı bekçisi, gocuğuna sıkıca 

sarınmış, boynuna ince bir kayışla asılı kontrol saati, peydahlandı. (TÇK, 

51, 7) 

52.1. Bu / sıra[da] Sıfat Tamlaması 

52.2. inşaatın / uzun boylu, delikanlı bekçisi Belirtili İsim 

Tamlaması 

52.3. uzun / boylu delikanlı / bekçi[si] Sıfat Tamlaması 

52.4. (Onun) gocuğu[na] İyelik Grubu 

52.5. gocuğuna sıkıca sarınmış Sıfat-Fiil Grubu 

52.6. (Onun) boynu[na] İyelik Grubu 

52.7. ince / bir  kayışla Sıfat Tamlaması 

52.8. bir / kayış[la] Sıfat Tamlaması 

52.9. gocuğuna sıkıca sarınmış, boynuna ince bir 

kayışla (+ile) 

Edat Grubu 

52.10. boynuna ince bir kayışla asılı / kontrol saati Sıfat Tamlaması 

52.11. kontrol / saati Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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53. “Ne o Hamit Ağa,” dedi, “gene ne kızıyon?” (TÇK, 51, 10) 

53.1. Hamit /Ağa Unvan Grubu 

 

54. İnşaat bekçisine dönen bakkal, “Allah seni inandırsın Durmuş,” dedi, 

yarın ekmekçiye bir, tahancıya iki, yoğurtçuya üç,  bu  üç yere para 

yatıracam!  (TÇK, 51, 11) 

54.1. İnşaat / bekçisi[ne] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

54.2. İnşaat bekçisine dönen Sıfat-Fiil Grubu 

54.3. İnşaat bekçisine dönen / bakkal Sıfat Tamlaması 

54.4. bu / üç yere Sıfat Tamlaması 

54.5. üç / yer[e] Sıfat Tamlaması 

 

55. Almadan vermek Allaha mahsus. (TÇK, 51, 13) 

55.1. Almadan / ver[mek]  Birleşik Fiil Grubu 

55.2. Almadan vermek Allaha / mahsus Yönelme Grubu 

 

56. Onda bunda belik pürtük var bir iki yüz lira kadar... (TÇK, 51, 14) 

56.1. Onda bunda Tekrar Grubu 

56.2. belik pürtük Tekrar Grubu 

56.3. bir iki yüz / lira Sıfat Tamlaması 

56.4. bir iki yüz lira kadar Edat Grubu 
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57. Seyran dimdik dikiliyor, pabucundan taşan çatlak topuğuyla çamurlu 

toprağa basıyordu. (TÇK, 51, 15) 

57.1. (Onun) pabucu[ndan] İyelik Grubu 

57.2. pabucundan taşan Sıfat-Fiil Grubu 

57.3. pabucundan taşan / çatlak topuğ[uyla] Sıfat Tamlaması 

57.4. çatlak / topuğ[uyla] Sıfat Tamlaması 

57.5. (Onun) pabucundan taşan çatlak topuğu[yla] İyelik Grubu 

57.6. pabucundan taşan çatlak topuğuyla (+ile) Edat Grubu 

57.7. çamurlu / toprağ[a] Sıfat Tamlaması 

 

58. Bakkal, dükkânını kilitleyip gitti. (TÇK, 51, 17) 

58.1. (Onun) dükkânı[nı] İyelik Grubu 

58.2. dükkânını kilitleyip Zarf-Fiil Grubu 

 

59. İnşaat bekçisi çoktandır Seyran'ın peşindeydi. (TÇK, 51, 18) 

59.1. İnşaat / bekçisi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

59.2. Seyran'ın / peşi[ndeydi] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

60. Kadını efkârlı görünce sokuldu. (TÇK, 51, 20) 

60.1. Kadını efkârlı görünce Zarf-Fiil Grubu 
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61. “Kocan pereleri kumara yütüzdü ha! İsrafil’nen Hasan Çavuş üttüler...” 

(TÇK, 51, 22) 

61.1. (Senin) Kocan İyelik Grubu 

61.2. İsrafil’ nen (+ile) Hasan Çavuş Bağlama Grubu 

61.3. Hasan / Çavuş Unvan Grubu 

 

62. Kadın hiçbir şey sormadı, savuşup gitmedi de. (TÇK, 51, 22) 

62.1. hiç / bir Sıfat Tamlaması 

62.2. hiçbir / şey Sıfat Tamlaması 

62.3. savuşup gitmedi de Edat Grubu 

 

63. Bekçi etrafına bakındı. (TÇK, 51, 22) 

63.1. (Onun) etrafı[na] İyelik Grubu 

 

64. Gecenin içinde mahalle sessizdi. (TÇK, 51, 23) 

64.1. Gecenin / içi[nde] Beliritli İsim 

Tamlaması 

 

65. Yolda da ne gelen vardı, ne giden. (TÇK, 51, 23) 

65.1. Yolda da Edat Grubu 

65.2. ne gelen vardı, ne giden Bağlama Grubu 
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66. İnşaatın öbür ucundaki direkte yanan ampulün ışığı, kadının kara don 

içinde kabarmış kalçalarını aydınlatıyordu: (TÇK, 51, 24) 

66.1. İnşaatın / öbür ucu[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.2. öbür / uc[undaki] Sıfat Tamlaması 

66.3. İnşaatın öbür ucundaki Aitlik Grubu 

66.4. İnşaatın öbür ucundaki / direk[te] Sıfat Tamlaması 

66.5. İnşaatın öbür ucundaki direkte yanan Sıfat-Fiil Grubu 

66.6. İnşaatın öbür ucundaki direkte yanan / 

ampul[ün] 

Sıfat Tamlaması 

66.7. İnşaatın öbür ucundaki direkte yanan 

ampulün / ışığı 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.8. kadının / kara don içinde kabarmış 

kalçaları[nı] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.9. kara / don Sıfat Tamlaması 

66.10. kadının kara don içinde kabarmış Sıfat-Fiil Grubu 

66.11. kadının kara don içinde/ kabarmış 

kalçalar[ını] 

Sıfat Tamlaması 

66.12. kabarmış / kalçalar[ını] Sıfat Tamlaması 

 

67. Bekçi az daha sokuldu. (TÇK, 51, 26) 

67.1. az / daha Sıfat Tamlaması 

 

68. “Bize de nasip oldu beş liresi...” (TÇK, 51, 27) 

68. Bize de Edat Grubu 

68. nasip / ol[du] Birleşik Fiil Grubu 

68. beş / liresi Sıfat Tamlaması 
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69. Kadın gene cevap vermedi. (TÇK, 51, 28) 

69. cevap / ver[medi] Birleşik Fiil Grubu 

 

77. Kadın, bakkalın tahta saçağı altına çekildi, açlığını bütün kuvvetiyle 

duymaya başladı. (TÇK, 52, 1) 

77.1. bakkalın / tahta saçağı Belirtili İsim 

Tamlaması 

77.2. tahta / saçağ[ı] Sıfat Tamlaması 

77.3. bakkalın tahta saçağı / altı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

77.4. (Onun) açlığı[nı] İyelik Grubu 

77.5. bütün / kuvveti[yle] Sıfat Tamlaması 

77.6. bütün kuvvetiyle (+ile) Edat Grubu 

77.7. açlığını bütün kuvvetiyle duyma[ya] Sıfat-Fiil Grubu 

 

78. Bekçi onu kolundan tuttu. (TÇK, 52, 2) 

78.1. (Onun) kolu[ndan] İyelik Grubu 

 

81. Bekçi, kolu daha kuvvetle sıktı. (TÇK, 52, 6) 

81.1 daha / kuvvetle Sıfat Tamlaması 

81.2. daha kuvvetle (+ile) Edat Grubu 

 

83. Kadın öbür eliyle bekçinin elini itti. (TÇK, 52, 8) 

83.1. öbür / el[iyle] Sıfat Tamlaması 

83.2. (Onun) öbür eli[yle] İyelik Grubu 

83.3. öbür eliyle (+ile) Edat Grubu 
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83.4. bekçinin / eli[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

84. “Bırak kolumu…” (TÇK, 52, 9) 

84.1. (Benim) kolum[u] İyelik Grubu 

 

85. Bekçi daha kuvvetle sıktı. (TÇK, 52, 10) 

85.1. daha / kuvvetle Sıfat Tamlaması 

85.2. daha kuvvetle (+ile) Edat Grubu 

 

86. “Kocanın peresini sana verecem!” (TÇK, 52, 11) 

86.1. Kocanın / peresi[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

88. “Korkma,” dedi bekçi, “ne gelen var, ne giden.” (TÇK, 52, 13) 

88.1. ne gelen var, ne giden Bağlama Grubu 

88.2. ne gelen Sıfat-Fiil Grubu 

88.3. ne gelen var, ne giden Sıfat-Fiil Grubu 

 

89. Kadını çimento ambarına doğru çekmek istedi. (TÇK, 52, 14) 

89.1. çimento / ambarı[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

89.2. çimento ambarına doğru Edat Grubu 

89.3. çimento ambarına doğru çekmek İsim-Fiil Grubu 

 

91. “Bırak! Gelen mülen olur...” (TÇK, 52, 15) 

91.1. Gelen mülen Tekrar Grubu 
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91.2. Gelen mülen Sıfat-Fiil Grubu 

 

92. Bekçi tekrar, daha kuvvetle çekti. (TÇK, 52, 16) 

92.1. daha / kuvvetle Sıfat Tamlaması 

92.2. daha kuvvetle (+ile) Edat Grubu 

 

93. Kadın çekilen tarafa birkaç adım attı. (TÇK, 52, 16) 

93.1. çekilen / taraf[a] Sıfat Tamlaması 

93.2. bir / kaç Sıfat Tamlaması 

93.3. birkaç / adım Sıfat Tamlaması 

 

95. “Karnım tok, bırak.” (TÇK, 52, 19) 

95.1. (Benim) Karnım İyelik Grubu 

 

104. Hep yalandırırlar da. (TÇK, 52, 25) 

104.1. Hep yalandırırlar da Edat Grubu 

 

105. “Irzıma nikâhıma essah... Pereliyim bugün lan.” (TÇK, 52, 26) 

105. (Benim) Irzım[a] İyelik Grubu 

105. (Benim) nikâhım[a] İyelik Grubu 

 

107. “N’apiym, Teber geliverir…” (TÇK, 52, 27) 

107.1 gel / [i]ver[ir] Birleşik Fiil Grubu 
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112. “Yalancı senden irezil olsun!” (TÇK, 52, 33) 

112.1. irezil / ol[sun] Birleşik Fiil Grubu 

 

113. Bekçi, yirmi iki yaşın kuvvetli arzusuyla kadını tekrar çekti. (TÇK, 

53, 1) 

113.1. yirmi / iki Sayı Grubu 

113.2. yirmi iki / yaş[ın] Sıfat Tamlaması 

113.3. yirmi iki yaşın / kuvvetli arzusu[yla] Belirtili İsim 

Tamlaması 

113.4. kuvvetli / arzu[suyla] Sıfat Tamlaması 

113.5. kuvvetli arzusuyla (+ile) Edat Grubu 

 

114. Onu hızlanan yağmurun altından, çimento ambarının bitişiğindeki  

boş ahıra çekerken, “Heye,” dedi, olsun... (TÇK, 53, 2) 

114.1. hızlanan / yağmur[un] Sıfat Tamlaması 

114.2. hızlanan yağmurun / altı[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

114.3. çimento / ambarı[nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

114.4. çimento ambarının / bitişiği[ndeki]   Belirtili İsim 

Tamlaması 

114.5. çimento ambarının bitişiğindeki   Aitlik Grubu 

114.6. çimento ambarının bitişiğindeki /  boş ahır[a] Sıfat Tamlaması 

114.7. boş ahır[a] Sıfat Tamlaması 

114.8. çimento ambarının bitişiğindeki  boş ahıra 

çekerken 

Zarf-Fiil Grubu 
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115. Peresi var da aç itin...” (TÇK, 53, 3) 

115.1. aç / it[in] Sıfat Tamlaması 

115.2.  Peresi [var da] aç itin Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

116. Yağmur dinmiş, acı poyraz çıkmıştı. (TÇK, 53, 5) 

116.1. acı / poyraz Sıfat Tamlaması 

 

117. Bir ara kuvvetli ay ortalığı ıslak ıslak aydınlattı. (TÇK, 53, 5) 

117.1. Bir / ara Sıfat Tamlaması 

117.2. kuvvetli / ay Sıfat Tamlaması 

117.3. ıslak ıslak Tekrar Grubu 

 

118. Teber Çelik'in karısı evine telaşla döndü. (TÇK, 53, 7) 

118.1. Teber / Çelik['in] Birleşik İsim Grubu 

118.2. Teber Çelik'in / karısı Belirtili İsim 

Tamlaması 

118.3. (Onun) evi[ne] İyelik Grubu 

118.4. telaşla (+ile)  Edat Grubu 

 

119. Dört yaşındaki oğlu Kasım, uzun etekleri yarı beline kadar ıslak, 

yalınayakları çamur içinde, kapı önünde bekliyordu. (TÇK, 53, 7) 

119.1. Dört / yaş[ındaki] Sıfat Tamlaması 

119.2. Dört yaşındaki Aitlik Grubu 

119.3. Dört yaşındaki / oğlu Kasım Sıfat Tamlaması 

119.4. (Onun) Dört yaşındaki oğlu İyelik Grubu 
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119.5. uzun / etek[leri] Sıfat Tamlaması 

119.6. (Onun) uzun etekleri İyelik Grubu 

119.7. yarı / bel[ine] Sıfat Tamlaması 

119.8. (Onun) yarı beli[ne] İyelik Grubu 

119.9. uzun etekleri yarı beline kadar Edat Grubu 

119.10. .uzun etekleri yarı beline kadar ıslak, / 

yalınayakları 

Sıfat Tamlaması 

119.11. yalın / ayak[ları] Birleşik İsim Grubu 

119.12. yalın / ayak[ları] Sıfat Tamlaması 

119.13. (Onun) yalınayakları İyelik Grubu 

119.14. çamur içi[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

119.15. kapı / önü[nde] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

120. Bu çocuk her gün erken erken evden çıkar, akşamın geç saatlerinde 

dönerdi. (TÇK, 53, 9) 

120.1. Bu / çocuk Sıfat Tamlaması 

120.2. her / gün Sıfat Tamlaması 

120.3. erken erken Tekrar Grubu 

120.4. akşamın / geç saatleri[nde] Belirtili İsim 

Tamlaması 

120.5. geç / saatler[inde] Sıfat Tamlaması 

 

121. Bütün gün şehrin her tarafında yalınayak ve yarı beline kadar ıslak 

dolaşır, dilenirdi. (TÇK, 53, 10) 

121.1. Bütün / gün Sıfat Tamlaması 

121.2. şehrin / her tarafı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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121.3. her / taraf[ında] Sıfat Tamlaması 

121.4. yalın / ayak Birleşik İsim Grubu 

121.5. yalın / ayak Sıfat Tamlaması 

121.6. yalınayak ve yarı beline kadar Bağlama Grubu 

121.7. yarı / bel[ine] Sıfat Tamlaması 

121.8. (Onun) yarı beli[ne] İyelik Grubu 

121.9. yalınayak ve yarı beline kadar Edat Grubu 

 

122. Anasını görünce, “Anam anam, kurban anam...” dedi, bi kirtik epmek 

vey!” (TÇK, 53, 12) 

122.1. (Onun) Anası[nı] İyelik Grubu 

122.2. Anasını görünce Zarf-Fiil Grubu 

122.3. Anam anam Tekrar Grubu 

122.4. kurban / ana[m] Sıfat Tamlaması 

122.5. (Benim) kurban anam İyelik Grubu 

122.6. bi / kirtik epmek Sıfat Tamlaması 

122.7. kirtik epmek Sıfat Tamlaması 

 

123. Kadın, “Dert” dedi, “dert soyka dölü. (TÇK, 53, 14) 

123.1. soyka / dölü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

126. Oğlunu kolundan yakaladı, içeri soktu. (TÇK, 53, 16) 

126.1. (Onun) Oğlu[nu] İyelik Grubu 

126.2. (Onun) kolu[ndan] İyelik Grubu 
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127. Sonra kara donunun uçkurluğundan -demin inşaat bekçisinden aldığı- 

bir kâğıt lirayı çıkardı, çarşıya, ekmek almaya giderken, hırslı hırslı 

söylendi: (TÇK, 53, 16) 

127. kara / don[unun] Sıfat Tamlaması 

127. kara donunun / uçkurluğu[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

127. inşaat / bekçisi[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

127. inşaat bekçisinden aldığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

127. (Onun)inşaat bekçisinden aldığı İyelik Grubu 

127. bir / kâğıt lira[yı] Sıfat Tamlaması 

127. kâğıt lira[yı] Sıfat Tamlaması 

 

128. Aç it.. (TÇK, 53, 19) 

128.1. Aç / it Sıfat Tamlaması 

  

129. Orospilere gider bir de… (TÇK, 53, 19) 

129.1. Orospilere gider bir de Edat Grubu 
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3. 10. AFARACI HACI ALİ 

 

1. Kuşluk sıcağı basmıştı. (AHA, 54, 1) 

1.1. Kuşluk / sıcağı Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

2. Upuzun boyuyla bir kargayı hatırlatan Afaracı Hacı Ali,  çuvalla taşıdığı 

buğdayının altında iki kat, Selamoğulları’ nın çoktan hasat edilip 

kaldırılmış buğday tarlasına girdi. (AHA, 54, 2) 

2.1. Upuzun / boy[uyla] Sıfat Tamlaması 

2.2. (Onun) Upuzun boyu[yla] İyelik Grubu 

2.3. Upuzun boyuyla (+ile) Edat Grubu 

2.4. bir / karga[yı] Sıfat Tamlaması 

2.5. Upuzun boyuyla bir kargayı hatırlatan Sıfat-Fiil Grubu 

2.6. Upuzun boyuyla bir kargayı hatırlatan / 

Afaracı Hacı Ali 

Sıfat Tamlaması 

2.7. Afaracı / Hacı Ali Sıfat Tamlaması 

2.8. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

2.9. çuvalla taşıdığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

2.10. (Onun) çuvalla taşıdığı İyelik Grubu 

2.11. çuvalla taşıdığı / buğday[ının] Sıfat Tamlaması 

2.12. çuvalla taşıdığı buğdayının / altı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.13. iki / kat Sıfat Tamlaması 

2.14. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 

2.15. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

2.16. Selamoğulları’ nın / çoktan hasat edilip 

kaldırılmış buğday tarlası[na] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

2.17. Selamoğulları’ nın çoktan hasat edilip Zarf-Fiil Grubu 
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2.18. Selamoğulları’ nın çoktan hasat edilip 

kaldırılmış 

Sıfat-Fiil Grubu 

2.19. Selamoğulları’ nın çoktan hasat edilip 

kaldırılmış / buğday tarlası[na] 

Sıfat Tamlaması 

2.20. buğday / tarlası[na] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

3. Arkasındaki çuvalla mor yollu eski çulu yere bıraktı, doğruldu. (AHA, 

54, 4) 

3.1. (Onun) Arkası[ndaki] İyelik Grubu 

3.2. Arkasındaki /.çuval[la] Sıfat Tamlaması 

3.3. Arkasındaki çuvalla (+ile) mor yollu eski 

çulu 

Bağlama Grubu 

3.4. mor / yol[lu] Sıfat Tamlaması 

3.5. mor yollu / eski çul[u] Sıfat Tamlaması 

3.6. eski / çul[u] Sıfat Tamlaması 

 

4. Sol gözü siyah bir meşin parçasıyla sıkıca bağlıydı. (AHA, 54, 5) 

4.1. Sol / göz[ü] Sıfat Tamlaması 

4.2. (Onun) Sol gözü İyelik Grubu 

4.3. siyah bir / meşin parçası[yla] Sıfat Tamlaması 

4.4. meşin / parçası[yla] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

4.5. siyah bir meşin parçasıyla (+ile) Edat Grubu 

 

5. Parmağını meşinin altına soktu. (AHA, 54, 6) 

5.1. (Onun) Parmağı[nı] İyelik Grubu 

5.2. meşinin / altı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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6. Terli gözkapağını uzun uzun ovuşturdu. (AHA, 54, 7) 

6. 1. Terli / gözkapağı[nı] Sıfat Tamlaması 

6.2. göz / kapağı[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

6.3. (Onun) gözkapağı[nı] İyelik Grubu 

6.4. uzun uzun Tekrar Grubu 

 

7. Sonra sağlam gözüyle köye taraf baktı. 

7.1. sağlam / göz[üyle] Sıfat Tamlaması 

7.2. (Onun) sağlam gözü[yle] İyelik Grubu 

7.3. sağlam gözüyle (+ile) Edat Grubu 

7.4. köye / taraf Yönelme Grubu 

 

8. Beyaz minare, ulu dutlar, sıtma ağaçları, değirmen. (AHA, 54, 9) 

8.1. Beyaz / minare Sıfat Tamlaması 

8.2. ulu / dutlar Sıfat Tamlaması 

8.3. sıtma / ağaçları Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

9. Beride Selamoğulları’ nın tembel tembel yatan sarı boyalı patozları. 

(AHA, 54, 9) 

9.1. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 

9.2. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

9.3. Selamoğulları’ nın / tembel tembel yatan sarı 

boyalı patozları 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

9.4. tembel tembel Tekrar Grubu 

9.5. Selamoğulları’ nın tembel tembel yatan Sıfat-Fiil Grubu 
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9.6. Selamoğulları’ nın tembel tembel yatan / sarı 

boyalı patozlar[ı] 

Sıfat Tamlaması 

9.7. sarı boya[lı] Sıfat Tamlaması 

9.8. sarı boyalı patozlar[ı] Sıfat Tamlaması 

 

10. Bu yanda Ağzıböyükler'in John Deere'leri, Honomak'ları, 

Caterpillar'ları... (AHA, 54, 11) 

10.1. Bu / yan[da] Sıfat Tamlaması 

10.2. Ağzı / böyükler['in] İsnat Grubu 

10.3. Ağzıböyükler'in / John Deere'leri, 

Honomak'ları, Caterpillar'ları 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

11. İçini çekti. (AHA, 55, 1) 

11.1. (Onun) İçi[ni] İyelik Grubu 

 

13. Karısını hatırlayarak, sesli sesli, “Kısır o….u!” diye söylendi. (AHA, 

55, 1) 

13.1. (Onun) Karısı[nı] İyelik Grubu 

13.2. Karısını hatırlayarak Zarf-Fiil Grubu 

13.3. sesli sesli Tekrar Grubu 

13.4. Karısını hatırlayarak, sesli sesli, “Kısır 

o….u!” diye 

Zarf-Fiil Grubu 

 

14. “Sen de eller gibi bir, iki, üç dene enik kunnayaydın, neme gerekti 

benim bu sarı sıcaklarda afaracılık?” (AHA, 55, 2) 

14.1. Sen de Edat Grubu 

14.2. eller gibi Edat Grubu 
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14.3. bir, iki, üç / dene Sıfat Tamlaması 

14.4. bir, iki, üç dene / enik Sıfat Tamlaması 

14.5. bu / sarı sıcaklar[da] Sıfat Tamlaması 

14.6. sarı sıcaklar[da] Sıfat Tamlaması 

 

15. Kısa, sert sakallı bir yüzü hatırlatan hasat edilmiş buğday tarlası 

çekirgelerle doluydu. (AHA, 55, 5) 

15.1. Kısa, sert / sakallı Sıfat Tamlaması 

15.2. Kısa, sert sakallı / bir yüz[ü] Sıfat Tamlaması 

15.3. bir / yüz[ü] Sıfat Tamlaması 

15.4. Kısa, sert sakallı bir yüzü hatırlatan Sıfat-Fiil Grubu 

15.5. hasat / ed[ilmiş] Birleşik Fiil Grubu 

15.6. Kısa, sert sakallı bir yüzü hatırlatan hasat 

edilmiş 

Sıfat-Fiil Grubu 

15.7. Kısa, sert sakallı bir yüzü hatırlatan hasat 

edilmiş / buğday tarlası 

Sıfat Tamlaması 

15.8. buğday / tarlası Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

15.9. çekirgelerle (+ile) Edat Grubu 

 

16. Hacı Ali savanı yere yayınca çekirgeler sağdan soldan sarı sarı 

fırladılar. (AHA, 55, 6) 

16.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

16.2. Hacı Ali savanı yere yayınca Zarf-Fiil Grubu 

16.3. sağdan soldan Tekrar Grubu 

16.4. sarı sarı Tekrar Grubu 
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17. Hacı Ali tek gözüyle güldü, terini sildi. (AHA, 55, 7) 

17.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

17.2. tek / göz[üyle] Sıfat Tamlaması 

17.3. (Onun) tek gözü[yle] İyelik Grubu 

17.4. tek gözüyle (+ile) Edat Grubu 

17.5. (Onun) teri[ni] İyelik Grubu 

 

19. Buğdaylı toprağı iki avucuyla pançalayıp tozunu toprağını şöyle bir 

üfledikten sonra çula attı. (AHA, 55, 8) 

19.1. Buğdaylı / toprağ[ı] Sıfat Tamlaması 

19.2. iki / avuc[uyla] Sıfat Tamlaması 

19.3. (Onun) iki avucu[yla] İyelik Grubu 

19.4. iki avucuyla (+ile) Edat Grubu 

19.5. iki avucuyla pançalayıp Zarf-Fiil Grubu 

19.6. (Onun) tozu[nu] İyelik Grubu 

19.7. (Onun) toprağı[nı] İyelik Grubu 

19.8. iki avucuyla pançalayıp tozunu toprağını 

şöyle bir üfledikten sonra 

Edat Grubu 

 

20. Tekrar bir pança. (AHA, 55, 10) 

20.1. bir / pança Sıfat Tamlaması 

 

21. Bir kımıltı hissetti. (AHA, 55, 10) 

21.1. Bir / kımıltı Sıfat Tamlaması 

21.2. his / (s] et[ti] Birleşik Fiil Grubu 
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22. Avuçlarını gevşetti. (AHA, 55, 10) 

22.1. (Onun) Avuçları(nı) İyelik Grubu 

 

23. Yarı açık avucundan ufacık bir çekirge fırladı. (AHA, 55, 10) 

23.1. Yarı / açık Sıfat Tamlaması 

23.2. Yarı açık / avuc[undan] Sıfat Tamlaması 

23.3. (Onun) avucu[ndan] İyelik Grubu 

23.4. ufacık / bir çekirge Sıfat Tamlaması 

23.5. bir / çekirge Sıfat Tamlaması 

 

24. Bu işi, bu topraklı buğdayları avuçlamak işini boyuna tekrarlıyor, 

üfürüyor, çula atıyor, sonra gene avuçluyor, gene üfürüyor, gene atıyordu. 

(AHA, 55, 12) 

24.1. Bu / iş[i] Sıfat Tamlaması 

24.2. bu / topraklı buğdaylar[ı] Sıfat Tamlaması 

24.3. topraklı / buğdaylar[ı] Sıfat Tamlaması 

24.4. Bu işi, bu topraklı buğdayları avuçlamak İsim-Fiil Grubu 

24.5. bu topraklı buğdayları avuçlamak / işi[ni] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

26. Avurtları çökük yüzünde terden çizgiler gittikçe çoğalıyor, bu çizgiler 

sivri çenesinde birleşerek yere damlıyor, sıcak toprakta kayboluyordu. 

(AHA, 55, 15) 

26.1. (Onun) Avurtları İyelik Grubu 

26.2. Avurtları / çökük yüz[ünde] Sıfat Tamlaması 
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26.3. çökük yüz[ünde] Sıfat Tamlaması 

26.4. (Onun) Avurtları çökük yüzü[nde] İyelik Grubu 

26.5. terden / çizgiler Sıfat Tamlaması 

26.6. bu / çizgiler Sıfat Tamlaması 

26.7. sivri / çene[sinde] Sıfat Tamlaması 

26.8. (Onun) sivri çenesi[nde] İyelik Grubu 

26.9. sivri çenesinde birleşerek Zarf-Fiil Grubu 

26.10. sıcak / toprak[ta] Sıfat Tamlaması 

26.11. kayb / ol[uyordu] Birleşik Fiil Grubu 

 

27. Bir zaman sonra Hacı Ali, belinin ağrısına dayanamadı, kalktı. (AHA, 

55, 18) 

27.1. Bir / zaman Sıfat Tamlaması 

27.2. Bir zaman sonra Edat Grubu 

27.3. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

27.4. (Onun) beli[nin] İyelik Grubu 

27.5. belinin / ağrısı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

28. Gölgesi ayaklarının altına adamakıllı çekilmişti. (AHA, 55, 19) 

28.1. (Onun) Gölgesi İyelik Grubu 

28.2. (Onun) ayakları[nın] İyelik Grubu 

28.3. ayaklarının / altı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

28.4. adam / akıllı İsnat Grubu 
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29. Gene karısını hatırladı: (AHA, 55, 19) 

29.1. (Onun) karısı[nı] İyelik Grubu 

 

30. Sabahnan inat etmese de beraber gelseydik, bir taşla iki kuş vururduk... 

(AHA, 55, 21) 

30.1. inat / et[mese] Birleşik Fiil Grubu 

30.2. inat etmese de Edat Grubu 

30.3. Sabahnan inat etmese de beraber gelseydik Sıfat-Fiil Grubu 

30.4. bir / taş[la] Sıfat Tamlaması 

30.5. bir taşla (+ile) Edat Grubu 

30.6. iki / kuş Sıfat Tamlaması 

30.7. bir taşla iki kuş / vur[urduk] Birleşik Fiil Grubu 

 

31. Şu çuldaki buğdayları kalburdan geçirirdi, biter giderdi… 

31.1. Şu / çuldaki Sıfat Tamlaması 

31.2. Şu çuldaki Aitlik Grubu 

31.3. Şu çuldaki / buğdaylar[ı] Sıfat Tamlaması 

 

32. “Uğursuz,” diye aklından geçirdi. (AHA, 55, )24 

32.1. “Uğursuz,” diye Zarf-Fiil Grubu 

32.2. (Onun) aklı[ndan] İyelik Grubu 

32.3. aklından / geçir[di] Birleşik Fiil Grubu 
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33. Çuldaki buğdayları çuvala doldurdu. (AHA, 55, 25) 

33.1. Çuldaki / buğdaylar[ı] Sıfat Tamlaması 

 

34. Daha ağırlaşan çuvalın önüne çömeldi. (AHA, 55, 25) 

34.1. Daha / ağırlaşan çuval[ın] Sıfat Tamlaması 

34.2. Daha ağırlaşan Sıfat-Fiil Grubu 

34.3. Daha ağırlaşan / çuval[ın] Sıfat Tamlaması 

34.4. Daha ağırlaşan çuvalın / önü[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

35. Bir hamle, bir hamle daha, sonra “Yallah!” diye sırtladığı çuvalın 

altında iki kat, Selamoğulları’ nın tarlasından köyün yoluna düştü. (AHA, 

55, 26) 

35.1. Bir / hamle Sıfat Tamlaması 

35.2. bir / hamle Sıfat Tamlaması 

35.3. sonra “Yallah!” Ünlem Grubu 

35.4. “Yallah!” diye Zarf-Fiil Grubu 

35.5. “Yallah!” diye sırtladığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

35.6. “Yallah!” diye sırtladığı / çuval[ın] Sıfat Tamlaması 

35.7. “Yallah!” diye sırtladığı çuvalın / altı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

35.8. iki / kat Sıfat Tamlaması 

35.9. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 

35.10. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

35.11. Selamoğulları’ nın / tarlası[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

35.12. köyün / yolu[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 
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36. Yalınayaklarının altında fırın külü kadar kızmış, ince tozlu yolda battal 

battal yürüyordu. (AHA, 55, 29) 

36.1. Yalın / ayak[larının] Birleşik İsim Grubu 

36.2. Yalın / ayak[larının] Sıfat Tamlaması 

36.3. (Onun) Yalınayakları[nın] İyelik Grubu 

36.4. Yalınayaklarının / altı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

36.5. fırın / külü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

36.6. fırın külü kadar Edat Grubu 

36.7. fırın külü kadar kızmış Sıfat-Fiil Grubu 

36.8. ince / toz[lu] Sıfat Tamlaması 

36.9. ince tozlu / yol[da] Sıfat Tamlaması 

36.10. battal battal Tekrar Grubu 

 

37. Kestirme gitmek için sığırın yaylım yoluna vurdu. (AHA, 55, 30) 

37.1. Kestirme gitmek Sıfat-Fiil Grubu 

37.2. Kestirme gitmek için Edat Grubu 

37.3. sığırın / yaylım yolu[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

37.4. yaylım / yol[una] Sıfat Tamlaması 

 

38. Yol, suyu çekilmiş bir dere yatağından geçiyordu. (AHA, 55, 31) 

38.1. (Onun) suyu İyelik Grubu 

382. suyu çekilmiş Sıfat-Fiil Grubu 

38.3. suyu çekilmiş / bir dere yatağı[ndan] Sıfat Tamlaması 

38.4. bir / dere yatağı[ndan] Sıfat Tamlaması 
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38.5. dere / yatağı[ndan] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

39. Kışın taşan derenin bıraktığı kaymak bağlamış mil, güneşte çatlamış, 

öteye beriye pislemişlerdi. (AHA, 55, 32) 

39.1. Kışın taşan Sıfat-Fiil Grubu 

39.2. Kışın taşan / dere[nin] Sıfat Tamlaması 

39.3. Kışın taşan derenin bıraktığ[ı] Sıfat-Fiil Grubu 

39.4. Kışın taşan derenin / bıraktığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

39.5. Kışın taşan derenin bıraktığı / kaymak 

bağlamış mil 

Sıfat Tamlaması 

39.6. Kışın taşan derenin bıraktığı kaymak 

bağlamış 

Sıfat-Fiil Grubu 

39.7. kaymak bağlamış / mil Sıfat Tamlaması 

39.8. güneşte çatlamış Sıfat-Fiil Grubu 

39.9. öteye beriye Tekrar Grubu 

 

40. Bunlar Hacı Ali'nin aklına aptes bozmayı getirdi. (AHA, 55, 33) 

40.1. Hacı / Ali['nin] Birleşik İsim Grubu 

40.2. Hacı Ali'nin / aklı[na] Belirtili İsim 

Tamlaması 

40.3. aptes / boz[mayı] Birleşik Fiil Grubu 

40.4. aptes bozma[yı] İsim-Fiil Grubu 

 

41. Aptes bozmayı hatırlayınca da karnı sahiden ağrımaya başladı. (AHA, 

56, 1) 

41.1. aptes / boz[mayı] Birleşik Fiil Grubu 

41.2. aptes bozma[yı] İsim-Fiil Grubu 
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41.3. Aptes bozmayı hatırlayınca Zarf-Fiil Grubu 

41.4. Aptes bozmayı hatırlayınca da Edat Grubu 

41.5. (Onun) karnı İyelik Grubu 

41.6. sahiden ağrıma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

42. Sırtındakileri indirdi, kara donunun uçkurunu çözdü, çömeldi. (AHA, 

56, 2) 

42.1. (Onun) Sırtı[ndakileri] İyelik Grubu 

42.2. kara / donu[nun] Sıfat Tamlaması 

42.3. kara donunun / uçkuru[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

43. İlkin, “Ramazanın kaçı bugün?” diye düşündü. (AHA, 56, 4) 

43.1. Ramazanın / kaçı Belirtili İsim 

Tamlaması 

43.2. “Ramazanın kaçı bugün?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

44. Bilemedi  (AHA, 56, 4) 

44.1. Bil / [e]me[di] Birleşik Fiil Grubu 

 

45. Onca, ya yirmisiydi ya da yirmi ikisi. (AHA, 56, 5) 

45.1. ya yirmisiydi ya da yirmi ikisi Bağlama Grubu 

45.2. (Onun) ya yirmisi[ydi] İyelik Grubu 

45.3. yirmi / iki[si] Sayı Grubu 

45.4. (Onun) yirmi ikisi İyelik Grubu 
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46. Önündeki mile saplı bir kemik parçasını çekip çıkardı. (AHA, 56, 5) 

46.1. (Onun) Önü[ndeki] İyelik Grubu 

46.2. Önündeki / mil[e] Sıfat Tamlaması 

46.3. Önündeki mile saplı / bir kemik parçası[nı] Sıfat Tamlaması 

46.4. bir / kemik parçası[nı] Sıfat Tamlaması 

46.5. kemik / parçası[nı] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

46.6. Önündeki mile saplı bir kemik parçasını 

çekip 

Zarf-Fiil Grubu 

 

47. Birkaç adım yana yer değiştirip, tekrar çömeldi ve önündeki dümdüz 

toprağa çizgiler çekerek, bayrama kadar üç gülek buğday afara edip 

edemeyeceğini hesapladı. (AHA, 56, 6) 

47.1. Bir / kaç Sıfat Tamlaması 

47.2. Birkaç / adım Sıfat Tamlaması 

47.3. Birkaç adım / yan[a] Sıfat Tamlaması 

47.4. Birkaç adım yana yer değiştirip Zarf-Fiil Grubu 

47.5. Birkaç adım yana yer değiştirip, tekrar 

çömeldi ve önündeki dümdüz toprağa çizgiler 

çekerek, bayrama kadar üç gülek buğday 

afara edip edemeyeceğini hesapladı 

Bağlama Grubu 

47.6. (Onun) Önü[ndeki] İyelik Grubu 

47.7. önündeki / dümdüz toprağ[a] Sıfat Tamlaması 

47.8. dümdüz / toprağ[a] Sıfat Tamlaması 

47.9. önündeki dümdüz toprağa çizgiler çekerek Zarf-Fiil Grubu 

47.10. bayrama kadar Edat Grubu 

47.11. üç / gülek buğday Sıfat Tamlaması 

47.12. gülek / buğday Sıfat Tamlaması 
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47.13. bayrama kadar üç gülek buğday afara edip Zarf-Fiil Grubu 

47.14. bayrama kadar üç gülek buğday afara edip 

edemeyeceğ[ini] 

Sıfat-Fiil Grubu 

47.15. (Onun) bayrama kadar üç gülek buğday afara 

edip edemeyeceği[ni] 

İyelik Grubu 

 

48. Her yıl bu köyde bu kadar çok afaracı olup olmadığını düşündü. (AHA, 

56, 9) 

48.1. Her / yıl Sıfat Tamlaması 

48..2. bu / köy[de] Sıfat Tamlaması 

48.3. bu / kadar Sıfat Tamlaması 

48.4. bu kadar Edat Grubu 

48.5. çok / afaracı Zarf+Sıfat Grubu 

48.6. bu kadar çok afaracı olup Zarf-Fiil Grubu 

48.7. bu kadar çok afaracı olup olmadığ[ını] Sıfat-Fiil Grubu 

48.8. (Onun) olmadığı[nı] İyelik Grubu 

 

49. Yok canım,” dedi, ne arar... (AHA, 56, 10) 

49. ne / arar Birleşik Fiil Grubu 

 

50. Bu yıl millet tüm afaracıya kesti… (AHA, 56, 10) 

50.1. Bu / yıl Sıfat Tamlaması 

50.2. tüm / afaracı[ya] Sıfat Tamlaması 

 

51. Afaracılık da bir av oldu başıma!” (AHA, 56, 11) 

51.1. Afaracılık da Edat Grubu 
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51.2. bir / av Sıfat Tamlaması 

51.3. (Benim) başım[a] İyelik Grubu 

 

52. Arkasında bir ayak sesi. (AHA, 56, 12) 

52.1. (Onun) Arkası[nda] İyelik Grubu 

52.2. bir / ayak sesi Sıfat Tamlaması 

52.3. ayak / sesi Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

53. Keyfini bozmaya lüzum görmedi. (AHA, 56, 12) 

53.1. (Onun) Keyfi[ni] İyelik Grubu 

53.2. Keyfi[ni] / boz[maya] Birleşik Fiil Grubu 

53.3. Keyfini bozma[ya] İsim-Fiil Grubu 

 

55. Selamoğulları’ nın tutması Seyit Bilal. (AHA, 56, 13) 

55.1. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 

55.2. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

55.3. Selamoğulları’ nın / tutması Belirtili İsim 

Tamlaması 

55.4. Selamoğulları’ nın tutma[sı] İsim-Fiil Grubu 

55.5. Selamoğulları’ nın tutması / Seyit Bilal Sıfat Tamlaması 

55.6. Seyit / Bilal Birleşik İsim Grubu 
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56. “Ne o lan, del'oğlan?” diye seslendi, “Çatlıyon mu?” (AHA, 56, 14) 

56.1. del' / oğlan Birleşik İsim Grubu 

56.2. del' / oğlan Sıfat Tamlaması 

56.3. “Ne o lan, del'oğlan?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

57. Hacı Ali, derine gömülmüş tek gözüyle aksi aksi baktı. (AHA, 56, 15) 

57.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

57.2. derine gömülmüş Sıfat-Fiil Grubu 

57.3. derine gömülmüş / tek göz[üyle] Sıfat Tamlaması 

57.4. tek / göz[üyle] Sıfat Tamlaması 

57.5. (Onun) derine gömülmüş tek gözü[yle] İyelik Grubu 

57.6. derine gömülmüş tek gözüyle (+ile) Edat Grubu 

57.7. aksi aksi Tekrar Grubu 

 

58. “Mostra mısın ne? Madem gordün çatladığımı, ne dimeye soruyon?” 

(AHA, 56, 16) 

58.1. Mostra mı[sın] Edat Grubu 

58.2. Madem gordün çatladığ[ımı] Sıfat-Fiil Grubu 

58.3. (Benim) Madem gordün çatladığım[ı] İyelik Grubu 

58.4. ne dime[ye] İsim-Fiil Grubu 

 

59. Seyit Bilal gülerek hendeğe çıktı, kayboldu. (AHA, 56, 18) 

59. Seyit / Bilal Birleşik İsim Grubu 

59. Seyit Bilal gülerek Zarf-Fiil Grubu 
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59. kayb / ol[du] Birleşik Fiil Grubu 

 

60. Hacı Ali'nin avradı kör Hürü, huğun köşesinden çıkan erini görünce 

dövünmeye başladı. (AHA, 56, 19) 

60.1. Hacı / Ali['nin] Birleşik İsim Grubu 

60.2. Hacı Ali'nin / avradı Belirtili İsim 

Tamlaması 

60.3. kör / Hürü Sıfat Tamlaması 

60.4. Hacı Ali'nin avradı / kör Hürü Sıfat Tamlaması 

60.5. huğun / köşesi[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 

60.6. huğun köşesinden çıkan Sıfat-Fiil Grubu 

60.7. huğun köşesinden çıkan / er[ini] Sıfat Tamlaması 

60.8. (Onun) huğun köşesinden çıkan eri[ni] İyelik Grubu 

60.9. huğun köşesinden çıkan erini görünce Zarf-Fiil Grubu 

 

62. İki gozöğün ışşığı sönmeye herif! (AHA, 56, 21) 

61.1. iki / goz[öğün] Sıfat Tamlaması 

61.2. (Senin) iki gozöğ[ün] İyelik Grubu 

61.3. iki gozöğün / ışşığı Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

64. İneğin kıçını kırdı Ağzıböyükler, oynak yerinden, gel!” (AHA, 56, 22) 

64.1. İneğin / kıçı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

64.2. Ağzı / böyükler İsnat Grubu 

64.3. oynak / yeri[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 
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65. Hacı Ali sırtındaki çuvalı indirip, huğa seğirtti. (AHA, 56, 23) 

65.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

65.2. (Onun) sırtı[ndaki] İyelik Grubu 

65.3. sırtındaki / çuval[ı] Sıfat Tamlaması 

65.4. sırtındaki çuvalı indirip Zarf-Fiil Grubu 

 

66. Tek gözden ibaret huğun bu yarısında, yüzü parça parça bir yatak, 

karmakarışık duruyor, huğun öbür yarısında sarı inek, üç ayağıyla toprağa 

basmış, sol ard ayağı da oynak yerinden sallanıyordu. (AHA, 56, 23) 

66.1. Tek / göz[den] Sıfat Tamlaması 

66.2. Tek gözden / ibaret Uzaklaşma Grubu 

66.3. Tek gözden ibaret / huğ[un] Sıfat Tamlaması 

66.4. Tek gözden ibaret huğun / bu yarısı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.5. bu / yarı[sında] Sıfat Tamlaması 

66.6. (Onun) yüzü İyelik Grubu 

66.7. parça parça Tekrar Grubu 

66.8. yüzü parça parça / bir yatak Sıfat Tamlaması 

66.9. bir / yatak Sıfat Tamlaması 

66.10. karma / karışık Tekrar Grubu 

66.11. huğun / öbür yarısı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

66.12. öbür / yarısı[nda] Sıfat Tamlaması 

66.13. sarı / inek Sıfat Tamlaması 

66.14. üç / ayağ[ıyla] Sıfat Tamlaması 

66.15. üç ayağıyla (+ile)  Edat Grubu 



292 
 

66.16. sol / ard ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

66.17. ard / ayağ[ı] Sıfat Tamlaması 

66.18. sol ard ayağı da Edat Grubu 

66.19. oynak / yer[inden] Sıfat Tamlaması 

66.20. (onun) oynak / yeri[nden] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

67. Hacı Ali'nin kokusunu alan inek, başını çevirdi, ıslak gözleriyle 

sürmeli sürmeli baktıktan sonra, kuyruğunu kuvvetli bir kamçı gibi 

kullanarak sineklerini kovdu. (AHA, 56, 27) 

67.1. Hacı / Ali['nin] Birleşik İsim Grubu 

67.2. Hacı Ali'nin / kokusu[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

67.3. Hacı Ali'nin kokusunu alan Sıfat-Fiil Grubu 

67.4. Hacı Ali'nin kokusunu alan / inek Sıfat Tamlaması 

67.5. (Onun) başı[nı] İyelik Grubu 

67.6. ıslak / gözler[iyle] Sıfat Tamlaması 

67.7. (Onun) ıslak gözleri[yle] İyelik Grubu 

67.8. ıslak gözleriyle (+ile) Edat Grubu 

67.9. sürmeli sürmeli Tekrar Grubu 

67.10. ıslak gözleriyle sürmeli sürmeli baktık[tan] Sıfat-Fiil Grubu 

67.11. ıslak gözleriyle sürmeli sürmeli baktıktan 

sonra 

Edat Grubu 

67.12. (Onun) kuyruğu[nu] İyelik Grubu 

67.13. kuvvetli / bir kamçı Sıfat Tamlaması 

67.14. bir / kamçı Sıfat Tamlaması 

67.15. kuvvetli bir kamçı gibi Edat Grubu 
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67.16. kuvvetli bir kamçı gibi kullanarak Zarf-Fiil Grubu 

67.17. (Onun) sinekleri[ni] İyelik Grubu 

68. Hacı Ali, “Demek kırdılar encam?” diye söylendi, dişlerini sıktı. 

(AHA, 56, 30) 

68.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

68.2. “Demek kırdılar encam?” diye Zarf-Fiil Grubu 

68.3. (Onun) dişleri[ni] İyelik Grubu 

 

69. Aklından Ağzıböyükler’in tayfası enikli cücüklü birer birer geçtiler. 

(AHA, 57, 1) 

69.1. (Onun) Aklı[ndan] İyelik Grubu 

69.3. Ağzı / böyükler[’in] İsnat Grubu 

69.4. Ağzıböyükler’in / tayfası Belirtili İsim 

Tamlaması 

69.5. enikli cücüklü Tekrar Grubu 

69.6. birer birer Tekrar Grubu 

 

70. Beline dayalı yumrukları ve tek gözüyle, açık kapıdan dışarıya öfkeyle 

baktı, baktı. (AHA, 57, 2) 

70.1. (Onun) Beli[ne] İyelik Grubu 

70.2. Beline dayalı Zarf-Fiil Grubu 

70.3. Beline dayalı / yumruklar[ı] Sıfat Tamlaması 

70.4. (Onun) Beline dayalı yumrukları İyelik Grubu 

70.5. Beline dayalı yumrukları ve tek gözüyle Bağlama Grubu 

70.6. tek / göz[üyle] Sıfat Tamlaması 
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70.7. Beline dayalı yumrukları ve tek gözüyle 

(+ile) 

Edat Grubu 

70.8. açık / kapı[dan] Sıfat Tamlaması 

70.9. öfkeyle (+ile) Edat Grubu 

 

71. Allah kitap karıştırsan, dinden imandan çıkacan,” dedi, “karıştırmayıp 

yutsan maldan oluyon, kısasa kısas deyip sen de onların malının kıçını 

vurup kırsan suçlu düşecen, arkaları böyüğe dayalı… (AHA, 57, 4) 

71.1. dinden imandan Tekrar Grubu 

71.2. dinden imandan / çık[acan] Birleşik Fiil Grubu 

71.3. kısasa kısas Tekrar Grubu 

71.4. kısasa kısas deyip Zarf-Fiil Grubu 

71.5. kısasa kısas deyip sen de Edat Grubu 

71.6. onların / malı[nın] Belirtili İsim 

Tamlaması 

71.7. malının / kıçı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

71.8. kısasa kısas deyip sen de onların malının 

kıçını vurup 

Zarf-Fiil Grubu 

71.9. (Onların) arkaları İyelik Grubu 

71.10. arkaları böyüğe dayalı Zarf-Fiil Grubu 

 

72. Ulan hey firavunlar, ulan hey imansızlar... (AHA, 57, 7) 

72.1. Ulan hey firavunlar Ünlem Grubu 

72.2. hey firavunlar Ünlem Grubu 

72.3. hey imansızlar Ünlem Grubu 
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73. Ulan, koca köye bir ineği sığıştırmadınız… (AHA, 57, 7) 

73.1. koca / köy[e] Sıfat Tamlaması 

73.2. bir / ineğ[i] Sıfat Tamlaması 

 

74. Sizin tuttuğunuz orucun da, kıldığınız namazın da... (AHA, 57, 8) 

74.1. Sizin / tuttuğunuz İyelik Grubu 

74.2. Sizin tuttuğ[unuz] Sıfat-Fiil Grubu 

74.3. Sizin tuttuğunuz / oruc[un] Sıfat Tamlaması 

74.4. Sizin tuttuğunuz orucun da, kıldığınız 

namazın da 

Bağlama Grubu 

74.5. Sizin tuttuğunuz orucun da, kıldığ[ınız] Sıfat-Fiil Grubu 

74.6. kıldığınız / namaz[ın] Sıfat Tamlaması 

 

75. Kör Hürü, “Töbe di herif!” diye çıkıştı, “boyunla bile günaha girdin 

zabahınan, töbe di!” (AHA, 57, 10) 

75.1. Kör / Hürü Sıfat Tamlaması 

75.2. “Töbe di herif!” diye Zarf-Fiil Grubu 

75.3. günaha / gir[din] Birleşik Fiil Grubu 

 

76. “Günahının da, sevabının da, insinin de, cinsinin de…” (AHA, 57, 12) 

76.1. (Senin) Günahın[ın] İyelik Grubu 

76.2. Günahının da, sevabının da Bağlama Grubu 

76.3. (Senin) sevabın[ın] İyelik Grubu 

76.4. (Senin) insi[nin] İyelik Grubu 

76.5. insinin de, cinsinin de Bağlama Grubu 
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76.6. (Senin) cinsi[nin] İyelik Grubu 

. 

77. Kör gözünü bağlayan meşini koparıp attı, köy kahvesinin yolunu tuttu. 

(AHA, 57, 13) 

77.1. Kör / göz[ünü] Sıfat Tamlaması 

77.2. (Onun) Kör gözü[nü] İyelik Grubu 

77.3. Kör gözünü bağlayan Sıfat-Fiil Grubu 

77.4. Kör gözünü bağlayan / meşin[i] Sıfat Tamlaması 

77.5 köy / kahvesi[nin] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

77.6. köy kahvesinin / yolu[nu] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

78. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli geldiğini gören ve meseleden 

haberli olan Selamoğulları’nın kâtibi, az ileride tavla oynayan 

Ağzıböyüklerin ortanca oğluna, “Hüseyin Efendi,” dedi, “Hacı Ali yelli 

yelli geliyor vallaha!” (AHA, 57, 15) 

78.1. Afaracı / Hacı Ali Sıfat Tamlaması 

78.2. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

78.3. Afaracı Hacı Ali'nin / geriden deli deli 

geldiği[ni] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

78.4. deli deli Tekrar Grubu 

78.5. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğ[ini] 

Sıfat-Fiil Grubu 

78.6. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğini gören 

Sıfat-Fiil Grubu 

78.7. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğini gören ve meseleden haberli olan 

Selamoğulları’nın kâtibi 

Bağlama Grubu 

78.8. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğini gören ve meseleden haberli olan 

Sıfat-Fiil Grubu 

78.9. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 
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78.10. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

78.11. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğini gören ve meseleden haberli olan 

Selamoğulları’nın / kâtibi 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

78.12. Afaracı Hacı Ali'nin geriden deli deli 

geldiğini gören ve meseleden haberli olan / 

Selamoğulları’nın kâtibi 

Sıfat Tamlaması 

78.13. az / ileri[de] Sıfat Tamlaması 

78.14. az ileride tavla oynayan Sıfat-Fiil Grubu 

78.15. az ileride tavla oynayan / Ağzıböyüklerin 

ortanca oğluna 

Sıfat Tamlaması 

78.16. Ağzı / böyükler['in] İsnat Grubu 

78.17. az ileride tavla oynayan Ağzıböyüklerin / 

ortanca oğlu[na] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

78.18. ortanca oğl[una] Sıfat Tamlaması 

78.19. Hüseyin / Efendi Unvan Grubu 

78.20. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

78.21. yelli yelli Tekrar Grubu 

 

79. Beriki omuz silkti. (AHA, 57, 19) 

79.1. omuz / silk[ti] Birleşik Fiil Grubu 

 

80. Hacı Ali avaz avaz bağırarak geldi. (AHA, 57, 20) 

80.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

80.2. avaz avaz Tekrar Grubu 

80.3. avaz avaz bağırarak Zarf-Fiil Grubu 
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81. Şu aziz mübarek günde, ne istersiniz benim ineğimden? (AHA, 57, 21) 

81.1. Şu / aziz mübarek gün[de] Sıfat Tamlaması 

81.2. aziz  / mübarek gün[de] Sıfat Tamlaması 

81.3. mübarek gün[de] Sıfat Tamlaması 

81.4. benim / ineğim[den] İyelik Grubu 

 

82. Oraya girse hayvan, çıkar, bura benim tarlam, öteye girse çıkar bura 

benim otlakiyem... (AHA, 57, 22) 

82. benim / tarlam İyelik Grubu 

82. benim / otlakiyem İyelik Grubu 

 

84. Cenab-ı Hak’kın tarlası, Cenab-ı Hak’kın yaylımı... (AHA, 57, 24) 

84. Cenab-ı Hakk[ın] Farsça Birleşik 

Kelime 

84. Cenab-ı Hak’kın / tarlası Belirtili İsim 

Tamlaması 

84. Cenab-ı Hak’kın / yaylımı Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

85. Cenab-ı Hak’kın yaylımında, Cenab-ı Hak’kın bir baş ineğini 

barındıramıyorlar... (AHA, 57, 24) 

85.1. Cenab-ı Hakk[ın] Farsça Birleşik 

Kelime 

85.2. Cenab-ı Hak’kın / yaylımı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

85.3. Cenab-ı Hak’kın / bir baş ineği[ni] Belirtili İsim 

Tamlaması 

85.4. bir baş / ineğini Sıfat Tamlaması 
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86. Öteden birisi, “N'olmuş gene del'oğlan?” diye sordu. (AHA, 57, 27) 

86.1. Öteden / birisi Belirtili İsim 

Tamlaması 

86.2. del' / oğlan Birleşik İsim Grubu 

86.3. del' / oğlan Sıfat Tamlaması 

86.4. “N'olmuş gene del'oğlan?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

87. Hacı Ali bu sefer ona döndü. (AHA, 57, 28) 

87.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

87.2. bu / sefer Sıfat Tamlaması 

 

88. Furmuş, ineğimin kıçını kırmışlar... (AHA, 57, 29) 

88. (Benim) ineğim[in] İyelik Grubu 

88. ineğimin / kıçı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

89. Allah’tan revayı hak mı? (AHA, 57, 29) 

89.1. revayı hak Farsça Birleşik 

Kelime 

 

90. Ağzı var dili yok hayvandan ne istersiniz? (AHA, 57, 30) 

90.1. (Onun) Ağzı İyelik Grubu 

90.2. (Onun) dili İyelik Grubu 

90.3. Ağzı var dili yok / hayvan[dan] Sıfat Tamlaması 
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91. Tarlanız var, takımınız var, çiftiniz, çubuğunuz var, Con Dere'ler, 

Hanomak'lar… (AHA, 57, 30) 

91.1. (Sizin) Tarlanız İyelik Grubu 

91.2. (Sizin) takımınız İyelik Grubu 

91.3. (Sizin) çiftiniz İyelik Grubu 

91.4. (Sizin) çubuğunuz İyelik Grubu 

91.5. Con / Dere['ler] Birleşik İsim Grubu 

 

92. Var oğlu var… (AHA, 58, 1) 

92.1. Var / oğlu Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

92.2. Var oğlu var Tekrar Grubu 

 

93. Gözlerini toprak doyurasıcalar… (AHA, 58, 1) 

93.1. (Onun) Gözleri[ni] İyelik Grubu 

 

94. Derya deniz malın üstüne oturmuş, köyü zapt etmişsiniz! (AHA, 58, 

1) 

94.1. Derya deniz Tekrar Grubu 

94.2. malın / üstü[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

94.3. zapt / et[mişsiniz] Birleşik Fiil Grubu 

 

95. Benim bir ineğim mi gözünüze battı? (AHA, 58, 2) 

95.1. Benim /bir ineğim İyelik Grubu 

95.2. bir / ineğ[im] Sıfat Tamlaması 
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95.3. Benim bir ineğim mi Edat Grubu 

95.4. (Sizin) gözünüz[e] İyelik Grubu 

95.5. gözünüze / bat[tı] Birleşik Fiil Grubu 

 

96. Fukaraya bir ineği de mi çok gördünüz? (AHA, 58, 3) 

96.1. bir / ineğ[i] Sıfat Tamlaması 

96.2. bir ineği de Edat Grubu 

96.3. bir ineği de mi Edat Grubu 

 

97. Bu ne adaletsizliktir canım? (AHA, 58, 3) 

97.1. Bu / ne adaletsizlik[tir] Sıfat Tamlaması 

97.2. ne / adaletsizlik[tir] Sıfat Tamlaması 

97.3. (Benim) canım İyelik Grubu 

 

98. Ağzıböyükler'in ortanca oğlunun tepesi attı nihayet. (AHA, 58, 5) 

98.1. Ağzı / böyükler['in] İsnat Grubu 

98.2. Ağzıböyükler'in ortanca oğlu[nun] Belirtili İsim 

Tamlaması 

98.3. ortanca / oğl[unun] Sıfat Tamlaması 

98.4. Ağzıböyükler'in ortanca oğlunun / tepesi Belirtili İsim 

Tamlaması 

98.5. tepesi / at[tı] Birleşik Fiil Grubu 
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99. Tavlanın başından fırladı, geldi Hacı Ali'yi göğsünden öyle bir itti ki, 

adam upuzun boyuyla arkası üstü gitti. (AHA, 58, 5) 

99.1. Tavlanın / başı[ndan] Belirtili İsim 

Tamlaması 

99.2. Hacı / Ali['yi] Birleşik İsim Grubu 

99.3. (Onun) göğsü[nden] İyelik Grubu 

99.4. up / uzun Tekrar Grubu 

99.5. upuzun / boy[uyla] Sıfat Tamlaması 

99.6. upuzun boyuyla (+ile) Edat Grubu 

99.7. (Onun) arkası İyelik Grubu 

99.8. arkası / üstü Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

 

101. Araya girdiler, ayıptır, sana yakışmaz, filân, bir kenara çektiler. 

(AHA, 58, 8) 

101.1. bir / kenar[a] Sıfat Tamlaması 

 

102. Lâkin Hacı Ali, öyle cellâllanmışti ki... (AHA, 58, 10) 

102.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

 

103. Üç dört kişinin arasında zor zapt olunuyor, bas bas bağırdıkça, ince 

boynundaki damar parmak parmak şişiyordu. (AHA, 58, 10) 

103.1. Üç dört / kişi[nin] Sıfat Tamlaması 

103.2. Üç dört kişinin / arası[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

103.3. zapt / ol[unuyor] Birleşik Fiil Grubu 

103.4. bas bas Tekrar Grubu 
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103.5. bas bas bağırdıkça Zarf-Fiil Grubu 

103.6. ince / boyn[undaki] Sıfat Tamlaması 

103.7. (Onun) ince boynu[ndaki] İyelik Grubu 

103.8. ince boynundaki Aitlik Grubu 

103.9. ince boynundaki / damar Sıfat Tamlaması 

103.10. parmak parmak Tekrar Grubu 

 

104. “Kısa kes Hacı Ali,” dediler, “tadını kaçırdın bire herif!” (AHA, 58, 

13) 

104.1. Kısa / kes Birleşik Fiil Grubu 

104.2. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

104.3. (Onun) tadı[nı] İyelik Grubu 

104.4. tadı[nı] / kaç[ırdın] Birleşik Fiil Grubu 

 

105. Ne tadını kaçırmışım? (AHA, 58, 14) 

105.1. (Onun) tadı[nı] İyelik Grubu 

105.2. tadı[nı] / kaç[ırmışım] Birleşik Fiil Grubu 

 

106. Köyün yirmi dört bin dönümünden on altı binini ellerine almışlar, 

gözleri hâlâ benim bir baş ineğimde! (AHA, 58, 14) 

106.1. Köyün / yirmi dört bin dönümü[nden] Belirtili İsim 

Tamlaması 

106.2. yirmi / dört Sayı Grubu 

106.3. yirmi dört / bin Sıfat Tamlaması 

106.4. yirmi dört bin / dönüm[ünden] Sıfat Tamlaması 
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106.5. on / altı Sayı Grubu 

106.6. on altı / bin[ini] Sıfat Tamlaması 

106.7. Köyün yirmi dört bin dönümünden / on altı 

bini[ni] 

Belirtili İsim 

Tamlaması 

106.8. (Onların) elleri[ne] İyelik Grubu 

106.9. ellerine / al[mışlar] Birleşik Fiil Grubu 

106.10. (Onların) gözleri İyelik Grubu 

106.11. benim / bir baş ineğim[de] İyelik Grubu 

106.12. bir / baş Sıfat Tamlaması 

106.13. bir  baş / ineğ[imde] Sıfat Tamlaması 

 

107. Hacı Ali söyleyecekti, çok, çok şeyler söyleyecekti. (AHA, 58, 17) 

107.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

107.2. çok / şeyler Sıfat Tamlaması 

 

108. Lâkin, adamın ağzını kapayıp ordan aşırdılar. (AHA, 58, 17) 

108.1. adamın / ağzı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

108.2. adamın ağzını kapayıp Zarf-Fiil Grubu 

 

109. Ağzıböyükler’in ortanca oğlu öyle bir olmuştu ki... (AHA, 58, 19) 

109.1. Ağzı / böyükler['in] İsnat Grubu 

109.2. Ağzıböyükler'in ortanca oğlu[nun] Belirtili İsim 

Tamlaması 

109.3. ortanca / oğl[u] Sıfat Tamlaması 

109.4. öyle / bir Sıfat Tamlaması 
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110. Titreyen elindeki zarı tavlanın içine atıp, sandalyesinin arkalığındaki 

ceketini aldı, köyün içine doğru sinirli sinirli yürüdü. (AHA, 58, 19) 

110.1. Titreyen / el[indeki] Sıfat Tamlaması 

110.2. (Onun) Titreyen eli[ndeki] İyelik Grubu 

110.3. Titreyen elindeki Aitlik Grubu 

110.4. Titreyen elindeki / zar[ı] Sıfat Tamlaması 

110.5. tavlanın / içi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

110.6. Titreyen elindeki zarı tavlanın içine atıp Zarf-Fiil Grubu 

110.7. (Onun) sandalyesi[nin] İyelik Grubu 

110.8. sandalyesinin / arkalığı[ndaki] Belirtili İsim 

Tamlaması 

110.9. sandalyesinin arkalığındaki Aitlik Grubu 

110.10. sandalyesinin arkalığındaki / ceket[ini] Sıfat Tamlaması 

110.11. ceketi[ni] İyelik Grubu 

110.12. köyün / içi[ne] Belirtili İsim 

Tamlaması 

110.13. köyün içine doğru Edat Grubu 

110.14. sinirli sinirli Tekrar Grubu 

 

111. Arkalarından onlar hakkında konuşmalar başladı Selamoğulları’nın 

kâtibi, “Deli meli ya,” dedi, “pravo herife… (AHA, 58, 22) 

111.1. (Onların) Arkaları[ndan] İyelik Grubu 

111.2. onlar / hakkı[nda] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

111.3. Selam / oğulları[’ nın] Birleşik İsim Grubu 

111.4. Selam / oğulları[’ nın] Belirtisiz İsim 

Tamlaması 

111.5. Selamoğulları’nın / kâtibi Belirtili İsim 

Tamlaması 
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111.6. Deli meli Tekrar Grubu 

 

112. Kitap gibi laf söyledi… (AHA, 58, 23) 

112.1. Kitap gibi Edat Grubu 

112.2. Kitap gibi / laf Sıfat Tamlaması 

 

113. “Heye,” dedi bir başkası, “öğretsen söylemezdi efendi!” (AHA, 58, 

25) 

113.1. bir / başka[sı] Sıfat Tamlaması 

113.2. (Onların) bir başkası İyelik Grubu 

 

114. Hacı Ali'yi evine zorla soktuktan sonra, karısına, “Aman Hürü Bacı,” 

dediler, “bir çuval inciri berbat etti, bırakma bu deliyi!” (AHA, 58, 26) 

114.1. Hacı / Ali['yi] Birleşik İsim Grubu 

114.2. (Onun) evi[ne] İyelik Grubu 

114.3. Hacı Ali'yi evine zorla (+ile) Edat Grubu 

114.4. Hacı Ali'yi evine zorla soktuk[tan] Sıfat-Fiil Grubu 

114.5. Hacı Ali'yi evine zorla soktuktan sonra Edat Grubu 

114.6. (Onun) karısı[na] İyelik Grubu 

114.7. Hürü / Bacı Unvan Grubu 

114.8. bir / çuval Sıfat Tamlaması 

114.9. bir çuval / incir[i] Sıfat Tamlaması 

114.10. bir çuval inciri berbat / et[ti] Birleşik Fiil Grubu 

114.11. bu / deli[yi] Sıfat Tamlaması 
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115. Kadın huğun kapısında durmuş, yumrukları geniş kalçalarında, 

“N'oldu herif?” diye sordu. (AHA, 58, 28) 

115.1. huğun / kapısı[nda] Belirtili İsim 

Tamlaması 

115.2. (Onun) yumrukları İyelik Grubu 

115.3. geniş / kalçalar[ında] Sıfat Tamlaması 

115.4. (Onun) geniş kalçaları[nda] İyelik Grubu 

115.5. “N'oldu herif?” diye Zarf-Fiil Grubu 

 

116. “Gene ne oyunnar çıkardın başıma?” (AHA, 58, 29) 

116.1. ne / oyunnar Sıfat Tamlaması 

116.2. (Benim) başım[a] İyelik Grubu 

 

117. Hacı Ali ineğinin sırtını okşuyordu. (AHA, 59, 1) 

117.1. Hacı / Ali Birleşik İsim Grubu 

117.2. (Onun) ineği[nin] İyelik Grubu 

117.3. ineğinin / sırtı[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

118. Kulaklarının arasını öptü. (AHA, 59. 1) 

118.1. (Onun) Kulakları[nın] İyelik Grubu 

118.2. Kulaklarının / arası[nı] Belirtili İsim 

Tamlaması 

 

119. “Lafımı yimem avrat!” dedi. (AHA, 59, 2) 

119.1. (Benim) Lafım[ı] İyelik Grubu 
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120. “Kafam Kızdı mı töbe lafımı yimem!” (AHA, 59, 2) 

120.1. (Benim) Kafam İyelik Grubu 

120.2. Kafam Kızdı mı Edat Grubu 

120.3. (Benim) Lafım[ı] İyelik Grubu 

 

121. Huğun içi ılık ılık mayıs ve ıslak saman kokuyordu. (AHA, 59, 4) 

121.1. Huğun / içi Belirtili İsim 

Tamlaması 

121.2. ılık ılık Tekrar Grubu 

121.3. mayıs ve ıslak saman Bağlama Grubu 

121.4. ıslak / saman Sıfat Tamlaması 
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SONUÇ 

Türk edebiyatının güçlü kalemlerinden biri olan Orhan Kemal’in ilk öykü kitabı olan 

Ekmek Kavgası adlı eserinde kelime gruplarını incelediğimiz çalışmamızda tespit 

ettiğimiz sonuçlar şu şekildedir:  

• Bir İnsan adlı öyküde 54, Ekmek Kavgası adlı öyküde 61, Köpek Yavrusu adlı 

öyküde 63, Ekmek, Sabun ve Aşk adlı öyküde 111, Mahalle Bekçisi Ali 112, 

Afaracı Hali Ali adlı öyküde 121, Bir Ölüye Dair adlı öyküde 122, Teber 

Çelik’in Karısı adlı öyküde 129, Revir Meydancısı Yusuf adlı öyküde 172, Bir 

Öksüz Kız Etrafında adlı öyküde 177 adet olmak üzere, kelime gruplarını 

içeren toplam cümle sayısı 1.122 adettir.  

• Söz konusu öykülerin içerisinde kelime grubu içermeyen cümle sayısı 225 

adettir. Modern söylem kuramlarına göre ünlem vb. yapılar yargı bildirdiği ve 

cümle görevi üstlendiği için öyküler arasında yer alan tek kelimeden oluşan 

yapılar da cümle sayısına dahil edilerek hesaplanmıştır.  

• Söz konusu öykülerde toplam 4.336 adet kelime grubu ve 23 farklı kelime 

grubu türü tespit edilmiştir. Bu kelime gruplarının türlerine göre dağılımı, en 

sık kullanımdan en seyrek olana doğru sırasıyla şu şekildedir:  

 

1. Sıfat Tamlaması   : 1.377 

2. İyelik Grubu   : 663 

3. Belirtili İsim Tamlaması  : 305 

4. Belirtisiz İsim Tamlaması  : 303 

5. Edat Grubu    : 384 

6. Sıfat-Fiil Grubu   : 284 

7. Zarf-Fiil Grubu   : 230 

8. Birleşik Fiil Grubu   : 217 

9. Tekrar Grubu   : 170 

10. Birleşik İsim Grubu  : 124 

11. İsim-Fiil Grubu   : 81 

12. Bağlama Grubu   : 79 

13. Aitlik Grubu   : 23 

14. Uzaklaşma Grubu   : 20 

15. Unvan Grubu   : 16 
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16. Ünlem Grubu   : 15 

17. İsnat Grubu   : 13 

18. Sayı Grubu   : 11 

19. Yönelme Grubu   : 8 

20. Bulunma Grubu   : 7 

21. Farsça Birleşik Kelime  : 5 

22. Arapça Birleşik Kelime  : 1 

• Çalışmamızda kelime grubu içeren ve içermeyen cümle sayılarının grafiği 

aşağıda yer alan Grafik-1’de gösterilmiştir: 

Grafik-1 

 

                                                           

• Çalışmamızda geçen tüm kelime gruplarının sıklık grafiği aşağıda yer alan 

Grafik-2’de gösterilmiştir: 

Grafik-2 
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• Orhan Kemal’in toplumsal kaygı güderek işçi sınıfını ve sıradan insanı kaleme 

aldığı bu öykülerinde çoğunlukla yerel ağız söyleyişleri bulunmaktadır. Çünkü 

bu öykü kitabında, onun malzemesi geçim zorluğu çeken Anadolu insanıdır. 

O, insanların ekmek kavgasını, var olma çabasını anlatmaya çalışmıştır. Bunu 

yaparken de dili çok sade kullanmış ve gerektiğinde öyküde yer alan 

karakterler kendi yerel ağız özellikleriyle konuşturulmuştur. Sade diliyle 

çerçevelediği söz konusu yerel ağız unsurlarından yararlanırken % 32 oranla 

en çok “sıfat tamlaması” kelime grubunu kullanmıştır. Sıfat tamlamasını bu 

kadar yoğun kullanması, yazarın dilinin canlı ve parlak olduğunun bir 

göstergesi sayılabilir. Sıfat tamlamasından sonra en çok kullanılan kelime 

grupları % 15 oranla iyelik grubu ve % 14 oranla isim tamlamalarıdır.  

• Tüm kelime gruplarının kullanım sıklık oranı aşağıdaki tabloda gösterildiği 

gibidir: 

Tablo-1 

Kelime Grubu Türü Kelime Grubu 

Sayısı 

Kelime Grubu Oranı 

1. Sıfat Tamlaması 1377 % 31,76 

2. İyelik Grubu 663 % 15,30 

3. Edat Grubu 384 % 8,86 

4. Belirtili İsim Tamlaması 305 % 7,04 

5. Belirtisiz İsim Tamlaması 303 % 6,99 

6. Sıfat-Fiil Grubu 284 % 6,55 

7. Zarf-Fiil Grubu 230 % 5,31 

8. Birleşik Fiil Grubu 217 % 5 

9. Tekrar Grubu 170 % 3,93 

10. Birleşik İsim Grubu 124 % 2,86 

11. İsim-Fiil Grubu 81 % 1,87 

12. Bağlama Grubu 79 % 1,83 

13. Aitlik Grubu 23 % 0,53 

14. Uzaklaşma Grubu 20 % 0,46 

15. Unvan Grubu 16 % 0,36 

16. Ünlem Grubu 15 % 0,34 

16. İsnat Grubu 13 % 0,29 
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17. Sayı Grubu 11 % 0,25 

18. Yönelme Grubu 8 % 0,18 

19. Bulunma Grubu 7 % 0,16 

20. Farsça Birleşik Kelime 5 % 0, 11 

21. Arapça Birleşik Kelime 1 % 0, 02 

TOPLAM 4336 % 100 
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